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Capitolul 1: 
Notiuni introductive 



Vd felicitdm pentru achizitionarea acestei camere digitale 
HP PhotoSmart! Aceastd camera digitals dispune de 
numeroare facilitdti destinate sporirii experientei dvs. 
fotografice, cum ar fi 7 moduri de expunere, HP Instant Share, 
posibilitatea de tiparire directd, comenzi manuale si automate, 
mesaje de asistentd incorporate si o statie optionala de 
andocare. 

Cu HP Instant Share, puteti selecta cu usurintd imagini din 
camera digitals pentru a fi trimise automat cdtre destinatiile 
preferate de dvs. (cum ar fi adrese de e-mail si albume online), 
la urmdtoarea conectare a camerei la calculator. Familia si 
prietenii dvs. pot primi si vizualiza cu usurintd fotografiile dvs., 
fdrd a le fi Tncdrcat contul de e-mail cu fisiere de dimensiuni 
mari. lar cu posibilitatea de tiparire directd, puteti selecta cu 
usurintd imagini din camera dvs. digitald pentru a fi tipdrite 
automat la urmdtoarea conectare a camerei la calculator sau 
direct la orice imprimantd HP PhotoSmart sau la orice 
imprimantd compatibild PictBridge, fdrd a fi necesard 
conectarea la calculator. 
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Pentru performante optime, puteti 
achizitiona o statie de andocare 
HP PhotoSmart seria M. Statia de 
andocare vd permite sd transferati cu 
usurintd imagini pe calculatorul dvs., 
sd trimiteti imagini cdtre o imprimantd sau un televizor si sd 
reTncdrcati bateriile Nichel Metal Hibrid (NiMH) ale camerei 
dvs. De asemenea, statia de andocare reprezintd un suport 
comod pentru camera dvs. 

Configurare 

Pentru a localiza un element al camerei dvs. (cum ar fi un 
buton sau un LED) Tn timpul parcurgerii instructiunilor din 
aceastd sectiune, consultati Componentele camerei la 
pagina 18. 

Atasarea curelei de mana 

Atasati cureaua de 
mdnd la locasul curelei 
din partea laterald a 
camerei, dupd cum este 
indicat Tn imagine. 
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Instalarea bateriilor 

1 Deschideti capacul compatimentului 
pentru baterii/carteld de memorie 
Tmpingand capacul in jos, cdtre partea 
inferioard a camerei. 

2 Introduced bateriilem modul indicat 
pe capac. 

3 Dacd doriti sd instalati o carteld de 
memorie optionald, Idsati capacul 
bateriilor/cartelei de memorie deschis 
si consultati Instalarea unei cartele de 
memorie (optionala) la pagina 12. 

Dacd Tnsd nu aveti o carteld de memorie de instalat, 
Tnchideti capacul bateriilor/cartelei de memorie Tmpingand 
capacul Tn sus cdtre partea superioard a camerei, pdnd 
cdnd se blocheazd Tn locas. Apoi consultati Pornirea 
camerei la pagina 1 3. 

NOTA Camerele digitale consumd bateriile mult mai rapid 
decdt aparatele foto obisnuite. Durata de viatd a bateriilor 
Tn cazul camerelor digitale poate fi mdsuratd Tn ore si 
minute de utilizare, spre deosebire de aparatele foto 
obisnuite pentru care mdsurarea se face de obicei Tn ani. 
Durata de viatd a bateriilor poate varia substantial de la 
un utilizator la altul, Tn functie de modul eel mai frecvent 
Tn care este utilizatd camera. Pentru sugestii cu privire 
la optimizarea performantelor bateriei, consultati 
Anexa A: Intretinerea bateriilor la pagina 149. 
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NOTA Puteti utiliza un adaptor de alimentare HP optional 
pentru a alimenta camera. Dacd utilizati baterii 
reTncdrcabile NiMH, puteti remcdrca bateriiledin camera 
utilizdnd adaptorul de alimentare optional HP sau statia 
de andocare HP PhotoSmart seria M, sau puteti remcdrca 
bateriile separat Tn Tncdrcdtorul rapid optional 
HP PhotoSmart Quick Recharger. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Anexa B: Achizitionarea 
accesoriilor pentru camera la pagina 159. 

Instalarea unei cartele de memorie 
(optionala) 

Dacd nu aveti de instalat o carteld de memorie optionala, 
continuati cu sectiunea urmdtoare, Pornirea camerei la 
pagina 13. 

Camera dvs. dispune de o memorie interna care vd permite 
sd stocati imagini si clipuri video. Totusi, puteti utiliza o carteld 
de memorie (achizitionatd separat) ca alternativd la stocarea 
imaginilor si a clipurilor video Tn memoria camerei. Pentru 
informatii suplimentare despre cartelele de memorie acceptate, 
consultati Stocare la pagina 164. 

Dacd ati instalat o carteld de memorie Tn camera, toate 
imaginile si clipurile video noi vor fi stocate pe aceastd carteld. 
Memoria interna a camerei este utilizatd numai atunci cdnd Tn 
camera nu existd o carteld de memorie. 
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1 Avdnd capacul de la baterii/cartela 
de memorie deschis, introduced 
cartela de memorie Tn fanta mica de 
sub baterii, cu partea tesitd a cartelei 
Tnainte, dupa cum este indicat. 
Cartela se potriveste Tntr-o singurd 
pozitie; nu o fortati. Asigurati-vd ca 
ati introdus cartela de memorie Tn 
mod corespunzdtor. 

2 Inchideti capacul pentru baterii/ 
cartela de memorie apdsdndu-l 
Tn jos si catre partea superioard a 
camerei pdnd cdnd se blocheazd Tn locas. 

Pentru a extrage cartela de memorie din camera, opriti mai 
Tntdi camera. Apoi deschideti capacul pentru baterii/cartela 
de memorie, apdsati pe muchia superioard a cartelei de 
memorie si aceasta va sari afard din fantd. 

Pornirea camerei 

Porniti camera deplasdnd comutatorul ► ON/OFF cdtre 
dreapta si eliberdndu-l. 

Obiectivul se va extinde, iar LED-ul de alimentare din partea 
stdngd a butonului ► ON/OFF va lumina verde continuu. 
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Selectarea limbii 



La prima pornire a camerei, va apare urmdtorul ecran si vi 
se va solicita sd selectati limba. 



1 Alegeti limba pe care doriti sd o 
utilizati, cu ajutorul tastelor sdgeatd 
A. if de pe Butonul de 
comanda @. 

2 Apdsati butonul Menu/OK pentru 
a selecta limba evidentiatd. 





I 


1 ✓English 












* iMc selecl then pr&&s OK. 



NOTA Dacd doriti sd modificati limba ulterior, puteti efectua 
acest lucru prin intermediul setdrii Language (Limba) din 
meniul Setup (Configurare). Consultati Capitolul 6: 
Utilizarea Meniului Configurare la pagina 91. 

Setarea datei si a orei 

Camera are un ceas care Tnregistreazd data si ora la care 
realizati fiecare fotografie. Aceastd informatie este Tnregistratd 
Tn proprietdtile imaginii, pe care le puteti vizualiza atunci cdnd 
vizionati imaginea pe calculatorul dvs. De asemenea, puteti 
selecta ca data si ora sd fie imprimate pe imaginea vizibild 
(consultati Date & Time Imprint (Imprimare data si ora) la 
pagina 58). 

Atunci cdnd porniti camera pentru prima data, dupd 
selectarea limbii va apare un ecran Date & Time (Data sj ora) 
care vd va solicita introducerea datei si a orei. 
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1 Reglativaloareaselectiei 
evidentiate utmzand butoanele 



mmftJdfyyyy 12 hr 



ILi 



2 Apasati butoanele 4 ^ pentru 
a va deplasa la alte selectii. 

3 Repetati etapele 1 si 2 pand la 
obtinerea valorilor corecte pentru 
data, ord si formatul acestora. 

4 Dupd ce ati introdus valorile corecte pentru data si ord, 
apasati butonul AAenu/OK. Va apare un ecran de 
confirmare care vd va Tntreba dacd ati setat corect data 
si ora. 

5 Dacd data si ora sunt corecte, apasati butonul Menu/OK 
pentru a selecta Yes (Da). 

Dacd data si ora nu sunt corecte, apasati butonul ▼ 
pentru a selecta No (Nu), iar apoi apasati butonul Menu/ 
OK (Meniu/OK). Apare din nou ecranul Date & Time (Data 
si ora). Repetati etapele 1 pdnd la 5 pentru a seta corect 
data si ora. 

NOTA Dacd trebuie sd modificati ulterior setdrile pentru 
data si ord, puteti efectua acest lucru prin intermediul 
setdrii Date & Time (Data si ora) din meniul Setup 
(Configurare). Consultati Capitolul 6: Utilizarea Meniului 
Configurare la pagina 91 . 
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Instalarea programului 

Programul HP Image Zone vd permite sd transferati imagini 
din camera, sd le vizualizati, sd le tipdriti si sd le trimiteti 
prin e-mail. De asemenea, vd permite sd configurati meniul 
HP Instant Share din camera foto. 

NOTA Dacd nu instalati programul HP Image Zone, puteti 
totusi sd utilizati camera, Tnsd anumite optiuni vor fi 
afectate. Pentru detalii, consultati Utilizarea camerei fara 
a instala software-ul HP Image Zone la pagina 103. 

Windows® 

Pentru a finaliza cu succes instalarea programului HP Image 
Zone, trebuie sd aveti instalat eel putin Internet Explorer 5.01 
Service Pack 2 sub Windows 2000, XP, 98, 98 SE, sau Me 
(se recomandd Internet Explorer 6). 

1 Inchideti toate programele si dezactivati temporar toate 
programele antivirus care ruleazd pe calculatorul dvs. 

2 Introduced CD-ul cu programul HP Image Zone Tn unitatea 
CD a calculatorului dvs. Urmati instructiunile de pe ecranul 
de instalare care apare automat. 

NOTA Dacd ecranul de instalare nu este afisat, faceti die 
pe Start, apoi pe Run, tastati D:\Setup.exe, unde D 
reprezintd litera corespunzdtoare unitdtii CD, apoi 
faceti die pe OK. 

NOTA Dacd Tntdmpinati dificultdti la utilizarea programului 
HP Image Zone, consultati site-ul Internet HP Customer 
Support: www.hp.com/support pentru mai multe 
informatii. 
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Macintosh 

1 Inchideti toate programele si dezactivati temporar toate 
programele antivirus care ruleazd pe calculatorul dvs. 

2 Introduced CD-ul cu programul HP Image Zone Tn unitatea 
CD a calculatorului dvs. 

3 Faceti dublu die pe pictograma care reprezintd CD-ul de pe 
suprafata de lucru a calculatorului. 

4 Faceti dublu die pe pictograma de instalare si urmati 
instructiunile afisate pe ecran pentru a instala programul. 

NOTA Inainte de a descdrca imagini din camera pe 
calculatorul dvs. Macintosh cu ajutorul programului 
HP Image Zone, sau Tnainte de a utiliza functia HP Instant 
Share, trebuie sd schimbati Tn camera setarea USB 
Configuration (Configurare USB) pe Disk Drive (Unitate 
de disc). Consultati Capitolul 6: Utilizarea Meniului 
Configurare la pagina 91 . 

NOTA Dacd Tntdmpinati dificultdti la utilizarea programului 
HP Image Zone, consultati site-ul Internet HP Customer 
Support: www.hp.com/support pentru mai multe 
informatii. 

Manualul utilizatorului de pe CD 

0 copie a acestui manual de utiliza re a camerei este disponibil 
Tn diferite limbi pe CD-ul cu programul HP Image Zone. Pentru 
a vizualiza manualul utilizatorului corespunzdtor camerei dvs.: 

1 Introduced CD-ul cu programul HP Image Zone Tn unitatea 
CD a calculatorului dvs. 
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2 Pentru Windows: Pentru a vizualiza manualul utilizatorului, 
faceti die pe View User's Manual (Vizualizare manual 
utilizator) Tn pagina principald a ecranului de instalare al 
CD-ului. 

Pentru Macintosh: Consultati fisierul readme (citeste-md) 
din dosarul docs al CD-ului cu programul HP Image Zone 
pentru a localiza Manualul utilizatorului pentru limba dvs. 



Pentru informatii suplimentare despre componentele camerei, 
consultati paginile mentionate Tntre paranteze, dupd numele 
componentelor, Tn tabelele urmdtoare. 



Partea din spate si prima parte 
laterala a camerei 



Componentele camerei 



14 



15 16 17 



10 



11 




4 
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# 


Nume 


Descriere 


1 


LED alimentare 


• Aprins— Camera este pornita. 

• Clipeste rapid— Camera se opreste 
deoarece bateriile sunt consumate. 

• Clipeste lent— Camera Tncarca bateriile 
utilizand adaptorul optional de 
alimentare HP sau statia de andocare 
HP PhotoSmart seria M. 

• Stins— Camera este oprita. 


2 


Comutator 
ON/OFF 

(pagina 1 3) 


Permite pornirea si oprirea camerei. 


3 


Butonul 
Transfocare 

(pagina 38) 


• ♦♦♦ Departare— In timp ce faceti 
fotografii, departeaza obiectivul catre 
pozitia panoramica. 

• ZZZ Miniaturi— In timpul functionarii Tn 
modul Playback (Redare), va permite sa 
vizualizati fotografii si primele cadre ale 
clipurilor video aranjate Tntr-o matrice 
de noua imagini Tn miniatura per ecran. 

• ♦ Apropiere— In timp ce faceti 
fotografii, apropie obiectivul catre 
pozitia teleobiectiv. 

• Marire— In timpul functionarii Tn 
modul Playback (Redare), va permite sa 
mariti o fotografie. 


4 


Loc pentru 
montarea curelei 
de mana 
(pagina 10) 


Permite atasarea la camera a unei curele 
de mana. 


5 


LED memorie 


• Clipeste rapid— Camera scrie Tn 
memoria interna sau pe o cartela de 
memorie instalata. 

• Stins— Camera nu scrie Tn memorie. 
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# 


Nume 


Descriere 


6 


Capacul 

bateriilor/cartelei 


Permite accesul pentru introducerea si 
scoaterea bateriilor si a unei cartele de 




de memorie 


memorie optionale. 




(paginile 11, 12) 




7 


Butonul 
Menu/OK 

(paginile 48, 66) 


Vd permite sd afisati meniurile Capture 
(Capturd) si Playback (Redare), 

sd selectati optiunile de meniu si sd 
confirmati anumite actiuni pe afisaj. 


8 


@ Buton de 
comanda cu taste 


Vd permite sd vd deplasati Tntre 

.i ■ -1 i [• i ■' 
meniurile si imaginile de pe atisul activ. 




sdgeatd 










9 


Afisaj imagine 
(pagina 33) 


Vd permite sd Tncadrati imagini si clipuri 
video utilizdnd functia Live View 
(Vizualizare directa), sd le revizualizati 
ulterior Tn modul Playback (Redare), 
precum si sd vizualizati toate meniurile. 


10 


Butonul 
HP Instant 
Share/Tipdrire 

(pagina 73) 


Permite afisarea sau ascunderea 
meniului HP Instant Share pe afisaj. 


11 


Butonul 


Vd permite sd selectati una din optiunile 




©Temporizator/ 
Serie 

(paginile 44, 46) 


Normal, Self-Timer (Temporizator), 
Self-Timer - 2 shots (Temporizator - 
2 fotografii) si Burst (Serie). 


12 


Butonul MODE 


Vd permite sd selectati diferite moduri de 




(pagina 42) 


expunere pentru realizarea fotografiilor. 


13 


Butonul V Blitz 
(pagina 40) 


Vd permite sd selectati diferite setdri ale 
blitzului. 


14 


Vizor (pagina 29) 


Vd permite sd Tncadrati subiectul 
fotografiilor sau al clipului dvs. video. 
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# 


Nume 


Descriere 


15 


LED-uri Tn vizor 


• 'eH 3 aprins pe ro$u— Camera digitals 
tnregistreaza semnal video. 

• AF (focalizare automata) aprins pe 

verde— Atunci cand apasati butonul 
Declansator pana la jumatate, acest 
LED va fi aprins continuu atunci cand 
camera este pregatita pentru realizarea 
unei fotografii (expunerea automata si 
focalizarea automata sunt blocate, iar 
blitzul este pregatit). Sau atunci cand 
apasati butonul Declansator pana la 
capat pentru a realiza o fotografie, acest 
LED va fi aprins continuu pentru a indica 
succesul expunerii si focalizarii 
automate. 

• AF clipeste pe verde— Fie a survenit o 
eroare de focalizare dupa ce ati apasat 
butonul Declan$ator pana la jumatate 
sau complet, fie blitzul Tnca se mai 
Tncarca, fie camera Tnca proceseaza 
ultima fotografie (consultati NOTA de 
mai jos). 

• Atat "cH 3 cat si AF clipesc— A survenit o 
eroare care nu permite camerei sa 
realizeze fotografia (consultati NOTAde 
mai jos). 

NOTA Daca o eroare Tmpiedica 
realizarea unei fotografii, va 
aparea un mesaj de eroare pe 
afisaj. Consultati Mesaje de eroare 
pe camera la pagina 125. 
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# 


Nume 


Descriere 


16 


Of Butonul 
Vizualizare 
directa 

(pagina 33) 


Permite activarea si dezactivarea functiei 
Live view (Vizualizare directa) pe afisaj. 


17 


□ Butonul 
Redare 

(pagina 61) 


Permite activarea sau dezactivarea 
functiei Playback (Redare) pe afisaj. 



Partea frontala, a doua parte 
laterala si partea inferioara a 
camerei 
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# 


Nume 


Descriere 


1 


Microfon 


Inregistreazd sunete (audio si video). 




(pagina 30) 




2 


LED-ul 


Clipeste Tn timpul temporizdrii dinaintea 




Temporizator 

(paqina 44) 


realizarii unei fotografii sau a Tnregistrdrii 
video atunci cdnd camera este setatd pe 
Self-Timer (Temporizator) sau Self-Timer - 
2 shots (Temporizator - 2 fotografii). 


3 


Blitz 


Furnizeazd lumind suplimentard pentru 




(pagina 40) 


a imbundtdti conditiile de realizare a 
fotografiei. 


4 


£<S% Conector 
pentru adaptorul 
de alimentare 


Vd permite sd conectati un adaptor de 
alimentare HP optional la camera, pentru 
a utiliza camera fdrd baterii sau pentru 
a remcdrca baterii NiMH remcdrcabile 
instable Tn camera. 


5 




Vd permite conectarea unui cablu USB 




Conector USB 
(paginile 85, 87) 


de la camera la un calculator sau o 
imprimantd cu port USB. 


6 


Sistem pentru 
montarea pe 
trepied 


Permite montarea camerei pe un trepied. 


7 


V^UMcCIUl pcilllU 


VU Uyriilllc LOi lfcrLI U 1 ell LUlllfcnfcM IU blUMU 




statia de 


optionala de andocare HP PhotoSmart 




andocare 


seria M. 




a camerei 






(pagina 159) 
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Parted superioara a camerei 

1 2 




# 


Nume 


Descriere 


1 


Butonul 


Realizeaza o fotografie si 




Declarator 


Tnregistreazd sunete. 




(paginile 29, 30) 




2 


"E? Butonul Video 
(pagina 32) 


Porneste si opreste Tnregistrarea unui 
clip video. 



St a rile camerei 

Camera dvs. are doua stdri principale care vd permit 
executarea anumitor sarcini. Fiecare dintre aceste stdri are 
asociat un meniu pe care Tl puteti utiliza pentru a ajusta setdrile 
camerei sau pentru a executa sarcini asociate stdrii respective. 
Consultati Meniurile camerei la pagina 25. 

Q Captura— Vd permite sd faceti fotografii si sd mregistrati 
clipuri video. Pentru informatii despre utilizarea modului 
Captura, consultati Capitolul 2: Realizarea fotografiilor si 
Tnregistrarea clipurilor video la pagina 29. 
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□ Redare— Va permite sd revedeti fotografiile si clipurile 
video pe care le-ati Tnregistrat. Pentru informatii despre 
utilizarea modului Redare, consultati Capitolul 3: Vizionarea 
imaginilor si a clipurilor video la pagina 61 . 

Meniurile camerei 

Camera dvs. dispune de cinci meniuri care, atunci cand sunt 
accesate, apar pe afisajul de pe partea din spate a camerei. 
Atunci cand este afisat oricare dintre meniuri, puteti accesa 
celelalte meniuri utilizand butoanele de pe bara de meniu din 
partea superioard a ecranului. Pentru a afisa alt meniu, utilizati 
butoanele ^ ^ pentru a vd deplasa la butonul din bara de 
meniu corespunzator meniului dorit. 

Pentru afisarea meniului Capture 
Menu (Meniu Captura) Q, apdsati 
butonul Vizualizare directa d 
pentru a activa Vizualizarea directa, 
iar apoi apdsati butonul Menu/OK. 
Comanda rapidd se realizeazd 
apdsdnd butonul Menu/OK atunci 
cand Vizualizarea directa este inactivd. Pentru informatii 
despre utilizarea acestui meniu, consultati Utilizarea meniului 
Captura la pagina 48. 

Pentru a afisa meniul Playback Menu 
(Meniu Redare), apdsati butonul 
Menu/OK Tn timp ce vd aflati Tn 
modul de operare Redare. Dacd nu 
vd aflati Tn modul Redare, apdsati 
mai Tntdi butonul Redare D, apoi 
apdsati butonul Menu/OK. Pentru 
informatii despre utilizarea acestui meniu, consultati Utilizarea 
meniului Playback Menu (Meniu Redare) la pagina 66. 




White Balance 
ISO Speed 
Color 
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Pentru a afisa meniul HP Instant 
Share Menu (Meniu HP Instant 
Share) E, apdsati butonul 
HP Instant Share/Tiparire H/SP. 
Pentru informatii despre utilizarea 
acestui meniu, consultati Utilizarea 
HP Instant Share Menu (Meniul 
HP Instant Share) la pagina 74. 

NOTA Pentru a utiliza meniul HP Instant Share Menu (Meniu 
HP Instant Share) 13 pentru expedierea imaginilor la 
alte destinatii decdt imprimanta (cum ar fi adrese de 
e-mail sau alte servicii online), trebuie sd configurati mai 
Tntai meniul. Consultati Configurarea destinatiilor Tn 
meniul HP Instant Share la pagina 76. 



Pentru a afisa meniul Setup Menu 
(Meniu Configurare) \ trebuie sd 
deschideti mai Tntai unul dintre 
meniurile Capture (Captura), 
Playback (Redare) sau HP Instant 
Share, iar apoi sd utilizati butoanele 
4 ► pentru a vd deplasa la butonul 
de pe bara de meniu corespunzdtor meniului Setup Menu 
(Meniu Configurare) "V Pentru informatii despre utilizarea 
meniului Setup Menu (Meniu Configurare) *V consultati 
Capitolul 6: Utilizarea Meniului Configurare la pagina 91. 
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Pentru a accesa meniul Help Menu 
(Meniu Asistenta) ©, trebuie sd 
accesati mai Tntai unul dintre 
meniurile Capture (Captura), 
Playback (Redare) sau HP Instant 
Share, iar apoi sd utilizati butoanele 




i ► pentru a vd deplasa la fila de 
meniu corespunzdtoare meniului Help Menu (Meniu 
Asistenta) ©. Pentru informatii despre utilizarea meniului Help 
Menu (Meniu Asistenta) ©, consultati sectiunea urmdtoare. 

Utilizarea meniului Help Menu 
(Meniu Asistenta) 

Meniul Help Menu (Meniu Asistenta) © oferd informatii si 
sfaturi utile referitoare la utilizarea camerei dvs. 

1 Utilizati butoanele ^ y pentru a vd deplasa la butonul din 
bara de meniu corespunzdtor meniului Help Menu (Meniu 
Asistenta) ©. Meniul Help Menu (Meniu Asistenta) © va 

apare pe afisaj. 

2 Utilizati butoanele pentru a evidentia capitolul de 
asistenta pe care doriti sd Tl cititi. 

3 Apdsati butonul Menu/OK pentru a afisa capitolul de 
asistenta. 

4 Utilizati butoanele A. "V pentru a parcurge si citi capitolul 
de asistenta. 

5 Apdsati butonul Menu/OK pentru a pdrdsi capitolul de 
asistenta si a reveni la meniul Help Menu (Meniu 
Asistenta) ©. 
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Ecranul Stare camera 



AUTO FLASH 


m k 


0 


- 


125 




3MP 



Ecranul de stare va apare pentru 
cateva secunde pe afisaj la fiecare 
actionare a unuia dintre butoanele 
Blitz MODE, sau Temporizator/ 
Serie iS), atunci cand Vizualizarea 
directa este inactivd. 

Dupd cum se vede Tn exemplul 
aldturat, Tn partea superioard a ecranului va apare o descriere 
textuald a setdrii curente pentru butonul care tocmai a fost 
apdsat. Dedesubt sunt afisate pictogramele cu setdrile pentru 
blitz, modul actual de fotografiere si temporizator/serie, aldturi 
de pictograma corespunzdtoare butonului care tocmai a fost 
apdsat. Partea inferioard a ecranului afiseazd fie dacd este 
instalatd o carteld de memorie (indicatd de pictograma SD), 
indicatorul de alimentare (cum este indicatorul pentru baterii 
descdrcate; consultati Indicatori de alimentare la 
pagina 154), numdrul de fotografii rdmase si setarea Image 
Quality (Calitate imagine) (indicatd Tn exemplul aldturat 
prin 3AAP). 

Restaurarea setarilor 
anterioare 

Setdrile pentru blitz, modul de expunere si Temporizator/Serie, 
precum si unele setdri din meniul Capture Menu (Arteniu 
Capture!) pe care le-ati modificat, nu vor rdmdne modificate 
dupd ce opriti camera. Totusi, puteti restaura ultimele setdri 
neimplicite utilizate la ultima pornire a camerei apdsdnd si 
mentindnd apdsat butonul Artenu/OKTn timp ce actionati 
butonul ► ON/OFF pentru a porni camera. Pictogramele 
pentru setdrile restaurate sunt afisate Tn ecranul Vizualizare 
directa. 
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Capitolul 2: 

Realizarea fotografiilor 
si mregistrarea 
clipurilor video 

Realizarea fotografiilor 

Puteti realiza o fotografie aproape oricand, indiferent 
ce vedeti pe af i?aj, cu conditio ca aparatul sd fie pornit. 
De exemplu, dacd Tn momentul apdsdrii butonului 
Declarator este afisat un meniu, acesta va fi anulat si va 
fi realizatd o fotografie. Pentru a realiza o fotografie: 

1 Incadrati subiectul fotografiei dvs. 
Tn vizor. 

2 Tineti camera nemiscatd 
(Tn special dacd utilizati 
transfocatorul) si apdsati pdnd la 
jumatate butonul Declansator din 
partea superioard a camerei. Camera mdsoard, iar apoi 
memoreazd setdrile pentru focalizare si expunere (LED-ul 
AF va fi aprins pe verde Tn cazul Tn care camera poate 
focaliza - pentru detalii, consultati Utilizarea focalizarii 
automate (AF) la pagina 35). 

3 Apdsati butonul Declansator pdnd la capdt pentru a 
realiza fotografia. Veti auzi un die Tn momentul Tn care 
camera realizeazd fotografia. 
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Dupd realizarea unei fotografii, imaginea va fi afisatd pentru 
cdteva secunde pe afi?a j. Aceastd functie este denumitd 
TrecereTn revista. Puteti sterge imaginea tn timpul Trecerii 
Tn revista apasand butonul A/lenu/OK. 

Puteti utiliza modul Redare pentru a revedea fotografiile 
realizate. Consultati Utilizarea functiei Redare la pagina 61 . 

Inregistrare audio atasata 
fotografiilor 

Existd doud modalitdti de a atasa un clip audio la o fotografie: 

• Addugati ulterior un clip audio la fotografie, sau 
reTnregistrati clipul audio captattn momentul realizdrii 
fotografiei. Pentru detalii cu privire la modul de efectuare 
a acestei operatii, consultati Inregistrare audio la 
pagina 70. 

• Inregistrati clipul audio Tn tip ce realizati fotografia, dupd 
cum este descris Tn aceastd sectiune. Nu veti fi Tn mdsurd 
sd utilizati aceastd metodd atunci cdnd utilizati setdrile 
Temporizator sau Serie. 

Un clip audio poate fi atdt de lung cat doriti sau cat Tncape Tn 
memoria camerei, prima conditie adevdratd anuldnd-o pe 
cealaltd. 

1 Apdsati butonul Declarator pdnd la capdt pentru a realiza 
fotografia. 

2 Mentineti apdsat butonul Declarator pentru a Tnregistra 
clipul audio. In cursul Tnregistrdrii, pe afisaj vor fi afisate 
o pictogramd reprezentdnd un microfon (^) si un 
contor audio. 

3 Eliberati butonul Declansator pentru a opri Tnregistrarea 
audio. 
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Inregistrarea audio se opreste atunci cand eliberati butonul 
Declansator; Tn caz contrar, Tnregistrarea audio continud pana 
cand camera nu mai arespatiu liber Tn memorie. Dupd oprirea 
Tnregistrdrii, imaginea va fi afisatd pentru cateva secundeTn 
fereastra Trecere Tn revista de pe afisaj. Puteti sterge imaginea 
si clipul audio asociat acesteia Tn timpul Trecerii Tn revista 
apdsdnd butonul Menu/OK. 

Pentru a sterge sau Tnregistra noi clipuri audio, utilizati 
optiunea Record Audio (Inregistrare audio) din meniul 
Playback (Redare). Consultati Inregistrare audio la 

pagina 70. 

NOTA Pentru a asculta clipuri audio care au fost ata?ate 
imaginilor dvs., trebuie sd utilizati un calculator sau un 
televizor (TV). Dacd aveti o statie de andocare 
HP PhotoSmart seria M optionald, puteti asculta clipurile 
audio conectdnd camera la un televizor utilizdnd statia de 
andocare. Pentru a realiza acest lucru, consultati 
Manualul utilizatorului pentru statia de andocare. 
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Inregistrarea clipurilor video 

NOTA Transfocarea este dezactivatd atunci cand Tnregistrati 
clipuri video. 

Un clip video include si sunet. 

1 Incadrati subiectul clipului video Tn vizor. 

2 Pentru a Tncepe Tnregistrarea 
video, apdsati si apoi eliberati 
butonul Video "n? din partea 
superioard a camerei. LED-ul 
pentru video din vizor E? se 
aprinde pe rosu. Dacd 
Vizualizarea di recta este activa, 
pe afisaj vor apare o pictogramd video fJ>, REC, un contor 
video si un mesaj informativ despre cum puteti opri 
Tnregistrarea video. (Consultati Utilizarea Vizualizarii 
directe la pagina 33.) 

3 Pentru a opri Tnregistrarea video, apdsati si eliberati din 
nou butonul Video "E?; Tn caz contrar, Tnregistrarea video 
continud pdnd cdnd camera nu mai are spatiu liber Tn 
memorie. 

NOTA Dacd ati setat camera pe Self-Timer (Temporizator) 
sau Self-Timer - 2 Shots (Temporizator - 2 fotografii) 
(consultati Utilizarea setdrilor pentru Temporizator la 

pagina 44), camera va Tncepe Tnregistrarea la 
10 secunde dupd apdsarea butonului Video. In orice 
caz, dacd este activatd optiunea Self-Timer - 2 Shots 
(Temporizator - 2 fotografii), camera nu va Tnregistra 
decdt un singur clip video. 
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Dupd Tncheierea Tnregistrdrii, ultimul cadru al clipului video va 
fi afisat pentru cdteva secunde pe afi$a j. Aceastd functie este 
denumitd Trecere Tn revista. Puteti sterge clipul video Tn timpul 
Trecerii Tn revista apdsand butonul Menu/OK. 

Puteti utiliza butonul Redare al camerei pentru a revedea 
clipurile video pe care le-ati Tnregistrat. Consultati Utilizarea 
functiei Redare la pagina 61 . 

NOTA Pentru a asculta partea audio a clipurilor dvs. video, 
trebuie sd utilizati un calculator sau un televizor (TV). 
Dacd aveti o statie de andocare HP PhotoSmart seria M 
optionald, puteti asculta partea audio a clipurilor dvs. 
video conectand camera la un televizor prin statia de 
andocare. Pentru a realiza acest lucru, consultati 
Manualul utilizatorului pentru statia de andocare. 

Utilizarea Vizualizarii directe 

Afisajul vd permite Tncadrarea fotografiilor si a clipurilor 
video utilizdnd Vizualizarea directa. Pentru a activa optiunea 
Vizualizare directa din cadrul meniurilor sau Tn cazul Tn care 
afisajul este inactiv, apdsati butonul Vizualizare directa fl. 
Pentru a dezactiva Vizualizarea directa, apdsati din nou 
butonul Vizualizare directa d . 

NOTA Utilizarea Vizualizarii directe consumd o mare parte 
din resursele bateriei. Pentru a economisi energia bateriei, 
utilizati vizorul. 

Tabelul urmdtor prezintd informatiile din ecranul de 
Vizualizare directa de pe afisaj atunci cdnd setdrile camerei 
au valorile prestabilite si cdnd este instalatd o carteld de 
memorie Tn camera. Dacd modificati alte setdri ale camerei, 
pe ecranul de Vizualizare directa vor fi afisate si pictogramele 
acestor setdri. 
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# 


Picto- 
gramd 


Descriere 


1 




Indicd faptul cd Tn camera este instalatd o carteld de 
memorie. 


2 




Indicator de alimentare, precum acest indicator 
pentru baterii descdrcate (consultati Indicatori de 
alimentare la pagina 154) 


3 


12 


Numdrul de fotografii disponibile (acest numdr 
depinde de setarea curentd pentru Image Quality 
(Calitate imagine) si de spatiul rdmas Tn memorie) 


4 


3MP 


Setarea Image Quality (Calitate imagine) (valoarea 
implicitd este 3MP) 


5 


C □ 


Paranteze de focalizare (consultati Utilizarea 
focalizdrii automate (AF) la pagina 35) 
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Focalizarea camerei 



Utilizarea focalizarii automate (AF) 

Parantezele de focalizare de pe ecranul de Vizualizare directa 
indicd zona de focalizare pentru fotografia pe care o realizati 
sau pentru clipul video Tn curs de Tnregistrare. (Consultati 
Utilizarea Vizualizarii directe la pagina 33.) Daca apasati 
butonul Declarator pana la jumatate pentru a realiza o 
fotografie, camera utilizeaza zonele din aceastd regiune de 
focalizare pentru a masura si memora automat setarile de 
focalizare. LED-ul AF din vizor va fi aprins pe verde, iar pe 
ecranul de Vizualizare directa parantezele de focalizare vor 
deveni verzi atunci cand imaginea este focalizatd corect si 
camera poate memora setarile de focalizare. 

Atunci cand camera este setatd pe orice alt mod de expunere 
decdt Macro ft (consultati Utilizarea modurilor de expunere 

la pagina 42), camera va Tncerca sd focalizeze automat 
fotografiile utilizdnd distanta focald normald de la 0,5 m la 
infinit. Totusi, atunci cand camera nu poate focaliza Tn aceste 
moduri de expunere, va apare una din urmdtoarele situatii: 

• LED-ul AF va dipi Tn culoarea verde, iar parantezele de 
focalizare de pe ecranul de Vizualizare directa vor deveni 
rosii. Camera va realiza totusi fotografia, Tnsd este posibil 
ca aceasta sd fie defocalizatd. Pentru a focaliza imaginea, 
eliberati butonul Declarator, reTncadrati subiectul imaginii 
dvs. si apoi apasati din nou pdnd la jumatate butonul 
Declansator. 
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Dacd LED-ul AF din vizor continua sd clipeascd Tn culoarea 
verde si parantezele de focalizare sunt Tn continuare rosii 
dupd mai multe Tncercdri, este posibil ca lumina sau 
contrastul din zona de focalizare sa fie insuficiente. Incercati 
sa utilizati o tehnicd denumita Focus Lock (AAemorare 
focalizare) pentru a focaliza un obiect aflat la o distanta 
similard, dar dintr-o zona cu un contrast mai ridicat, apoi, 
mentinand apasat butonul Declansator, Tndreptati camera 
spre subiectul pe care ati Tncercat initial sd Tl fotografiati 
(consultati Utilizarea Memorarii focalizarii la pagina 37). 
Dacd este posibil, puteti aprinde o lumind mai puternicd. 

• LED-ul AF al vizorului va dipi Tn culoarea verde, parantezele 
de focalizare vor deveni rosii, iar pictograma Macro ft 
va fi afisatd intermitent pe ecranul de Vizualizare directa. 
In acest caz, camera detecteazd cd distanta de focalizare 
este prea mica. Camera va realiza totusi fotografia, Tnsd 
este posibil ca aceasta sd fie defocalizatd. Pentru a focaliza 
imaginea, Tndepdrtati-vd de subiectul pe care Tncercati sd 
Tl fotografiati sau setati camera Tn modul de expunere 
Macro ft (consultati Utilizarea modurilor de expunere la 
pagina 42). 

In final, atunci cdnd camera este setatd pe modul de expunere 
Macro ft Tnsd detecteazd fie cd distanta de focalizare este 
mai mica sau mai mare decdt distanta Macro de 0,1 pana la 
0,5 m, fie cd nu existd un contrast sau o iluminare suficiente Tn 
regiunea de focalizare, ambele LED-uri ale vizorului vor clipi, 
parantezele de focalizare vor deveni rosii, iar pictograma 
modului Macro ft va fi afisatd intermitent pe ecranul de 
Vizualizare directa. In aceste cazuri, dacd nu este posibild 
focalizarea, camera nu va realiza fotografia. 
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Dacd subiectul fotografiei nu se afld la distanta 
corespunzdtoare modului Macro, Tndepdrtati-vd sau apropiati- 
vd de subiect, sau setati camera Tn alt mod de expunere decdt 
Macro ft (consultati Utilizarea modurilor de expunere la 
pagina 42). Dacd nu existd contrast sau iluminare suficiente Tn 
zona de focalizare, Tncercati sd utilizati o tehnicd denumitd 
Focus Lock (Memorare focalizare) pentru a focaliza un obiect 
aflat la o distanta similard, dar Tntr-o zona cu un contrast 
mai ridicat, apoi, mentindnd apdsat butonul Declarator, 
Tndreptati camera spre subiectul pe care ati Tncercat initial sd 
Tl fotografiati (consultati Utilizarea Memorarii focalizarii la 
pagina 37). Dacd este posibil, puteti aprinde o lumind mai 
puternicd. 

Utilizarea Memorarii focalizarii 

Memorarea focalizarii vd permite sd focalizati asupra unui 
subiect care nu se afld tn centrul imaginii sau sd captati 
imagini Tn miscare, focalizdnd Tn prealabil Tn zona unde 
acestea vor avea loc. De asemenea, puteti utiliza Memorarea 
focalizarii pentru a focaliza Tn conditii de iluminare sau 
contrast scdzute. 

1 Incadrati subiectul imaginii Tntre parantezele de focalizare. 

2 Apdsati butonul Declansator pdnd la jumdtate, pentru 
a memora setdrile de focalizare si expunere. 

3 Mentineti apdsat pdnd la jumdtate butonul Declansator, 
Tn timp ce remcadrati sau repozitionati subiectul imaginii. 

4 Apdsati complet butonul Declansator pentru a realiza 
fotografia. 
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Utilizarea transfocarii 

NOTA Cu cat apropiati mai mult subiectui imaginii, cu atat 
sunt amplificate mai mult si miscdrile usoare ale camerei 
(acest fenomen este denumit „tremur al camerei"). 
De aceea, Tn special la nivelul maxim de transfocare (3x), 
trebuie sd mentineti camera perfect nemiscatd pentru ca 
imaginea sd fie clard. In cazul Tn care o pictogramd 
reprezentdnd o mdnd care tremurd (<fff ) este afisatd pe 
ecranul de Vizualizare directa, este recomandabil sd 
fixati camera pe un trepied sau pe o suprafatd stabild; 
Tn caz contrar, imaginea va fi neclard. 

Transfocare optica 

NOTA Transfocarea optica este dezactivatd atunci cdnd 
Tnregistrati clipuri video. 

Transfocarea optica functioneazd dupd principiul transfocarii 
la aparatele foto traditionale, unde lentilele se deplaseazd Tn 
interiorul obiectivului, fdcdnd subiectui fotografiei sd pard mai 
aproape. 

Apdsati tastele Departare *44 si Apropiere 
4 de pe butonul Transfocare pentru a 
deplasa obiectivul Tntre pozitiile Panoramic 
(lx) si Teleobiectiv (3x). 
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Transfocare digitala 

NOTA Transfocarea digitala este dezactivatd atunci cand 
Tnregistrati clipuri video. 

Spre deosebire de transfocarea optica, cea digitala nu 
utilizeaza lentilele obiectivului. In principiu, camera decupeaza 
imaginea pentru a realiza impresia ca subiectul imaginii este 
cu 1,1 pana la 5 ori mai mare Tn cazul camerei HP M307, sau 
cu 1,lx pana la 3 ori mai mare Tn cazul camerei HP M305. 

1 Apasati tasta Apropiere 4 de pe butonul Transfocare 

pentru a transfoca optic la nivelul maxim, apoi eliberati 
butonul. 

2 Apasati din nou tasta Apropiere 
4 si mentineti-o apdsatd pana 
cand obtineti dimensiunea doritd 
pe afisaj. Un cadru galben 
Tncadreazd zona imaginii care va 
fi capturatd, iar imaginea se va 
mdri Tn cadrul galben. 

Numdrul care indicd rezolutia, Tn partea dreaptd a 
ecranului, scade pe mdsurd ce transfocati digital imaginea. 
De exemplu, 2.3 MP va apare Tn loc de 3AAP, indicand 
scdderea rezolutiei la 2,3 megapixeli. 

3 Cand imaginea are dimensiunea doritd, apasati butonul 
Declarator pentru a realiza fotografia. 

Pentru a dezactiva functia de transfocare digitala si a reveni la 
transfocarea optica, apdsasi tasta Departare ♦♦♦ de pe 
butonul Transfocator si mentineti-o apdsatd pdnd la oprirea 
transfocdrii digitale. Eliberati tasta Departare **4 si apoi 
apdsati-o din nou. 
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NOTA Transfocarea digitald reduce rezolutia unei imagini, 
iar imaginea este mai bogatd tn pixeli decat Tn cazul 
transfocarii optice. Dacd doriti sd trimiteti imaginea prin 
e-mail sau sd o postati pe un site web, aceastd scddere 
a rezolutiei nu va fi sesizabild; totusi, pentru situatiile 
Tn care este importantd calitatea imaginii (de exemplu, 
la tipdrire), evitati utilizarea transfocarii digitale. 
De asemenea, la utilizarea transfocarii digitale este 
recomandabild utilizarea unui trepied. 

Setarea blitzului 

Butonul Blitz % vd permite sd parcurgeti succesiv setdrile blitzului 
camerei. Pentru a modifica setdrile blitzului, apdsati butonul 
Blitz ^ pdnd cdnd setarea doritd apare pe afisaj. Urmdtorul 
tabel descrie fiecare dintre setdrile blitzului de pe camera. 

NOTA Blitzul este dezactivat la setarea Serie, Tn modul de 
expunere Fotografiere rapida si Tn timpul Tnregistrdrii 
clipurilor video. 



Seta re 


Descriere 


Blitz 
automat 

H 


Camera mdsoara luminozitatea si foloseste blitzul, 
dacd este necesar. 


Ochi rosii 


Camera masoard nivelul de luminozitate si foloseste 
blitzul reducand efectul de ochi rosii, dacd este 
necesar (vezi NOTA urmatoare pentru o descriere 
mai detaliatd a functiei de reducere a efectului de 
ochi rosii). 


Blitz 
activat 


Blitzul camerei este activat permanent. Daca subiectul 
este iluminat din spate, puteti utiliza aceasta setare 
pentru a creste iluminarea din fata acestuia. Aceasta 
este denumitd „ blitz de umplere". 
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Seta re 


Descriere 


Blitz 
dezactivat 

© 


Camera nu va declansa blitzul, indiferentde conditiile 
de iluminare. 


Nocturn 


Camera utilizeazd blitzul si reducerea efectului de 
ochi rosii daca este necesar, pentru a ilumina 
obiectele din fundal (consultati NOTA urmatoare, 
pentru o descriere mai detaliata a functiei de reducere 
a efectului de ochi rosii). Camera va continua sa 
expuna ca si cum blitzul nu a fost utilizat, pentru 
a captura fundalul. 



NOTA Fenomenul de ochi rosii este cauzat de o parte din 
lumina blitzului, care se reflects din ochii subiectului si 
creeazd impresia de ochi rosii pe imaginea fotografiatd. 
La utilizarea unei setdri pentru blitz cu functia de reducere 
a efectului de ochi rosii, camera declanseazd blitzul de 
mai multe ori, reducand efectul de ochii rosii la oamenii 
sau animalele fotografiate. Realizarea unei fotografii 
utilizand reducerea efectului de ochi rosii va dura mai 
mult, deoarece declansarea este Tntdrziatd pentru blitzul 
aditional. Asigurati-vd, la rdndul dvs., cd subiectii vor 
astepta blitzurile aditionale. 

Dacd setarea este alta decdt cea prestabilitd, Blitz Automat, 
pictograma corespunzdtoare setdrii (din tabelul de mai sus) 
va apdrea pe ecranul de Vizualizare di recta. Noua setare este 
pdstratd pdnd la urmdtoarea modificare a acesteia sau pdnd 
la oprirea camerei. Modul de functionare al blitzului este 
resetat la valoarea implicitd Blitz automat la oprirea camerei. 

NOTA Pentru a restaura setdrile blitzului la valorile din 
momentul opririi camerei, mentineti apdsat butonul 
Menu/OKTn timp ce porniti din nou camera. 
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Utilizarea modurilor de 
expunere 

Modurile de expunere sunt setdri prestabilite ale camerei, 
optimizate pentru fotografierea cu rezultate superioare a 
anumitor tipuri de scene. In fiecare mod de expunere camera 
selecteazd setdrile optime, cum ar fi sensibilitatea filmului 
(ISO), deschiderea diafragmei si timpul de expunere, 
optimizdndu-le pentru o anumitd scend sau situatie. 

NOTA Modul de expunere nu este valabil atunci cdnd 
Tnregistrati clipuri video. 

Pentru a schimba modul de expunere, apdsati butonul MODE 
de pe partea din spate a camerei, pdnd cdnd modul de 
expunere dorit apare pe afisaj. Urmdtorul tabel descrie 
modurile de expunere ale camerei. 



Seta re 


Descriere 


Mod 
automat 


Camera selecteazd automat deschiderea diafragmei 
si timpul de expunere optime pentru o anumitd 
situatie. Modul Automat functioneazd bine pentru 
majoritatea fotografiilor realizateTn conditii normale. 
Acest mod este de asemenea util atunci cdnd trebuie 
sd realizati rapid o fotografie bund si nu aveti timp 
sd selectati un mod special de expunere al camerei. 


Macro 

A 


Acest mod vd permite sd realizati fotografii ale unor 
subiecte aflate la mai putin de 0,5 m distantd. In 
acest mod, focalizarea automata are o distantd de 
focalizare de la 0,1 la 0,5 m, iar camera nu va 
realiza fotografii dacd nu va putea focaliza 
(consultati Focalizarea camerei la pagina 35). 
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Seta re 


Descriere 


Fotografiere 
rapida 
^o7 


Camera utilizeaza ofocalizarefixd in locul focalizdrii 
automate, permitdndu-vd sd realizati foarte rapid 
fotografii. Utilizati acest mod in conditii de iluminare 
intensd, cdnd subiectul se afld la distante moderate 
pdnd la mari fata de camera. 


Mi sea re 


Camera utilizeaza un timp de expunere cat mai mic 
si o sensibilitate virtuald a filmului (ISO) cat mai 
mare, pentru a surprinde miscarea cat mai bine. 
Utilizati modul Mi$care pentru a captura evenimente 
sportive, masini Tn miscare, sau orice scend Tn care 
doriti sd surprindeti miscarea. 


Portret 

A 


Camera combind o deschidere mai mica a 
diafragmei pentru o impresie de neclaritate Tn fundal, 
cu o claritate inferioard, crednd astfel un efect mai 
natural. Utilizati modul Portret pentru fotografii cu 
una sau mai multe persoane ca punct de focalizare 
principal. 


Panoramic 
▲ 


Camera combind o deschidere mai largd a 
diafragmei pentru o addncime mai mare a suprafetei 
cu o claritate superioard, crednd astfel un efect mai 
viu. Utilizati modul Panoramic pentru a fotografia 
peisaje cu munti sau orice imagine de fundal. 


Plaja si 
zapada 

m 


Acest mod vd permite sd fotografiati imagini 
exterioare luminoase si sd neutralizati iluminarea 
puternicd. 
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Dacd setarea pentru modul de expunere este alta decat cea 
prestabilitd, Mod automat, pictograma corespunzatoare setdrii 
(din tabelul de mai sus) va apare pe ecranul de Vizualizare 
directa. Noua setare este pdstratd pdnd la urmdtoarea 
modificare a acesteia sau pdnd la oprirea camerei. Modul de 
setare a expunerii este resetat la valoarea predefinitd Automat 
la oprirea camerei. 

NOTA Pentru a restaura setdrile modului de expunere la 
valorea din momentul opririi camerei, mentineti apdsat 
butonul Menu/OKTn timp ce porniti din nou camera. 

Utilizarea setarilor pentru 
Temporizator 

1 Fixati camera pe un trepied sau asezati-o pe o suprafatd 
stabild. 

2 Apdsati butonul Temporizaror/Serie (1) pdnd cdnd 
optiunea Self-Timer (Temporizator) & sau Self-Timer - 

2 Shots (Temporizator - 2 fotografii) Cl2 apare pe afisaj. 

3 Incadrati subiectul in vizor sau pe ecranul de Vizualizare 
directa. (Consultati Utilizarea Vizualizarii directe la 
pagina 33.) 

4 Urmdtoarele etape depind de ceea ce doriti sd captati: 
una sau doud fotografii, sau un clip video. 
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Pentru fotografii: 



a. Apasati pand la jumdtate butonul Declansator pentru 
a utiliza functia AAemorare focalizare (camera va 
mdsura, apoi va memora focalizarea si expunerea). 
Camera va pdstra aceste setdri pand la realizarea 
fotografiei. 

b. Apasati complet butonul Declansator. Dacd afisajul 
este activ, pe ecran va apdrea un contor de 10 secunde. 
LED-ul temporizatorului de pe partea frontald a camerei 
va clipi lent timp de 10 secunde Tnaintea realizdrii 
fotografiei. Dacd setati camera cu functia Self-Timer - 

2 Shots (Temporizator - 2 fotografii), LED-ul 
Temporizator va mai clipi timp de cdteva secunde, 
Tnainte a realiza cea de-a doua fotografie. 

NOTA Dacd apasati de la Tnceput butonul Declansator pand 
la capdt, fdrd a utiliza functia Memorare focalizare, 

camera va memora setdrile pentru focalizare si expunere 
chiar Tnainte de expirarea celor 10 secunde. Aceastd 
functie este utild cdnd unul sau mai multi subiecti intra In 
fotografie Tn timpul perioadei de 10 secunde dinaintea 
declansdrii. 

NOTA In timp ce realizati o fotografie, nu puteti Tnregistra 
sunet dacd utilizati modul Self-Timer (Temporizator), 
dar puteti adduga un clip audio ulterior (consultati 
inregistrare audio la pagina 70). 

Pentru clipuri video: 

Pentru a Tncepe Tnregistra rea, apasati butonul Video "E?, 
apoi eliberati-l. Dacd afisajul este activ, pe ecran va apdrea 
un contor de 10 secunde. LED-ul temporizatorului de pe 
partea frontald a camerei va clipi timp de 10 secunde, 
Tnaintea Tnceperii Tnregistrdrii. 
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NOT A Indiferent de setarea activd: Self-Timer (Temporizator) 
sau Self-Timer - 2 Shots (Temporizator - 2 fotografii), 

este Tnregistrat un singur clip video dupd trecerea celor 
10 secunde. 

Pentru a opri mregistrarea video, apdsati din nou butonul 
Video "E?; Tn caz contrar, mregistrarea video continua 
pana cand camera nu mai are spatiu liber Tn memorie. 

Dacd setarea pentru Temporizator este alta decat cea 
implicitd, Normal, pictograma setdrii (Self-Timer 
(Temporizator) CD sau Self-Timer - 2 Shots (Temporizator - 
2 fotografii) Ci?) va apare pe ecranul de Vizualizare di recta. 
Setarea Self-Timer (Temporizator) este resetatd la valoarea 
implicitd, Normal, dupd realizarea fotografiei. 

NOTA Pentru a restaura setarea Temporizator/Serie la 

valoarea din momentul opririi camerei, mentineti apdsat 
butonul Artenu/OK Tn timp ce porniti din nou camera. 

Utilizarea setarilor pentru Serie 

Optiunea Serie vd permite sd realizati 4 fotografii cu cea mai 
mare cadentd posibild. Camera va continua sd efectueze 
fotografii Tn serie la o cadentd mai mica pdnd ce eliberati 
butonul Declansator sau camera rdmdne fdrd spatiu 
disponibil Tn memorie. 

NOTA Setarea Serie este dezactivatd Tn timp ce Tnregistrati 
clipuri video. De asemenea, nu puteti Tnregistra sunet 
dacd utilizati setarea Serie, dar puteti adduga un clip 
audio ulterior (consultati Inregistrare audio la 
pagina 70). De asemenea, blitzul nu functioneazd dacd 
utilizati setarea Serie. 



46 Manualul utilizatorului pentru HP PhotoSmart M305/M307 



1 Apdsati butonul Temporizator/Serie pdnd la aparitia 
optiunii Burst (Serie) 3 pe afi?aj. 

2 Incadrati subiectul si apasati butonul Declansator pana 
la jumdtate, pentru a memora setdrile de focalizare si 
expunere. Apoi apasati complet butonul Declansator 

si mentineti-l apdsat. Camera va realiza 4 fotografii la 
cadenta maxima si va continua sd efectueze fotografii 
Tn serie pdnd cdnd eliberati butonul Declansator sau 
camera rdmdne fdrd spatiu disponibil Tn memorie. 

Afisajul nu va fi activat Tn timpul fotografierii Tn serie. Dupd 
realizarea fotografiilor Tn serie, fiecare imagine va fi afisatd 
pe rand pe afisaj. 

Dacd setarea Burst (Serie) are altd valoare decdt setarea 
implicitd, Normal, pictograma Serie 3 va apare pe ecranul 
de Vizualizare directa. Setarea Serie este pdstratd pdnd la 
urmdtoarea modificare a acesteia sau pdnd la oprirea 
camerei. Camera se reseteazd la valoarea implicitd a setdrii 
temporizator/serie, Normal, atunci cdnd o opriti. 

NOTA Pentru a restaura setarea Temporizator/Serie la 

valoarea din momentul opririi camerei, mentineti apdsat 
butonul Menu/OKTn timp ce porniti din nou camera. 
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Utilizarea meniului Captura 

Meniul Capture Menu (Meniu Captura) va permite sa a justati 
diverse setdri ale camerei, care influenteazd caracteristicile 
imaginilor si a clipurilor video pe care le preluati cu 
camera dvs. 

1 Pentru a afisa meniul Capture Menu (Meniu Captura), 
apasati butonul Vizualizare directa d, iar apoi apasati 
butonul Menu/OK. Dacd afisajul este deja inactiv, puteti 
apdsa doar butonul Menu/OK. 



<Qi E El Sta © e> ■ O 03 H iS © c 

" Capture Menu BHHi „ Capture Menu 




2 Utilizati butoanele ^ pentru a va deplasa Tntre 
optiunile din meniul Capture Menu (Meniu Captura). 

3 Fie apasati Menu/OK pentru a selecta optiunea evidentiata 
si a afisa submeniul corespunzator, fie utilizati butoanele 

4 ► pentru a modifica setdrile optiunii evidentiate, fdrd 
a intra Tn sub-meniul acesteia. 

4 In cadrul sub-meniurilor, utilizati butoanele A. si apoi 
butonul Menu/OK pentru a modifica setdrile respectivelor 
optiuni din meniul Capture Menu (Meniu Captura). 
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5 Utilizati una din diversele modalitdti de iesire din meniul 
Capture Menu (Meniu Captura). Dacd, imediat dupa 
accesarea meniului Capture Menu (Meniu Captura), 
decideti sd nu efectuati nici o modificare, apasati Tncd o 
data butonul Menu/OK pentru a pdrdsi meniul. Dupa ce ati 
utilizat meniul Capture Menu (Meniu Captura), puteti trece 
la alt meniu utilizand butoanele de pe bara de meniu din 
partea superioard a afi§a jului. De asemenea, puteti selecta 
optiunea EXIT (Iesire) si puteti apdsa butonul Menu/OK. 
Dacd doriti sd comutati Tn altd stare a camerei, apasati 
butonul corespunzdtor din partea posterioard a camerei. 

NOTA Pentru a restaura setdrile meniului Capture Menu 
(Meniu Captura) la valorile din momentul opririi camerei, 
mentineti apdsat butonul Menu/OK Tn timp ce porniti din 
nou camera. 

Asistenta pentru optiunile din meniu 

Optiunea Help... (Asistenta...) 
reprezintd ultima optiune din fiecare 
sub-meniu Capture (Captura). 
Optiunea Help... (Asistenta...) vd 
pune la dispozitie informatii despre 
optiunile si setdrile din meniul 
Capture (Captura). De exemplu, 
dacd apasati butonul Menu/OK cdnd este evidentiatd 
optiunea Help... (Asistenta...) Tn sub-meniul White Balance 
(Nivel tonuri de alb), va apare ecranul de asistenta White 
Balance (Nivel tonuri de alb), dupa cum urmeazd. 

Utilizati butoanele pentru a parcurge ecranele de 

asistenta. Pentru a pdrdsi sub-meniul de asistenta si a reveni 
la sub-meniul asociat din meniul Capture (Captura), apasati 
butonul Menu/OK. 



® VWiite Balance 

Generally, (he Auto White Balance 
setting produces the best results. 
Different hinds of lighting casl different 
22'ors For example, sunlight is bluer, 
while indtoor tungsten light is more 
yellow. In some lighting conditions, or 
for scenes dominated by a single color, 
» to scroll. Press OK lo exit. 
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Compensare expunere 

In conditii de iluminare slabd, puteti utiliza functia EV 
Compensation (Compensare expunere) pentru a suprascrie 
setarea automata pentru expunere, prestabilitd de camera. 

Optiunea EV Compensation (Compensare expunere) este 
utild Tn cazul scenelor care contin numeroase obiecte iluminate 
(de exemplu, o casd alba tn zapada) sau multe obiecte 
Tntunecate (de exemplu, o pisica neagra pe un fundal 
Tntunecat). Scenele care contin multe obiecte iluminate sau 
multe obiecte Tntunecate pot apdrea difuze, dacd nu utilizati 
optiunea EV Compensation (Compensare expunere). Pentru 

0 scend cu multe obiecte iluminate, mdriti valoarea EV 
Compensation (Compensare expunere) la un numdr pozitiv, 
pentru a obtine o imagine clard. Pentru o scend cu multe 
obiecte Tntunecate, micsorati valoarea EV Compensation 
(Compensare expunere), astfel Tncdt culoarea scenei sd fie 
mai apropiatd de negru. 

1 In meniul Capture Menu (Meniu Captura) (pagina 48), 
selectati optiunea EV Compensation (Compensare 
expunere). 

2 In sub-meniul EV Compensation IpTSgaffiB MBW 
(Compensare expunere), utilizati ,.„,„]„ 
butoanele ^ ► pentru a modifica 
valoarea expunerii de la -2,0 
pdnd la +2,0, Tn intervale de 0,5 
Noua setare este aplicatd pe 
ecranul de Vizualizare directa 
din spatele meniului, astfel Tncdt puteti vedea efectul 
fiecdrei setdri asupra fotografiei. 

3 Apdsati butonul AAenu/OK pentru a memora setarea si 
a reveni la meniul Capture Menu (Meniu Captura). 




I 

Jjj... 



Increase la make image brighter 
Decrease to make image darker. 
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Dacd setarea este alta decdt valoarea prestabilitd 0.0, 
numdrul va apdrea pe ecranul de Vizualizare directa aldturi 
de pictograma [§. Noua setare este pdstratd pand la 
urmdtoarea modificare a acesteia sau pdnd la oprirea 
camerei. Valoarea optiunii EV Compensation (Compensare 
expunere) este resetatd la valoarea predefinitd 0.0 la oprirea 
camerei. 

Image Quality (Calitate imagine) 

NOTA Aceastd setare nu este valabild atunci cdnd Tnregistrati 
clipuri video. 

Aceastd setare vd permite sd alegeti rezolutia si compresia 
JPEG a fotografiilor pe care le captati cu camera. Sub-meniul 
Image Quality (Calitate imagine) are patru setdri. 

NOTA Partea referitoare la rezolutie a tuturor setdrilor pentru 
Image Quality (Calitate imagine), cu exceptia setdrii 
VGA este reprezentatd de un numdr urmat de indicatorul 
MP (megapixel i), ca de exemplu 3AAP sau IMP. Cu cat 
numdrul de megapixeli este mai mare, cu atdt este mai 
mare rezolutia. In cazul setdrii VGA, imaginea va avea 
dimensiunile 640 x 480 pixeli (0,31 MP), reprezentdnd 
rezolutia cea mai scdzutd. 

1 In meniul Capture Menu (Meniu Captura) (pagina 48), 
selectati optiunea Image Quality (Calitate imagine). 

2 In submeniul Image Quality 
(Calitate imagine), utilizati 
butoanele a. pentru a 
evidentia setarea doritd. 

3 Apdsati butonul Menu/OK 

pentru a memora setarea si a [H^ll^U 
reveni la meniul Capture Menu 

(Meniu Captura). 




Capitolul 2: Realizarea fotografiilor $i Tnregistrarea dipurilor video 51 



Urmdtorul tabel explicd mai detaliat setdrile optiunii Image 
Quality (Calitate imagine): 



Seta re 




3MP 
Best 

{re*n rnni 

|LCU II1UI 

buna) 


Imaginile vor avea rezolutie maxima si nivel de 
compresie minim. Aceasta setare produce imagini 

Hp m lit/ilp fnnrtp rir\im\r\ ni n(~iirntptp qi mprir^nrn 

Uc wvllllvJIC IvJvlllC 1 IUILUIU, LU U^-UI UICIC OUUvl IUUI U 

a culorilor, dar utilizeazd foarte multd memorie. 
Aceasta setare este recomandatd Tn cazul Tn care 
intentionati sd tipdriti imaginile la dimensiuni mai mari 
de 1 8 pe 24 cm. 


3MP 


Imaginile vor avea rezolutie maxima si nivel de 
compresie mediu. Aceasta setare produce imagini 

Hp fnnlto *~n itntp rlnr uti \i7f*n~7C\ mni mitm^ mpmnrip 

UG IIIUIIvl 1 1 1 t_l IC^ UUI Ul 1 1 1/iCuZ.U lllvll LJUMIIU MldllWIlt; 

decdt setarea 3MP Best de mai sus. Aceasta este 
setarea implicitd si este recomandatd dacd doriti sd 
tipdriti imaginile la dimensiuni de pdnd la 13 pe 
18 cm. 


IMP 


Imnnini p vor nvpn rp7olntin Hp 1 vRO v VoO (rpHiKni 

cu o calitate si un nivel de compresie medii. Aceasta 
este o setare care eficientizeazd utilizarea memoriei, 
ideal pentru imagini pe care doriti sd le trim iteti prin 
e-mail sau sd le postati pe Internet. 


VGA 


Imaginile vor avea rezolutia de 640 x 480 (minima) 

iin nivp dp rnmnrp^ip mpniii Arpn^tn p^tp n ^ptnrp 

care eficientizeazd utilizarea memoriei, Tnsd produce 
imagini de calitate inferioard. Aceasta setare este 
adecvatd pentru imagini pe care doriti sd le trimiteti 
prin e-mail sau sd le postati pe internet. 
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Setarea Image Quality (Calitate imagine) influenteaza atat 
calitatea imaginilor cat si, Tn consecintd, numdrul de imagini 
ce pot fi stocate fie Tn memoria interna a camerei, fie pe o 
carteld de memorie optionald. Imaginile cu rezolutie mai mare 
si nivel de compresie scdzut vor ocupa mai mult spatiu decat 
imaginile cu rezolutie mai mica si/sau nivel de compresie 
ridicat. De exemplu, setarea pentru calitate maxima 3MP Best 
are ca rezultat obtinerea unor imagini cu un nivel calitativ 
superior, dar care ocupd mai mult spatiu Tn memorie decat 
cele realizate utilizand setarea imediat inferioard 3MP. 
De asemenea, pot fi stocate Tn memorie mult mai multe 
fotografii utilizand setarea IMP sau VGA decat Tn cazul 
setdrii 3MP; totusi, aceste setdri au ca rezultat obtinerea unor 
imagini cu un nivel calitativ inferior. 

Numdrul de fotografii disponibile afisat Tn partea inferioard 
a sub-meniului Image Quality (Calitate imagine) este 
actualizat la fiecare evidentiere a unei setdri. Consultati 
Capacitate de memorare la pagina 167 pentru informatii 
suplimentare cu privire la modul Tn care setarea optiunii Image 
Quality (Calitate imagine) influenteaza numdrul de imagini 
care pot fi stocate Tn memoria interna a camerei dvs. 

Setarea Image Quality (Calitate imagine) (din tabelul de mai 
sus) va apdrea pe ecranul de Vizualizare directa. Noua setare 
este pdstratd pdnd la urmdtoarea modificare a acesteia, chiar 
dacd opriti camera. 

NOTA La utilizarea transfocatorului digital, rezolutia se 
modified pe mdsurd ce apropiati imaginea. Consultati 
Transfocare digitala la pagina 39. 
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White Balance (Nivel tonuri de alb) 

Conditiile de iluminare diferite determind culori diferite. 
De exemplu, lumina soarelui este mai albastrd, Tn timp ce 
iluminatul de interior este mai galben. Scenele cu o singurd 
culoare dominantd necesitd ajustarea setdrii pentru nivelul 
tonurilor de alb, pentru a permite camerei sd reproducd corect 
culorile si nuantele de alb Tn imaginea finald. De asemenea, 
puteti ajusta nivelul tonurilor de alb pentru a obtine diverse 
efecte. De exemplu, utilizarea setdrii Sun (Soare) poate crea 
un aspect mai cald al imaginii. 

1 In meniul Capture Menu (AAeniu Captura) (pagina 48), 
selectati optiunea White Balance (Nivel tonuri de alb). 

2 In sub-meniul White Balance 
(Nivel tonuri de alb), utilizati 
butoanele A. ▼ pentru a 
evidentia setarea doritd. Noua ' 
setare este aplicatd pe ecranul de ' 1 J 
Vizualizare directa din spatele 
meniului, astfel meat puteti vedea 
efectul fiecdrei setdri asupra fotografiei. 

3 Apdsati butonul Menu/OK pentru a memora setarea si 
a reveni la meniul Capture Menu (Meniu Captura). 

Urmdtorul tabel explicd setdrile Tn detaliu: 



Gal White Balance 

/Auto 

$ - Shade 
f - Tungsten 
Camera adjusts color automatically 



Setare 


Descriere 


Auto 
(Automat) 


Camera identified si corecteazd automat 
iluminarea scenei. Aceasta este setarea 
prestabilita. 


Sun (Soare) 


Camera regleaza culorile presupunand ca 
subiectul se afld la lumina soarelui sau Tn conditii 
de Tnnorare slabd, cu luminozitate crescutd. 
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Seta re 


Descriere 


Shade 
(Umbra) 

• 


Camera regleaza nivelul tonurilor de alb pornind 
de la premisa cd subiectul se afld Tn exterior, in 
conditii de cer Tnnorat sau Tn amurg. 


Tungsten 
(lluminarede 
interior) 

t 


Camera regleaza nivelul de alb pornind de la 
premiza cd fotografierea are loc Tn conditii de 
iluminare de interior (bee cu incandescentd sau 
halogen). 


Fluorescent 

(Lumina 
fluorescentd) 


Camera regleaza nivelul tonurilor de alb pornind 
de la premisa cd fotografierea are loc Tn conditii 
de iluminare cu tuburi fluorescente. 



Dacd setarea este alta decat cea prestabilitd, Auto (Automat), 
pictograma corespunzdtoare setdrii (din tabelul de mai sus) 
va apare pe ecranul de Vizualizare di recta. Noua setare este 
pdstratd pand la urmdtoarea modificare a acesteia sau pand 
la oprirea camerei. Valoarea White Balance (Nivel tonuri de 
alb) este resetatd la valoarea predefinitd, Auto (Automat), 
la oprirea camerei. 

ISO Speed (Sensibilitate virtuala ISO) 

NOTA Aceastd setare nu se aplicd atunci cand Tnregistrati 
clipuri video, sau cand modul de expunere este setat pe 
Fast Shot (Fotografiere rapida). 

Aceastd setare regleaza sensibilitatea camerei la lumind. 
Optiunea ISO Speed (Sensibilitate virtuala ISO) este setatd Tn 
mod implicit pe Auto (Automat), permitand camerei sd aleagd 
cea mai bund sensibilitate virtuala pentru scena Tn cauzd. 
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Valorile mai scdzute pentru sensibilitatea virtuala vor capta 
imagini de calitate optima, cu un nivel foarte scdzut al 
granulatiei, dar cu timpi de expunere mai redusi. Dacd 
realizati o fotografie In conditii de iluminare scdzuta, fdrd 
blitz, dar cu sensibilitatea virtuala setatd la ISO 100, este 
recomandabil sd utilizati un trepied. In schimb, valorile mai 
mari pentru sensibilitatea ISO permit timpi de expunere mai 
mari si pot fi utilizate la realizarea fotografiilor Tn zone 
Tntunecoase, fdrd blitz, sau a fotografiilor reprezentdnd obiecte 
Tn miscare. Sensibilitdtile ISO ridicate genereazd fotografii 
cu un nivel de granulatie mai mare, respectiv o calitate mai 
scdzuta. 

1 In meniul Capture Menu (Meniu figjiESEfiPf^^^^^^B 

Captura) (pagina 48), selectati 
optiunea ISO Speed (Sensibilitate 
virtuala ISO). 

2 In submeniul ISO Speed 
(Sensibilitate virtuala ISO), 
utilizati butoanele pentru 
a evidentia setarea doritd. 

3 Apdsati butonul AAenu/OK pentru a memora setarea 
si a reveni la meniul Capture Menu (Meniu Captura). 

Dacd setarea este diferitd de cea prestabilitd, Auto (Automat), 
pictograma pentru setare va apare Tn ecranul de Vizualizare 
directd. Noua setare este pdstratd pdnd la urmdtoarea 
modificare a acesteia sau pdnd la oprirea camerei. Valoarea 
ISO Speed (Sensibilitate virtuala ISO) este resetatd la 
valoarea predefinitd, Auto (Automat), la oprirea camerei. 



ssi - ISO 200 
Pi -ISO40D 

Help... 

Camera selects trie best ISO speed 
(or Ihe scene. 



56 Manualul utilizatorului pentru HP PhotoSmart M305/M307 



Color (Culoare) 

Aceastd setarevd permitesd controlati culoarea predominantd 
Tn care vor fi captate imaginile. De exemplu, dacd setati 
optiunea Color (Culoare) pe Sepia, imaginile vor fi captate Tn 
nuante de maro pentru a pdrea vechi sau de modd veche. 

NOT A Dupd ce ati fdcut o fotografie utilizdnd setarea Black 
& White (Alb-negru) sau Sepia, imaginea nu va mai 
putea fi ulterior redatd Full Color (Integral color). 

1 In meniul Capture Menu (A/leniu Captura) (pagina 48), 
selectati optiunea Color (Culoare). 

2 In submeniul Color (Culoare), 
utilizati butoanele -A. pentru 
a evidentia o seta re. Noua seta re 
este aplicatd pe ecranul de 
Vizualizare di recta din spatele 
meniului, astfel meat puteti vedea 
efectul fiecdrei setdri asupra 
fotografiei. 

3 Apdsati butonul AAenu/OK pentru a memora setarea si 
a reveni la meniul Capture Menu (Meniu Captura). 

Noua setare este pdstratd pdnd la urmdtoarea modificare 
a acesteia sau pdnd la oprirea camerei. Valoarea Color 
(Culoare) este resetatd automat la valoarea implicitd Full Color 
(Integral color) la oprirea camerei. 




Images are caplured in full color. 
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Date & Time Imprint (Imprimare 
data si ora) 

NOTA Aceasta setare nu este valabild atunci cand Tnregistrati 
clipuri video. 

Aceasta setare imprimd Tn coltul din stanga jos data sau data 
si ora la care a fost realizata fotografia. Dupd ce ati selectat 
una dintre setarile pentru Date & Time Imprint (Imprimare 
data sj ora), data sau data si ora vor fi imprimate pe toate 
fotografiile realizate ulterior, dar nu si pe cele realizate 
anterior. 

NOTA Dupd ce ati realizat o fotografie utilizand una dintre 
setarile Date Only (Numai data) sau Date & Time (Data 
sj ora), data sau data si ora imprimate pe imagine nu vor 
putea fi sterse ulterior. 

NOTA Data sau data si ora imprimate vor fi vizibile la 
Redare, dar nu vor fi vizibile la Trecerea Tn revistd. 

NOTA Dacd rotiti imaginea utilizand optiunea Rotire din 
meniul Playback Menu (Meniu Redare) (pagina 66), 
data sau data si ora imprimate se vor roti si ele odatd 
cu imaginea. 

1 In meniul Capture Menu (Meniu 
Captura) (pagina 48), selectati 
optiunea Date & Time Imprint 
(Imprimare data si ora). 

2 In submeniul Date & Time Imprint 
(Imprimare data si ora), utilizati 
butoanele A. ▼ pentru a 
evidentia setarea doritd. 

3 Apdsati butonul Menu/OK pentru a memora setarea si 
a reveni la meniul Capture Menu (Meniu Captura). 



rj^icilifeite'fir* 



— Mi 

- Date & Time 
Help 



nfc.'iral cn vvill be inp.'inte-d on 

images. 
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Urmdtorul tabel explicd setdrile Tn detaliu: 



Seta re 


Descriere 


Off 
(Dezactivat) 


Camera nu va imprima data sau data si ora 
pe fotografie. 


Date Only 
(Numai 
data) 


Camera va imprima permanent data Tn coltul din 
stanga jos al fotografiei. 


Date& 
Time (Data 
si ora) 


Camera va imprima permanent data si ora Tn coltul 
din stanga jos al fotografiei. 







Daca noua setare este alta decdt cea implicitd, Off 
(Dezactivat), pictograma corespunzdtoare setdrii (din tabelul 
de mai sus) va apare pe ecranul de Vizualizare di recta. 
Noua setare este pdstratd pdnd la urmdtoarea modificare 
a acesteia, chiar dacd opriti camera. 
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Capitolul 3: 
Vizionarea imaginilor 
si a clipurilor video 

Puteti utiliza butonul Redare pentru a revedea imaginile si 
clipurile video memorate Tn camera. In timpul viziondrii 
imaginilor Tn modul Redare, puteti utiliza butonul Transfocare 
pentru a vedea miniaturi ale imaginilor sau pentru a mdri 
imaginile, astfel meat sd le puteti vedea mai „de aproape" pe 
camera. Consultati Vizualizarea miniaturilor la pagina 64 si 
Marirea imaginilor la pagina 65. Suplimentar, meniul 
Playback (Redare) vd permite sd stergeti imagini sau clipuri 
video, sd mregistrati sunete pentru a le atasa fotografiilor si sd 
rotiti imagini. Consultati Utilizarea meniului Playback Menu 
(AAeniu Redare) la pagina 66. 

Utilizarea functiei Redare 

1 Existd doud moduri de a activa modul Redare. 

• Cdnd camera este pornitd, apdsati butonul Redare □. 

• Cdnd camera este opritd, mentineti apdsat butonul 
Redare □ actiondnd simultan comutatorul ► ON/OFF 
pentru a porni camera. Acest lucru vd permite sd activati 
modul de Redare fdrd ca obiectivul camerei sd se 
extindd. 

Pe afisaj va apare eel mai recent clip video sau cea mai 
recentd fotografie. 
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2 Utilizati butoanele ^ ^ pentru a parcurge imaginile si video 
clipurile dvs. Apasati si mentineti apdsat unul dintre 
butoanele ^ ^ pentru a parcurge mai rapid. 

NOTA Clipurile video sunt redate automat dupa ce primul 
cadru al clipului a fost afisat pentru 2 secunde. 

3 Pentru a dezactiva afisajul dupa ce ati revdzut fotografiile 
si clipurile video, apasati din nou butonul Redare □ . 

NOTA Deoarece camera nu poseda un difuzor, nu puteti 
asculta clipurile audio atasate fotografiilor sau partea 
audio a clipurilor video atunci cand utilizati functia de 
Redare a camerei. Pentru a putea asculta totusi sunetele, 
trebuie sd utilizati un calculator sau un televizor (TV). 
Dacd aveti o statie de andocare HP PhotoSmart seria M 
optionald, puteti asculta sunetele conectdnd camera la un 
televizor utilizdnd statia de andocare. Pentru a realiza 
acest lucru, consultati Manualul utilizatorului pentru statia 
de andocare. 

In timpul utilizdrii functiei Redare, pe afisaj vor apare anumite 
informatii suplimentare despre fiecare imagine sau clip video. 
Urmdtorul tabel prezintd aceste informatii. 



1 2 
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# 


Pictograma 


Descriere 


1 


so 


Este afi^at numai dacd in camera este instalatd 
o carteld de memorie optionald. 


2 




Indicator de alimentare, precum acest indicator 
pentru baterii descdrcate (consultati Indicatori 
de alimentare la pagina 154). 


3 


i ► 


Este afisata pentru cateva secunde, imediat 
dupd accesarea functiei Redare, pentru a 
indica faptul cd puteti parcurge imaginile sau 
clipurile video utilizdnd tastele ^ f 


4 


[53 3 


Indica faptul cd aceastd imagine a fost 
selectatd pentru expedierea la 3 destinatii 
utilizdnd HP Instant Share (consultati 
Capitolul 4: Utilizarea HP Instant Share la 

pagina 73). 


5 


SIP 2 


Indica faptul cd aceastd imagine a fost 
selectatd pentru tipdrirea a 2 copii utilizdnd 
HP Instant Share (consultati Capitolul 4: 
Utilizarea HP Instant Share la pagina 73). 


6 


8 of 43 (8 
din 43) 


Afiseazd numdrul de ordine al imaginii sau 
clipului video curent, din numdrul total de 
imagini sau clipuri video stocate Tn memorie. 


7 


0:29 

sau 


• Afiseaza lungimea acestui clip audio 
sau video. 

• Indica faptul ca imaginea are un clip 
audio atasat. 

• Indica faptul ca acesta este un clip video. 
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Ecranul cu sumarul imaginilor 




Pictures Taken: 23 
Remaining: 5 



Dacd apasati butonul ^ Tn timpul 
vizualizdrii ultimei imagini, esteafisat 
un ecran care indicd numarul de 
imagini fotografiate si numarul de 
imagini disponibile. In coltul din 
stanga sus al ecranului sunt afisate 
contoare indicand numarul total de 
imagini selectate pentru HP Instant Share E3 si pentru 
tipdrire tgp. Suplimentar, pictogramele sunt afisate Tn coltul din 
dreapta sus al ecranului pentru o carteld de memorie 
optionald, dacd este instalatd (indicatd prin pictograma SD) 
si indicatorul de alimentare (cum este indicatorul pentru baterii 
descdrcate; consultati Indicatori de alimentare la pagina 154). 

Vizualizarea miniaturilor 

Vizualizarea miniaturilor vd permite sd vizualizati fotografiile 
si primele cadre ale clipurilor video aranjate Tntr-o matrice de 
noud imagini miniaturale per ecran. 

1 In timpul functiondrii Tn modul 
Playback (Redare) (pagina 61), 
apasati tasta Miniaturi (ca si 
Tn cazul functiei Departare ♦♦♦ ) 
de pe butonul Transfocare. Pe 
afisaj apare un ecran de Miniaturi 
cu pdnd la noud cadre de imagine 
si clipuri video. Un chenar galben evidentiazd imaginea sau 
clipul video curent. 

2 Utilizati butoanele < ► pentru a parcurge miniaturile pe 
orizontald. 
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3 Apdsati butoanele ^k. pentru a parcurge miniaturile 
pe verticald. 

4 Apasati butonul Menu/OK pentru a pdrdsi ecranul 
Miniaturi si a reveni la Redare. Imaginea sau clipul video 
curent (care erau evidentiate cu un chenar galben Tn ecranul 
Miniaturi) este afisat din nou la dimensiunea normala 

pe afisaj. 

O pictograma HP Instant Share E3, aflatd la baza fiecdrei 
miniaturi, indicd faptul cd o fotografie este selectatd pentru una 
sau mai multe destinatii HP Instant Share, o pictograma de 
imprimantd §p indicd faptul cd este selectatd pentru tipdrire, 

0 pictograma video indicd faptul cd este un clip video, 
iar o pictogamd audio c£] indicd faptul cd un clip audio este 
atasat acestei fotografii. 

Marirea imaginilor 

NOTA Aceastd functie este valabild numai pentru fotografii; 
clipurile video nu pot fi mdrite. De asemenea, aceastd 
optiune se foloseste numai pentru scopuri de vizualizare; 
ea nu modified permanent imaginea. 

1 In timpul functiondrii Tn modul ^ ^ ^ 
Redare (pagina 61), apasati tasta 
Mdrire (ca si Tn cazul functiei 
Apropiere 4) de pe butonul 
Transfocare. Imaginea afisatd este 
mdritd automat de 2 ori. Se 
afiseazd partea centra Id a 
imaginii mdrite, Tmpreund cu patru sdgeti care indicd faptul 
cd puteti deplasa imaginea mdritd. 

2 Utilizati butoanele a. si ^ ^ pentru a deplasa 
imaginea mdritd. 
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3 Utilizati tastele Apropiere 4 ?i Departare pentru a mdri 
sau micsora imaginea. 

4 Apasati butonul Menu/OK pentru a pdrdsi ecranul Marire 
si a reveni la Redare. Imaginea este redatd din nou la 
dimensiunea normala pe afisaj. 

Utilizarea meniului Playback 
Menu (Meniu Redare) 

Meniul Playback Menu (Meniu Redare) vd permite sd ?tergeti 
fotografii sau clipuri video, sd recuperati imagini sterse si 
sd formatati memoria interna a camerei sau a cartelei de 
memorie optionale. Suplimentar, puteti adduga clipuri 
audio fotografiilor si puteti modifica fotografii rotindu-le. 

1 Pentru a afisa meniul Playback Menu (Meniu Redare), 
apasati butonul Menu/OK Tn timp ce vd aflati In modul 
de operare Redare. Dacd nu vd aflati Tn modul Redare, 
apasati mai Tntdi butonul Redare □, apoi apasati butonul 
Menu/OK. 

2 Utilizati butoanele pentru a evidentia optiunea pe 
care doriti sd o utilizati din meniul Playback Menu (Meniu 
Redare) Tn partea stdngd a afisajului. Toate optiunile din 
meniul Playback Menu (Meniu Redare) sunt explicate mai 
jos, Tn aceastd sectiune. 

3 Utilizati butoanele ^ y pentru a vd deplasa la imaginea sau 
clipul video dorit. Acest lucru faciliteazd realizarea aceleiasi 
actiuni asupra mai multor imagini sau clipuri video, de 
exemplu, la stergerea mai multor imagini sau clipuri video. 

4 Selectati optiunea evidentiatd din meniul Playback Menu 
(Meniu Redare) apdsdnd butonul Menu/OK. 
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5 Utilizati una din diversele modalitdti de ie?ire din Playback 
Menu (AAeniul Redare). Dacd, imediat dupa accesarea 
Playback Menu (Meniul Redare), decideti sd nu efectuati 
nici o modificare, apasati pur si simplu Menu/OK (Meniu/ 
OK) Tnca o data, pentru a ie^i din meniu. Dupa ce ati 
utilizat Playback Menu (Meniul Redare), puteti trece la alt 
meniu, utilizand butoanele din bara de meniu de pe partea 
superioard a afisajului activ. De asemenea, puteti sd 
selectati optiunea *3 EXIT (lesire) si sd apasati butonul 
Menu/OK. Dacd doriti sd reveniti la Redare, sau sd 
comutati la altd stare a camerei, apasati butonul 
corespunzdtor de pe partea posterioard a camerei. 

In urmdtorul tabel sunt rezumate toate optiunile din Playback 
Menu (Meniul Redare) si sunt descrise informatiile care apar 
Tn coltul din dreapta jos al imaginilor, la afisarea Playback 
Menu (Meniul Redare). 



Ecranul fotografie: Ecranul clip video: 




5 6 7 11 
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# 


Pictograma 


Descriere 


1 




Stergere - Determind afisarea unui submeniu 
din care puteti sterge aceasta imagine sau 
acest clip video, puteti sterge toate imaginile si 
clipurile video, puteti formata memoria interna 
sau o carteld de memorie optionald, sau puteti 
recupera ultima imagine stearsd. (Consultati 
Delete (Stergere) la pagina 69.) 


2 




Inregistrare audio - Determind Tnregistrarea 
unui clip audio ce va fi atasat la aceasta 
imagine. (Consultati Inregistrare audio la 

pagina 70.) 


3 




Rotire - Roteste imaginea afisatd efectiv la 
90 grade Tn sens orar. (Consultati Rotire la 
pagina 72.) 


4 




IE§IRE - lesire din Playback Menu (Meniul 
Redare). 


5 


3MP 


Afiseazd optiunea Image Quality (Calitate 
imagine) utilizatd pentru realizarea acestei 
imagini. 


6 


0:29 
<l 


Este vizibild Tn cazul Tn care aceasta imagine 
are un clip audio atasat. Durata clipului audio 
este afisatd Tn stanga pictogramei. 


7 


8 of 43 (8 
din 43) 


Afiseazd numdrul de ordine al imaginii sau 
clipului video curent, din numdrul total de 
imagini sau clipuri video stocate Tn memoria 
interna sau pe cardul de memorie optional. 


8 


03 


Indicd faptul cd aceasta imagine a fost 
selectatd pentru expedierea la 3 destinatii 
utilizdnd HP Instant Share. (Consultati 
Capitolul 4: Utilizarea HP Instant Share la 

pagina 73.) 



68 Manualul utilizatorului pentru HP PhotoSmart M305/M307 



# 


Pictogramd 


Descriere 


9 


5? 2 


Indicd faptul ca aceasta imagine a fost 
selectatd pentru tipdrirea a 2 copii utilizand 
HP Instant Share (consultati Capitolul 4: 
Utilizarea HP Instant Share la pagina 73). 


10 


3/24/2004 


Afiseazd data captdrii imaginii, respectiv 
a Tnregistrdrii clipului video 


11 


0:37 


Este vizibild dacd acesta este un clip video. 
Durata clipului video este afisatd in stdnga 
pictogramei. 



Delete (Stergere) 



In meniul Playback Menu (Meniu 
Redare) (pagina 66), atunci cand 
selectati Stergere, este afisat 
submeniul Delete (Stergere). 
Sub-meniul Delete (Stergere) oferd 
urmdtoarele optiuni: 




• Cancel (Anulare)— Determind 

revenirea la meniul Playback Menu (Meniu Redare), 
fdrd a sterge imaginea sau clipul video afisat. 

• This Image (Aceasta imagine)— Determind stergerea 
imaginii sau a clipului video afisat. 

• All Images in Memory/on Card (Toate imaginile din 
memorie/de pe card)— Sterge toate imaginile si clipurile 
video din memoria interna sau de pe cardul de memorie 
optional instalatm camera. 
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• Format Card/Memory (Formatare cartela/ memorie)— 

§terge toate imaginile, clipurile video si fisierele din 
memoria interna sau de pe o cartela de memorie optionala 
si apoi formateazd memoria interna sau cartela de 
memorie. 

• Undelete Last (Recupereaza ultimele)— Recupereaza 
ultimele imagini sterse, Tn functie de optiunea This Image 
(Aceasta imagine) sau All Images (Toate imaginile) 

(Tn memorie/pe cartela) selectata Tn submeniul Delete 
(§tergere). (Aceasta optiune este afisata numai dupa ce 
a fost realizata o operatiune de §tergere.) 

NOTA Cu ajutorul optiunii Undelete Last (Recupereaza 
ultimele), puteti recupera numai ultima operatie de 
stergere. Dupa ce ati trecut la altd operatie, de exemplu 
oprirea camerei sau realizarea unei noi fotografii, 
operatia de stergere efectuatd devine permanentd, iar 
camera nu mai poate recupera imaginea sau imaginile 
pe care le-ati sters. 

Utilizati butoanele ^k. pentru a evidentia o optiune, apoi 
apdsati butonul AAenu/OK pentru a o selecta. 

Inregistrare audio 

NOTA Aceasta optiune de meniu nu este valabild pentru 
clipuri video. 

Pentru a Tnregistra un clip audio pentru o fotografie care Tncd 
nu are un clip audio atasat: 
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1 In meniul Playback Menu (Meniu Redare) (pagina 66), 
selectati Record Audio (Inregistrare audio). Inregistrarea 
audio va Tncepe imediat dupd selectarea acestei optiuni din 
meniu. Pe parcursul Tnregistrdrii vor fi afisate o pictogramd 
reprezentdnd un microfon Q si un contor audio. 

2 Pentru a opri Tnregistrarea, apdsati butonul Menu/OK; 
Tn caz contrar, Tnregistrarea audio continud pdnd cdnd 
camera nu mai are spatiu liber Tn memorie. Cdnd 
Tnregistrarea se opreste, afisajul revine la Playback Menu 
(Meniul Redare). 

Dacd imaginea afisatd efectiv are deja un clip audio atasat, 
atunci cdnd selectati Inregistrare audio va fi afisat sub-meniul 
Record Audio (Inregistrare Audio). Sub-meniul Record Audio 
(Inregistrare audio) listeazd mai multe optiuni: 

• Keep Current Clip (Pastrare clip curent)— Memoreazd 
clipul audio actual si revine la Playback Menu (Meniul 
Redare). 

• Record New Clip (Inregistrare clip nou)— Incepe 
Tnregistrarea audio, Tnlocuind clipul audio anterior. 

• Delete Clip (§tergere clip)— Sterge clipul audio curent si 
revine la Playback Menu (Meniul Redare). 

NOTA Deoarece camera nu confine un difuzor Tncorporat, 
nu puteti asculta clipuri audio cdnd utilizati Redarea pe 
camera. Pentru a putea asculta totusi sunetele, trebuie 
sd utilizati un televizor (TV) sau un calculator. Dacd aveti 
o statie de andocare HP PhotoSmart seria M optionald, 
puteti asculta clipurile audio atasate la fotografiile dvs. 
conectdnd camera la un televizor utilizdnd statia de 
andocare. Pentru informatii referitoare la modul Tn care 
puteti realiza acest lucru, consultati instructiunile din 
Manualul de utilizare al statiei de andocare. 
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Rotire 

NOTA Aceastd optiune de meniu nu este valabila pentru 
clipuri video. 

In meniul Playback Menu (Meniu Redare) (pagina 66), atunci 
cand selectati Rotire, imaginea curentd este rotitd automat la 
90 de grade Tn sens orar. Imaginea este afisatd conform noii 
orientdri. Puteti sd apdsati apoi butonul Menu/OK pentru a 
roti din nou imaginea pdnd cdnd obtineti orientarea doritd. 
Dupd ce pdrdsiti optiunea de meniu Rotire, imaginea va fi 
memoratd cu noua orientare. 
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Capitolul 4: 
Utilizarea HP Instant 
Share 



Aceasta camera vd pune la dispozitie o tehnologie ineditd 
denumita HP Instant Share. Aceasta tehnologie va permite 
sd selectati cu usurintd imagini din camera pentru a fi trimise 
automat spre diverse destinatii, la conectarea camerei la 
calculator. De exemplu, puteti sd selectati imaginile pe care 
doriti sd le tipdriti, apoi sd conectati camera la calculatorul sau 
la imprimanta dvs., iar imaginile selectate vor fi tipdrite Tn mod 
automat. Ca un alt exemplu, puteti selecta imagini din camera 
pentru a fi trimise automat cdtre diferite adrese de e-mail 
(inclusiv liste de distribute), albume online sau alte servicii 
online, la urmdtoarea conectare a camerei la calculator. 

NOTA Serviciile online disponibile diferd Tn functie de 
regiune. Vizitati site-ul www.hp.com/go/instantshare 
pentru a observa modul de functionare al functiei 
HP Instant Share. 
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Utilizarea HP Instant Share 
Menu (Meniul HP Instant Share) 

Cand apdsati butonul HP Instant Share/Tiparire E3/£sp din 
partea din spate a camerei, ultima fotografie realizatd sau 
vizualizata va apare pe afisaj, cu meniul HP Instant Share 
Menu suprapus peste aceasta. In tabelul urmdtor, sunt descrise 
optiunile implicite din meniul HP Instant Share Menu, conform 
urmatorului ecran de exemplificare HP Instant Share. 





CO 
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# 


Pictograma 


Descriere 


1 




Tipareste 1 copie a imaginii afisate, atunci 
cand este conectat la calculator sau imprimanta. 
In mod implicit, imaginea este tipdrita la 
dimensiunea 10 pe 15 cm. 


2 




Tipareste 2 copii ale imaginii afisate. 
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# 


Pictograma 


Descriere 


3 




HP Instant Share Setup... (Setare HP Instant 
Share...) va permite sa adaugati mai multe 
destinatii e-mail si alte destinatii HP Instant 
Share la meniul HP Instant Share Menu. 
(Consultati Configurarea destinatiilor in meniul 
HP Instant Share la pagina 76.) 


4 




IESIRE - lesire din meniul HP Instant Share 
Menu. 



Cu meniul implicit HP Instant Share Menu, acum puteti selecta 
imagini din camera dvs. astfel meat vor fi tiparite automat data 
viitoare cand conectati camera la calculator sau la 
imprimanta. Puteti realiza acest lucru fie prin selectarea 
individuald sau a ambelor optiuni de meniu Tipareste 1 copie 
£sp si Tiparefte 2 copii jjp pentru fiecare imagine pe care 
doriti sa o tipariti. Consultati Selectarea imaginilor pentru 
destinatiile HP Instant Share la pagina 81 pentru instructiuni 
referitoare la modul m care trebuie sa procedati. 

Puteti de asemenea configura meniul HP Instant Share Menu 
cu alte destinatii HP Instant Share, cum ar fi adrese de e-mail 
(inclusiv liste de distribute pentru grupuri), albume online, sau 
alte servicii online, la care imaginile dvs. vor fi transmise 
automat data urmatoare cand conectati camera la un 
calculator. Puteti realiza acest lucru selectand optiunea de 
meniu HP Instant Share Setup... H ^>, dupa cum este explicat 
Tn cele ce urmeazd. 
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Configurarea destinatiilor in 
meniul HP Instant Share 

NOTA Pentru a parcurge aceasta procedure pe un calculator 
Windows, aveti nevoie de o conexiune la Internet. 
Utilizatorii de calculatoare Macintosh nu au nevoie de 
conexiune la Internet. 

NOTA Daca aveti un card de memorie optional instalat Tn 
camera dvs., asigurati-vd cd existd acces si spatiu de 
Tnregistrare pe cardul de memorie. 

1 Verificati dacd programul HP Image Zone este instalat 
pe calculator (consultati pagina 16). 

2 Porniti camera si apoi apdsati butonul HP Instant Share/ 
Tiparire H/SP de pe partea posterioard a camerei. 
Meniul HP Instant Share Menu va apdrea pe afisaj. 

3 Utilizati butonul pentru a evidentia optiunea HP Instant 
Share Setup... (Setare HP Instant Share) si apdsati 
butonul Menu/OK. 

Dupd selectarea optiunii HP Instant Share Setup... (Setare 
HP Instant Share...) ^ pe afisaj va fi afisat un mesaj care 
vd solicitd sd conectati camera la calculator. 

NOTA In cazul Tn care utilizati sistemul de operare 

Windows XP, Tn cadrul etapei urmdtoare de conectare 
a camerei la calculator, este posibil sd fie afisatd caseta 
de dialog Select the program to launch for this action 
(Selectati aplicatia corespunzdtoare actiunii). Faceti die 
pe butonul Cancel (Anulare) pentru a Tnchide aceasta 
casetd de dialog. 



76 



Manualul utilizatorului pentru HP PhotoSmart M305/M307 



4 Conectati camera la calculator utilizand fie cablul USB 
special livrat Tmpreuna cu camera pentru a conecta camera 
la un calculator, fie statia optionald de andocare 
HP PhotoSmart seria M. 

• Conectati camera la 
calculator prin intermediul 
cablului USB, conectand 
capatul mai mare al 
cablului la calculator, iar 
capatul mai mic al cablului 
la conectorul USB din 
spatele capacului de 
cauciuc de pe partea 
laterals a camerei. 

• Conectati camera la calculator utilizand statia de 
andocare optionala HP PhotoSmart seria M introducand 
camera Tn statie si apasand butonul Memorare/Tiparire 

de pe statie. 

Conectarea camerei la calculator utilizand cablul USB sau 
andocarea acesteia activeazd asistentul de configurare 
pentru meniul HP Instant Share Menu de pe calculator. 
Pentru instructiuni referitoare la calculatorul dvs., consultati 
Setarea destinatiilor pe un calculator cu Windows la 
pagina 78 sau Setarea destinatiilor pe un calculator 
Macintosh la pagina 79. 
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Setarea destinatiilor pe un calculator 
cu Windows 

1 La ecranul Welcome (Bun venit), apdsati Start. 

2 Va fi afisat ecranul Set Up Your HP Instant Share 
Destinations (Configurarea destinatiilor pentru HP Instant 
Share) al camerei. Aici vor fi listate toate destinatiile pentru 
HP Instant Share deja configurate. Faceti die pe Create 
(Creare) pentru a adauga o noua destinatie la meniul 

HP Instant Share Menu al camerei. 

3 Va fi afisat ecranul Go Online (Conectare online), care 
va va solicita sa va conectati la furnizorul dvs. de servicii 
Internet. Dupd ce vd conectati la Internet, dacd nu sunteti 
deja conectat, faceti die pe Next (Urmatorul). 

4 Accesati contul dvs. asigurat HP Instant Share: 

• Dacd este prima oard cdnd utilizati HP Instant Share, 
va fi afisat ecranul Region and Terms of Use (Zona 

si Termeni de utilizare). Selectati zona dvs., cititi si 
aprobati Termenii de utilizare, iar apoi faceti die 
pe Next (Urmatorul) pentru a continua. Apoi, urmati 
instructiunile pentru a vd Tnregistra pentru un cont 
asigurat HP Instant Share. 

• Dacd ati mai utilizat HP Instant Share, accesati contul 
dvs. HP Instant Share. 

Faceti die pe Next (Urmatorul) pentru a continua. 

5 Selectati un HP Instant Share Service (Serviciu 

HP Instant Share) pentru destinatia dvs. Faceti die pe 
Next (Urmatorul) si urmati instructiunile pentru a configura 
serviciul ce va fi utilizat la alegerea acestei destinatii. 
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6 Dupd ce ati terminat configurarea serviciului pentru aceastd 
destinatie, va fi afisat din nou ecranul Set Up Your 

HP Instant Share Destinations (Configurarea destinatiilor 
pentru HP Instant Share), iar numele noii dvs. destinatii 
va fi afisat Tn lista de destinatii. 

NOTA Puteti configura maxim 32 de destinatii HP Instant 
Share (adrese de e-mail individuale sau liste de distribute 
pentru grupuri), care pot fi listate Tn meniul HP Instant 
Share Menu al camerei. 

7 Faceti die pe Create (Creare) pentru a adauga altd 
destinatie (repetati etapele 2, 5 si 6, de mai sus) sau 
selectati o destinatie si Tntreprindeti una dintre 
urmdtoarele actiuni: 

• Faceti die pe Edit (Editare) pentru a modifica destinatia. 

• Faceti die pe Remove (Stergere) pentru a sterge 
destinatia. 

8 Dupd ce ati terminat de addugat destinatiile HP Instant 
Share, faceti die pe Save to my camera (Memorare Tn 
camera mea). Noile destinatii vor fi memorate Tn meniul 
HP Instant Share Menu al camerei. Dupd ce calculatorul 
confirmd memorarea, deconectati camera de la calculator. 

Setarea destinatiilor pe un calculator 
Macintosh 

1 In ecranul Modify Share Menu (Meniu Modificare 

partajare), vor fi listate toate destinatiile HP Instant Share 
deja configurate. Faceti die pe Add (Adaugare) pentru a 
adduga noi destinatii la meniul HP Instant Share Menu 

a I camerei. 
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2 Ecranul New Share Menu Item (Element nou de meniu 
pentru partajare) este afisat din nou. Introduced un nume 
pentru destinatie Tn cdmpul Menu Item Name (Nume 
element de meniu) si efectuati una din urmdtoarele actiuni: 

* Selectati Use my local e-mail application (Utilizeaza 
aplicatia mea locala de e-mail) pentru a trimite imagini 
la diferite adrese de e-mail specificate mai jos Tn acest 
ecran, fdrd a mai utiliza HP Instant Share. 

* Selectati Use HP Instant Share e-mail and services 
(Utilizare e-mail si servicii pentru HP Instant Share) 
pentru a crea o destinatie HP Instant Share. 

3 Faceti die pe OK pentru a adduga noi destinatii la meniul 
HP Instant Share Menu al camerei. Se revine la ecranul 
Modify Share Menu (Meniu Modificare partajare), iar 

numele noii destinatii este afisat Tn lista de destinatii. 

NOTA Puteti configura maxim 32 de destinatii HP Instant 
Share (adrese de e-mail individuale sau liste de distribute 
pentru grupuri), care pot fi listate Tn meniul HP Instant 
Share Menu al camerei. 

4 Faceti die pe Add (Adaugare) pentru a adduga altd 
destinatie (repetati etapele 2 si 3) sau selectati o destinatie 
si Tntreprindeti una dintre urmdtoarele actiuni: 

• Faceti die pe Edit (Editare) pentru a modifica destinatia. 

• Faceti die pe Remove (Stergere) pentru a sterge 
destinatia. 

5 Dupd ce ati terminat de addugat destinatiile, faceti die pe 
Update Camera (Actualizare camera). Noile destinatii vor 
fi memorate Tn meniul HP Instant Share Menu al camerei. 
Dupd ce calculatorul confirmd memorarea, deconectati 
camera de la calculator. 
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Selectarea imaqinilor pentru 

destinatiile HP Instant Share 

* 

NOTA Puteti selecta orice numdr de destinatii HP Instant 
Share pentru fiecare fotografie. Totusi, nu puteti selecta 
detinatii HP Instant Share pentru clipuri video, deoarece 
clipurile video nu sunt momentan acceptate de functia 
HP Instant Share. 

1 Porniti camera, iar apoi apasati butonul HP Instant Share/ 
Tiparire M/^P- 

2 Utilizati butoanele A. pentru a evidentia prima 
destinatie din meniul HP Instant Share Menu pe care doriti 
sa o selectati, de exemplu, o adresa de e-mail. 

3 Utilizati butoanele 4 ^ pentru a va deplasa la imaginea 
pentru care doriti sa selectati aceastd destinatie HP Instant 
Share. 

4 Apasati butonul Menu/OK pentru a selecta destinatia, iar 
Tn meniul HP Instant Share Menu va fi afisat simbolul V , 
deasupra acestei destinatii. Pentru a deselecta destinatia, 
apasati din nou butonul Menu/OK. 

5 Selectati orice alta destinatie HP Instant Share pe care o 
doriti pentru aceasta imagine utilizand butoanele A. 
pentru a evidentia fiecare destinatie din meniul HP Instant 
Share Menu, apoi apasati butonul Menu/OK pentru a 
selecta destinatia. 

6 Selectati alte imagini utilizand butoanele 4 ^ $i selectati 
destinatiile HP Instant Share pentru fiecare din aceste alte 
imagini, tn acelasi mod. Puteti, de asemenea, sa utilizati 
butoanele 4 ^ pentru a parcurge alte imagini, Tn scopul 
simplei treceri Tn revista a destinatiilor acestora. 
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7 Dupd ce ati Tncheiat selectarea tuturor destinatiilor 

HP Instant Share pentru imaginile dvs., selectati optiunea 
de meniu IESIRE si apdsati Meniu/OK. 

8 Conectati camera la calculator si transferati imaginile 
conform explicatiilor din capitolul Transferarea imaginilor 
pe un calculator la pagina 85. Dupa ce imaginile au fost 
transferate pe calculator, vor fi trimise automat la destinatiile 
HP Instant Share corespunzdtoare. Utilizatorii de Macintosh 
vor trebui sd adauge informatii de adresare pentru adresele 
lor HP Instant Share Tnainte ca imaginile si mesajele sd 
poatd fi transmise. 

Cum sa partajati imagini prin e-mail 
cu HP Instant Share 

Modul de expediere prin e-mail a imaginilor cu tehnologia 
HP Instant Share este aproape acelasi pentru calculatoarele 
cu sisteme de operare Windows si Macintosh. 

Imaginile nu sunt trimise prin e-mail ca atasamente. De fapt, 
se transmite un mesaj cdtre fiecare adresd de e-mail pe care 
ati selectat-o Tn meniul HP Instant Share Menu. Mesajul 
confine imagini Tn miniaturd ale fotografiilor pe care le-ati 
selectat si legdturi la o pagind web la care destinatarul poate 
vizualiza imaginile. Din pagina web respectivd, destinatarul 
poate sd rdspundd la mesajul dvs., sd tipdreascd imaginile, 
sd le memoreze pe un calculator, sd le retransmitd, etc. Astfel, 
persoanele care utilizeazd clienti de e-mail diferiti pot vizualiza 
imaginile evitdnd dificultdtile pe care le presupun atasamentele 
la e-mail. 
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In Windows, procedure: de trimitere prin e-mail a mesajelor cu 
tehnologia HP Instant Share este complet automatizatd. Dupd 
ce ati selectat destinatiile, mesajele vor fi trimise la fiecare din 
destinatari, iar imaginile vor fi trimise pe pagina web atunci 
cand transferati imaginile de pe camera pe calculator. 

La Macintosh, procedura de trimitere prin e-mail a mesajelor 
nu este automata. Dupd ce imaginile marcate cu destinatii 
HP Instant Share sunt transferate pe calculatorul dvs. 
Macintosh, acestea vor fi afisate Tn aplicatia HP Instant Share. 
Urmati pur si simplu instructiunile aplicatiei HP Instant Share 
pentru a trimite mesajele si pentru a Tncdrca imaginile pe o 
pagind web. 
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Capitolul 5: 

Transferarea si tiparirea 
imaginilor 

Transferarea imaginilor pe 
un calculator 

NOTA Puteti de asemenea utiliza statia optionald de 
andocare HP PhotoSmart seria M. Pentru instructiuni, 
consultati Manualul utilizatorului pentru statia de 
andocare. 

1 Verificati dacd urmdtoarele conditii sunt Tndeplinite: 

• Programul HP Image Zone este instalat pe calculator 
(consultati Instalarea programului la pagina 16). Pentru 
a transfera imagini pe un calculator care nu are instalat 
programul HP Image Zone, consultati Utilizarea camerei 
fara a instala software-ul HP Image Zone la 

pagina 103. 

• Dacd utilizati un calculator Macintosh, optiunea USB 
Configuration (Configuratie USB) a camerei este setatd 
pe Disk Drive (Unitate disc) Tn meniul Setup Menu 
(Meniu Configurare) (consultati Configurare USB la 

pagina 96.) 

• Dacd ati selectat Tn camera imagini pentru tipdrire sau 
pentru destinatii HP Instant Share, asigurati-vd cd ati 
conectat calculatorul la o imprimantd si/sau la Internet. 

2 Opriti camera. 
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3 Camera dvs. este livratd cu 
un cablu USB special, pentru 
conectarea la calculator. 
Conectati capdtul mai mare 
al cablului USB la calculator. 

4 Deschideti usita din cauciuc 
amplasatd Tn partea laterals 
a camerei si conectati 
capdtul mic al cablului USB 
la conectorul USB al camerei 

5 Porniti camera. Software-ul HP Image Transfer va fi lansat 
pe calculator. Dacd ati configurat software-ul pentru a 
transfera automat imaginile din camera, acestea vor fi 
transferate automat pe calculator. In caz contrar, Tn ecranul 
Transfer Images from Camera/Card (Transferarea 
imaginilor de pe camera/cartela), faceti die pe Start 
Transfer (Initializare transfer). Imaginile vor fi transferate 
pe calculator si apoi, dacd existd imagini care au fost 
selectate Tn prealabil pentru expediere cdtre destinatii 

HP Instant Share (pagina 73), vor fi executate actiunile 
corespunzdtoare. 

6 Cdnd pe calculator apare ecranul Image Action Summary 
(Sumar operatii imagini), puteti deconecta camera de la 
calculator. 
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Tiparirea imaginilor direct 
din camera 

NOTA Puteti de asemenea utiliza statia optionala de 
andocare HP PhotoSmart seria M. Pentru instructiuni, 
consultati Manualul utilizatorului pentru statia de 
andocare. 

Puteti conecta camera direct la o imprimantd HP PhotoSmart 
sau la o imprimantd compatibild PictBridge pentru a tipdri 

0 imagine. Apoi, puteti tipdri fie toate imaginile din camera, 
fie numai acele imagini pe care le-ati selectat utilizdnd meniul 
HP Instant Share Menu din camera (consultati Selectarea 
imaginilor pentru destinatiile HP Instant Share la pagina 81 ). 

NOTA HP nu oferd asistentd pentru imprimantele altor 
producdtori. Dacd imprimanta dvs. nu functioneazd, 
contactati producdtorul imprimantei. 

NOTA Puteti tipdri numai fotografii; clipurile video nu pot 
fi tipdrite. 

1 Verificati dacd imprimanta este pornitd. Nici un led de pe 
imprimantd nu trebuie sd lumineze intermitent si nu trebuie 
sd fie afisat nici un mesaj de eroare. Alimentati imprimanta 
cu hdrtie, dacd este cazul. 

2 Conectati camera la 
imprimantd. 

• Dacd tipdriti direct pe o 
imprimantd HP care nu are 
afisatd sigla PictBridge 
(vezi sigla de pe pagina 
urmdtoare), utilizati cablul 
special USB pentru a 
conecta camera direct la o 
imprimantd HP. Conectati 
capdtul pdtrat al cablului USB la imprimanta HP. 
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• In cazul Tn care conectati camera la o 
imprimanta care afiseazd sigla PictBridge 
(vezi imaginea din dreapta) si care este 
produsd de HP sau de alt producdtor, 
procedati Tn felul urmdtor: 

a. Asigurati-vd cd optiunea USB Configuration 
(Configurare USB) este setatd pe Digital Camera 
(Camera digitala) (consultati Configurare USB la 

pagina 96). 

b. Utilizdnd cablul USB cu care conectati de obicei 
camera la computer, conectati capdtul mai mare si plat 
al cablului USB la conectorul corespunzdtor al 
imprimantei PictBridge. 

Deschideti capacul de cauciuc din partea laterald a camerei 
si conectati capdtul mic al cablului USB la conectorul USB al 
camerei. 

Dupd conectarea la imprimanta, 
pe ecranul camerei va fi afisat 
meniul Print Setup (Configurare 
tiparire). Dacd ati selectat deja 
imaginile pentru tiparire utilizdnd 
meniul HP Instant Share Menu al 
camerei, va fi afisat numdrul de 
imagini selectate. In caz contrar, va fi afisat mesajul 
Images: ALL (Imagini: TOATE). 
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NOTA In coltul din dreapta jos al afisajului Print Setup 
(Configurare tiparire) este afisatd o imagine de 
previzualizare pentru tiparire, care reprezintd macheta 
paginii ce va fi utilizatd la tipdrirea imaginilor. Aceastd 
imagine de previzualizare pentru tiparire se actualizeazd 
pe mdsurd ce schimbati setdrile pentru Print Size 
(Dimensiune tiparire) si Paper Size (Dimensiune hartie). 

Numai pentru imprimate PictBridge: Dacd se afiseazd 
default (implicit) Tn dreptul optiunii Print Size 
(Dimensiune tiparire) sau Paper Size (Dimensiune 
hartie), nu va fi afisatd Tncadrarea Tn pagind. Imprimata 
va determina automat Tncadrarea Tn pagind care va fi 
utilizatd pentru tipdrirea imaginilor. 

5 Dacd toate setdrile din meniul Print Setup (Configurare 
tiparire) sunt corecte, apdsati butonul Menu/OK (Arteniu/ 
OK) de pe camera, pentru a Tncepe tipdrirea. Alternativ, 
puteti schimba setdrile din meniul Print Setup (Configurare 
tiparire) utilizdnd tastele sdgeatd de pe camera, apoi 
urmati instructiunile afisate pe ecran pentru a Tncepe 
tipdrirea. 
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Capitolul 6: 
Utilizarea Meniului 
Configurare 

Setup Menu (Meniul Configurare) vd permite ajustarea 
anumitor setdri ale camerei, precum sunetele emise, data si 
ora sau configurarea conexiunilor USB si TV. 

1 Pentru a afisa meniul Setup Menu (Meniu Configurare), 

trebuie mai Tntai sd deschideti orice alt meniu (consultati 
Meniurile camerei la pagina 25), iar apoi sd utilizati 
butoanele ^ ^ pentru a vd deplasa la fila de meniu 
corespunzdtoare meniului Setup Menu (Meniu 
Configurare) "V 




2 Utilizati butoanele pentru a vd deplasa Tntre 
optiunile meniului Setup Menu (Meniu Configurare). 

3 Fie apdsati butonul Menu/OK pentru a selecta optiunea 
activatd si a afisa submeniul corespunzdtor, fie utilizati 
butoanele ^ k pentru a modifica setdrile optiunii 
evidentiate, fdrd a accesa submeniul acesteia. 
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4 In cadrul submeniurilor, utilizati butoanele A. si apoi 
butonul AAenu/OK pentru a schimba setdrile respectivelor 
optiuni ale meniului Setup Menu (Meniu Configurare). 

5 Utilizati una din diversele modalitdti de pdrdsire a meniului 
Setup Menu (Meniu Configurare). Dupd ce ati utilizat 
meniul Setup Menu (Meniu Configurare), puteti trece la alt 
meniu, utilizand butoanele de pe bara de meniu din partea 
superioard a afi^ajului. Deasemenea, puteti selecta 
optiunea *D IESIRE si puteti apdsa butonul Menu/OK. 
Dacd doriti sd comutati Tn altd stare a camerei, apdsati 
butonul corespunzdtor din partea posterioard a camerei. 

Display Brightness 
(Luminozitate afisaj) 

Aceastd setare vd permite sd reglati luminozitatea afisajului 
Tn functie de conditiile de mediu. Puteti utiliza aceastd setare 
pentru a mdri luminozitatea Tn medii cu lumind puternicd, 
sau puteti reduce luminozitatea pentru a mdri durata de viatd 
a bateriilor. 

Valoarea implicitd pentru Display Brightness (Luminozitate 
afisaj) este Medium (Medie). 

1 In meniul Setup Menu (Meniu Configurare) (pagina 91 ), 
selectati optiunea Display Brightness (Luminozitate afisaj). 

2 In submeniul Display Brightness 
(Luminozitate afisaj), evidential 
nivelul de luminozitate pe care 
doriti sd Tl utilizati pentru afisaj. 
Noua setare este aplicatd Tn 
ecranul de Vizualizare directa din 
spatele meniului, astfel Tncdt puteti 
vedea efectul setdrii asupra luminozitdtii afisajului. 
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3 Apdsati butonul Menu/OK pentru a memora setarea si 
a reveni la meniul Setup Menu (Meniu Configurare). 

Noua setare este pdstrata pand la urmdtoarea modificare a 
acesteia, chiar dacd opriti camera. 

Camera Sounds (Sunete 
camera) 

Aceste sunete sunt emise de camera Tn momentul pornirii, 
la apdsarea unui buton sau la realizarea unei fotografii. 
In categoria sunetelor emise de camera nu intra clipurile 
audio asociate fotografiilor sau clipurilor video. 

Setarea implicitd pentru optiunea Camera Sounds 
(Sunete camera) este On (Activate). 

1 In meniul Setup Menu (Meniu Configurare) (pagina 91 ), 
selectati optiunea Camera Sounds (Sunete camera). 



EE 




2 In submeniul Camera Sounds 
(Sunete camera), evidential Off 
(Dezactivate) sau On (Activate). 

3 Apasati butonul Menu/OK pentru 
a memora setarea si a reveni la 
meniul Setup Menu (Meniu 
Configurare). 

Noua setare este pdstrata pdnd la urmdtoarea modificare 
a acesteia, chiar dacd opriti camera. 



Turns camera sounds an or off. 
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Live View at Power On 
(Vizualizare directa la pornire) 

Aceastd setare vd faciliteazd utilizarea camerei Tn modul 
Vizualizare live la fiecare pornire a camerei, sau dezactivarea 
afi?ajului de fiecare data. 

Valoarea implicitd pentru Live View at Power On (Vizualizare 
directa la pornire) este Live View On (Vizualizare directa 
activata). 

NOTA Setarea optiunii Live View at Power On (Vizualizare 
directa la pornire) pe Live View Off (Vizualizare directa 
dezactivata) poate economisi energia bateriilor. 

1 In meniul Setup Menu (Meniu Configurare) (pagina 91 ), 
selectati optiunea Live View Setup (Configurare vizualizare 
directa). 

2 In sub-meniul Live View at Power 
On (Vizualizare live la pornire), 
evidential una dintre setdrile Live 
View ON (Vizualizare live 
activata) sau Live View Off 
(Vizualizare live dezactivata). 

3 Apdsati butonul Menu/OK 
(Meniu/OK) pentru a memora setarea si a reveni Tn 
Setup Menu (Meniul Configurare). 

Noua setare este pdstratd pdnd la urmdtoarea modificare 
a acesteia, chiar dacd opriti camera. 




Image Display will show Live View 
when the camera is tunned on. 
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Data si ora 



Aceastd optiune vd permite sd setati formatul pentru data/ora 
curente, precum si data si ora pentru camera. Aceastd 
operatie are loc, de obicei, la prima configurare a camerei; 
este totusi posibil sd fie necesard resetarea datei si orei Tn 
cazul Tn care cdldtoriti Tntr-o zona cu fus orar diferit, Tn cazul 
Tn care camera a rdmas fdrd alimentare pentru o perioadd 
mai lungd de timp sau dacd data si ora afisate sunt incorecte. 

NOTA Formatul selectat pentru datd/ord va fi utilizat pentru 
a afisa informatiile referitoare la data Tn modul Redare. 
De asemenea, formatul ales la aceastd seta re este eel 
utilizat Tn cadrul optiunii Date & Time Imprint (Imprimare 
data si ora) (consultati Date & Time imprint (Imprimare 
data sj ora) la pagina 58). 

1 In meniul Setup Menu (Meniu Configurare) (pagina 91 ), 
selectati optiunea Date & Time (Data si ora). 

2 In submeniul Date & Time 
(Data si ora), a justati valoarea 
evidentiatd, utilizand butoanele 



ED 

Hua: 12: W 



3 Apdsati butoanele 4 ^ pentru 
a vd deplasa la alte selectii. 

4 Reluati etapele 2 si 3 pdnd la 

obtinerea valorilor corecte pentru data, ord si formatul 
acestora. 

5 Apdsati butonul Menu/OK (AAeniu/OK) pentru a salva 
setarea si a reveni Tn Setup Menu (Meniul Configurare) 
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Camera appears as an imaging 
device when cgfinecled to a 
computer, (uses PTP) 



Setarea pentru data si ord este pdstratd pdnd la urmdtoarea 
modificare a acesteia, chiar dacd opriti camera. Setarea 
pentru data si ord rdmdne de asemenea valabild atdta timp 
cat bateriile instalate Tn camera sunt Tncdrcate, sau camera 
este conectatd la un adaptor de alimentare HP optional. 

Configurare USB 

Aceastd setare determind modul Tn care camera este 
recunoscutd Tn momentul conectdrii la un calculator. 

1 In meniul Setup Menu (Meniu 
Configurare) (pagina 91), 
selectati optiunea USB. 

2 In submeniul USB Configuration 
(Configurare USB), evidential 
una dintre aceste doud optiuni: 

* Digital Camera (Camera 

digitald) Calculatorul va recunoaste camera drept o 
camera digitald care utilizeazd standardul PTP (Picture 
Transfer Protocol). Aceasta este setarea implicitd pentru 
camera. 

• Disk Drive (Unitate de disc)— Calculatorul va recunoaste 
camera ca fiind o unitate de disc care utilizeazd 
standardul MSDC (Mass Storage Device Class). Utilizati 
aceastd setare pentru a transfera imagini pe un 
calculator care nu are instalat programul HP Image 
Zone (consultati Transferarea imaginilor pe 

un calculator, fara utilizarea programului HP Image 
Zone la pagina 104). Este posibil ca aceastd setare 
sd nu fie disponibild pe calculatoare cu sistem de 
operare Windows 98 care nu au instalat programul 
HP Image Zone. 
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3 Apdsati butonul Menu/OK (Meniu/OK) pentru a salva 
setarea si a reveni Tn Setup Menu (Meniul Configurare). 

Noua setare este pdstrata pand la schimbarea urmdtoare, 
chiar dacd Tnchideti camera. 



Configurare TV 



S3 TV Configuration 



North American television standard 



Aceastd optiune vd permite sd setati formatul semnalului video 
pentru afisarea imaginilor din camera pe un televizor (TV) 
conectat la camera printr-o statie de andocare optionald 
HP PhotoSmart seria M. 

Setarea prestabilitd Configurare TV depinde de limba 
selectatd la prima pornire a camerei. 

1 In meniul Setup Menu (Meniu 
Configurare) (pagina 91), 
selectati optiunea TV 
Configuration (Configurare TV). 

2 In sub-meniul TV Configuration 
(Configurare TV), evidential una 
dintre aceste doud optiuni: 

• NTSC— Acest format este utilizat Tn principal Tn America 
de Nord si Japonia. Aceasta este setarea prestabilitd 
pentru camera. 

• PAL— Acest format este utilizat Tn principal Tn Europa. 

3 Apasati butonul Menu/OK (Meniu/OK) pentru a salva 
setarea si a reveni Tn Setup Menu (Meniul Configurare). 

Noua setare este pdstrata pdnd la urmdtoarea modificare 
a acesteia, chiar dacd Tnchideti camera. 

Pentru informatii suplimentare referitoare la conectarea unei 
camere la televizor, consultati Manualul utilizatorului pentru 
statia de andocare. 
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Limba 



Aceastd optiunevd permitesd setati limba utilizatam interfata 
camerei, cum ar fi textul din meniuri. 

1 In meniul Setup Menu (Meniu 



evidential limba doritd. Mapa^p||p<^tftB 

3 Apasati butonul Menu/OK 

(Meniu/OK) pentru a salva setarea ?i a reveni in Setup 
Menu (Meniul Configurare). 

Noua setare este pdstratd pdnd la urmdtoarea modificare 
a acesteia, chiar dacd Tnchideti camera. 
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2 In sub-meniul Language (Limba), 



Configurare) (pagina 91), 
selectati optiunea 






Move Images to Card 
(Mutare imagini pe carte I a) 

Optiunea Move Images to Card... (Mutare imagini pe 
cartela...) este disponibila Tn meniul Setup Menu (Meniu 
Configurare) dacd Tn camera este instalata o cartela de 
memorie optionald si Tn memoria interna existd eel putin 
o imagine. 

In meniul Setup Menu (Meniu Configurare) (pagina 91 ), dacd 
apdsati butonul Menu/OKatunci cand optiunea Move Images 
to Card (Mutare imagini pe cartela) este evidential si existd 
spatiu pe cartela de memorie, va fi afisat un ecran de 
confirmare care vd va explica faptul cd existd destul spatiu 
pentru a muta toate fisierele interne pe cartela de memorie. 
Dacd vor Tncdpea numai o parte din imagini, va fi afisat un 
ecran de confirmare care vd va indica numdrul de imagini din 
memoria interna care pot fi mutate pe cartela de memorie. 
Dacd nu poate fi mutatd nici o imagine pe cartela de memorie, 
va fi afisat mesa|ul CARD FULL (CARTELA PLINA). 

In timpul procesului de mutare, este afisatd o bard de progres. 
Toate imaginile care sunt mutate cu succes pe cardul de 
memorie sunt apoi sterse din memoria interna a camerei. Dupd 
ce mutarea a fost finalizatd, veti reveni la meniul Setup Menu 
(Meniu Configurare). 
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Capitolul 7: 
Depanare si asistenta 
tehnica 

Aceste capital confine informatii cu privire la urmdtoarele 
subiecte: 

• Resetarea camerei (pagina 102) 

• Utilizarea camerei fdrd a instala programul HP Image Zone 
(pagina 103) 

• Curdtarea lentilei camerei (pagina 109) 

• Probleme posibile, cauze si solutii (pagina 1 10) 

• Mesaje de eroare pe camera (pagina 125) 

• Mesaje de eroare pe calculator (pagina 138) 

• Modalitdti de obtinere a asistentei de la HP (pagina 141) 

NOTA Pentru informatii suplimentare legate de solutionarea 
problemelor mentionate aid, precum si pentru orice alte 
probleme legate de camera sau de programul HP Image 
Zone, consultati site-ul Web HP pentru asistenta clientilor 
la adresa: www.hp.com/support. 
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Re seta rea camerei 

In cazul \n care camera nu rdspunde la comenzi, Tncercati 
sd o resetati urmand aceastd procedurd: 

1 Opriti camera. 

2 Dacd existd un card de memorie optional instalat, 
Tnldturati-I. (Cu toate cd Tnldturarea cardului optional 
de memorie nu este necesard pentru realizarea resetdrii, 
aceasta elimind cartela de memorie ca si cauzd posibild 
a problemei.) 

3 Resetati camera Tntrerupdndu-i alimentarea, dupd cum 
urmeazd: 

• Dacd alimentati camera numai cu baterii, deschideti 
capacul de la baterii/cartela de memorie si scoateti 
ambele baterii pentru aproximativ 5 secunde. 

• Dacd utilizati un adaptor de alimentare HP optional 
pentru a alimenta camera, deconectati camera de la 
acesta pentru eel putin 5 secunde. 

• dacd utilizati atdt baterii cat si adaptorul de alimentare 
HP, eliminati-le pe ambele pentru eel putin 5 secunde. 

4 Reintroduced cartela de memorie optionald (dacd aveti 
una). Apoi reintroduced bateriile si Tnchideti capacul de 

la baterii/cartela de memorie si/sau reconectati la camera 
adaptorul de alimentare HP. Acum puteti utiliza camera 
din nou. 
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Utilizarea camerei fara 
a instala software-ul 
HP Image Zone 

Dacd nu ati instalat, sau nu puteti instala programul HP Image 
Zone pe calculator dintr-un oarecare motiv (cum ar fi faptul cd 
nu existd destuld memorie RAM pe calculator, sau calculatorul 
nu ruleazd un sistem de operare acceptat), puteti totusi sd 
utilizati camera pentru a realiza fotografii si clipuri video. 
Totusi, unele facilitdti ale camerei vor fi afectate. 

• Tehnologia HP Instant Share depinde de programul 
HP Image Zone; prin urmare, dacd programul nu este 
instalat pe calculator, nu veti putea utiliza tehnologia 
HP Instant Share a camerei. 

• Imaginile pe care le-ati marcat pentru tipdrire, utilizdnd 
meniul HP Instant Share din camera, nu vor fi tipdrite 
automat atunci cdnd camera va fi conectatd la calculator. 
Totusi, aceastd tehnologie va functiona Tn urmdtoarele 
conditii: 

• Atunci cdnd conectati camera direct la o imprimantd. 

• Dacd imprimanta dvs. define un slot pentru card de 
memorie si dacd utilizati un card de memorie la camera 
dvs, puteti sd extrageti cardul de memorie din camera 

si sd Tl introduced Tn slotul pentru card de memorie al 
imprimantei. 

• Procesul de transferare al imaginilor si clipurilor video din 
camera pe calculator va fi diferit, avdnd Tn vedere faptul 
cd acest proces este prelucrat de obicei de programul 

HP Image Zone. Pentru detalii, consultati sectiunea 
urmdtoare. 
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Trcinsf era rea imaginilor pe 
un calculator, fara utilizarea 
programului HP Image Zone 

NOTA Dacd utilizati un sistem de operare Windows Me, 
2000 sau XP, sau un sistem cu Mac OS X, nu mai este 
necesar sd parcurgeti aceastd sectiune. Este suficient sd 
conectati camera la computer prin intermediul cablului 
USB si sistemul de operare va lansa un program care vd 
va ajuta sd transferati imaginile 

Dacd nu ati instalat, sau nu puteti instala HP Image Zone pe 
calculator, aveti la dispozitie doud modalitdti de transferare 
a imaginilor din camera pe calculator: utilizdnd un cititor de 
card de memorie, sau configurdnd camera ca unitate de disc. 

Utilizarea unui cititor de cartele de memorie 

Dacd utilizati un card de memorie Tn camera dvs., puteti sd 
extrageti cardul din camera si sd Tl introduced Tntr-un cititor 
de card de memorie (achizitionat separat). Cititorul de card 
de memorie reactioneazd la fel ca o unitate de disc sau ca o 
unitate CD-ROM. In plus, unele calculatoare si imprimante 
HP PhotoSmart au sloturi pentru cartele de memorie 
incorporate, iar aceste sloturi pentru cartele de memorie pot 
fi utilizate la fel ca orice cititor de cartele de memorie pentru 
a transfera imagini pe calculator. 

Transferarea imaginilor pe un calculator cu sistem de 
operare Windows 

1 Extrageti cardul de memorie din camera si introduceti-l Tn 
cititorul de card (sau Tn slotul pentru card de memorie al 
calculatorului sau imprimantei dvs.). 

2 Executati clic-dreapta pe pictograma My Computer de pe 
desktop, apoi selectati Explore din meniu. 
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3 Va apdrea un ecran care prezintd lista de unitati de disc 
din My Computer. Cartela de memorie apare ca un disc 
amovibil numit fie HP_M305, fie HP_M307. Faceti die 
pe semnul + din partea stangd a discului amovibil. 

4 Pe discul amovibil ar trebui sd devind vizibile doud 
directoare (dosare). Executati die pe semnul +, imediat 
Idngd directorul denumit DCIM, si ar trebui sd apard un 
sub-director. Dacd executati die pe sub-director din cadrul 
DCIM, o lista de imagini ar trebui sd apard pe partea 
dreaptd a afisajului. 

5 Selectati toate imaginile (Tn cadrul meniului Edit din bara 
de meniu, faceti die pe Select All), apoi copiati-le 

(Tn meniul Edit, faceti die pe Copy). 

6 Faceti die pe Local Disk din cadrul My Computer. 
Acum lucrati cu unitatea hard disk a calculatorului dvs. 

7 Creati un director nou Tn cadrul Local Disk (mergeti la 
meniul din File din bara de meniu si faceti die pe New, 
iar apoi selectati Folder. Va fi afisat un director denumit 
New Folder, Tn partea dreaptd a ecranului. In timp ce textul 
acestui nou director este evidential puteti tasta noul nume 
(de exemplu, Fotografii). Pentru a modifica ulterior numele 
directorului, puteti face clic-dreapta pe numele directorului, 
apoi selecta Rename din cardul meniul ce apare, dupd care 
introduced noul nume. 

8 Faceti die pe noul director pe care tocmai l-ati creat, apoi 
mergeti la meniul Edit din bara de meniu si faceti die 

pe Paste. 
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9 Imaginile pe care le-ati copiat la etapa 5 sunt transferate Tn 
acest nou director de pe hard disk-ul calculatorului. Pentru 
a verifica dacd imaginile au fost transferate cu succes de 
pe cartela de memorie, faceti die pe noul director. In acest 
director, ar trebui sd vedeti aceeasi listd de fisiere pe care 
ati vazut-o atunci cand le-ati vizualizat de pe cardul de 
memorie (etapa 4). 

lODupd ce ati verificat transferul imaginilor de pe cartela 
de memorie pe calculator, reintroduced cartela Tn camera. 
Pentru a elibera spatiu pe cartela puteti fie sd stergeti 
imaginile, fie sd formatati cartela (utilizdnd optiunea Delete 
(Stergere) din meniul Playback (Redare) al camerei). 

Transferarea imaginilor pe un calculator Macintosh 

1 Extrageti cardul de memorie din camera si introduceti-l Tn 
cititorul de card (sau Tn slotul pentru card de memorie al 
calculatorului sau imprimantei dvs.). 

2 In functie de configuratia si/sau versiunea sistemului de 
operare Mac OS X pe care Tl utilizati, va porni automat fie o 
aplicatie denumitd Image Capture, fie una denumitd iPhoto, 
care vd va Tndruma pe parcursul procesului de transferare 
al imaginilor de pe camera pe calculator. 

• Dacd este pornitd aplicatia Image Capture, faceti die pe 
butonul Download Some (Descarcare - Partial) sau pe 
Download All (Descarcare - Toate) pentru a transfera 
imaginile pe calculator. Conform setdrilor prestabilite, 
imaginile vor fi transferate Tn directorul Fotografii sau 
Filme (Tn functie de tipul fisierului). 

• Dacd este pornitd aplicatia iPhoto, faceti die pe butonul 
Import pentru a transfera imaginile pe calculator. 
Imaginile vor fi memorate Tn aplicatia iPhoto. Deci, 
pentru a accesa mai tdrziu imaginile, rulati iPhoto. 
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• Dacd nu este lansatd nici o aplicatie sau dacd doriti sd 
copiati manual imaginile, cdutati pe spatiul de lucru o 
pictogramd pentru unitdti de disc ce reprezintd cartela 
de memorie, apoi copiati imaginile de acolo pe hard 
disk. Pentru informatii suplimentare despre modul 
de copiere al fisierelor, accesati Mac help, sistemul de 
asistenta inclus Tn calculatorul dvs. 

Configurarea camerei ca unitate de disc 

Aceastd metoda configureazd camera pentru a functiona la fel 
ca o unitate de disc, atunci cand este conectatd la calculator. 

NOTA Este posibil ca aceastd metodd sd nu fie disponibild pe 
calculatoarele cu Windows 98. 

1 Setati camera pe modul Disk Drive (Unitate de disc) 

(trebuie sd executati aceastd setare o singurd data): 

a. Porniti camera, iarapoi apdsati butonul Menu/OK 
pentru a afisa meniul Capture Menu (Meniu Captura). 

b. Utilizati butonul ^ pentru a vd deplasa la meniul Setup 
Menu (Meniu Configurare) ^. 

c. Utilizati butonul ▼ pentru a evidentia optiunea de meniu 
USB, iar apoi apdsati butonul Menu/OK. 

d. Utilizati butonul -^r pentru a selecta Disk Drive (Unitate 
de disc), iar apoi apdsati butonul Menu/OK. 

e. Utilizati butonul ▼ pentru a evidentia optiunea I E SI RE, 
iar apoi apdsati butonul Menu/OK. 

2 Dupd ce ati configurat camera Tn modul Disk Drive 
(Unitate de disc), conectati camera la calculator, utilizdnd 
cablul USB. 
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3 Din acest moment, procesul de transferare a imaginilor 
coincide cu eel descris in sectiunea Utilizarea unui cititor 
de cartele de memorie la pagina 104. Pe calculatoare 
cu sistem de operare Windows, camera va fi afisatd 

ca disc amovibil Tn cadrul ferestrei Windows Explorer. 
Pe calculatoare Macintosh, va fi pornita automat aplicatia 
Image Capture sau iPhoto. 

4 Dupa ce ati transferat imaginile din camera pe computer, 
este suficient sd deconectati camera de la computer. In cazul 
Tn care utilizati Windows 2000 sau XP, este posibil ca la 
deconectarea camerei sd primiti avertizarea „Unsafe 
Removal" („ Deconectarea nu este sigurd"). Puteti sd ignorati 
acest avertisment. 

NOTA Pentru calculatoarele Macintosh, Tn cazul Tn care nici 
una dintre aplicatiile Image Capture sau iPhoto nu 
porneste automat, verificati dacd pe spatiul de lucru 
este afisatd pictograma unei unitdti de disc cu eticheta 
HPJV1305 sau HPJV1307. Pentru informatii suplimentare 
despre modul de copiere al fisierelor, accesati Mac help, 
sistemul de asistentd inclus Tn calculatorul dvs. 
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Cu rata rea lentilei camerei 

Pentru a sterge lubrifiantul care s-a scurs pe lentila camerei de 
pe mecanismul de protectie al acesteia, precum si amprentele, 
praful etc. acumulate pe lentila, procedati dupa cum urmeazd. 
Pentru a curata lentila, veti avea nevoie de hartie standard 
pentru curdtat lentile, disponibild Tn magazinele cu specific 
foto, precum si de un tampon de bumbac. 

1 Porniti camera pentru a deschide mecanismul de protectie si 
a extinde obiectivul. 

2 Infdsurati hdrtia de curdtat lentile pe un capdt al tamponului 
de bumbac. 

3 Utilizdnd tamponul de bumbac cu hdrtia de curdtat, stergeti 
lentila printr-o miscare circulard. 

Cdnd manevrati camera dupd ce ati curdtat lentila, aveti grijd 
sd nu apdsati pe mecanismul de protectie cdnd obiectivul este 
Tn pozitie retrasd deoarece acest lucru poate conduce la 
scurgerea vaselinei de pe mecanismul de protectie pe lentila. 
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Probleme si solutii 



Problems Cauza posibila Solutie 


Camera nu 
porneste. 


Bateriile nu 
functioneaza 
corect, sunt 
descdrcate, 
sunt instalate 
incorect, 
lipsesc, sau 
sunt de alt tip. 


• Nivelul de Tncdrcare al bateriilor 
poate fi scazut sau acestea sunt 
complet descarcate. Incercati 
instalarea unor baterii noi sau 
remcarcate. 

• Asigurati-va ca bateriile sunt 
introduse corespunzator 
(consultati pagina 11). 

• Nu utilizati baterii alcaline 
obisnuite. Pentru rezultate 
optime, utilizati baterii Energizer 
Lithium AA sau baterii 
remcarcabile NiMH AA. 


Dacd utilizati 
adaptorul de 
alimentare HP 
optional, 
acesta nu este 
conectat la 
camera sau nu 
este conectat la 
priza de 
alimentare. 


Asigurati-va ca adaptorul de 
alimentare HP este conectat la 
camera si este introdus Tntr-o 
priza de alimentare functionald. 


Adaptorul de 
alimentare 
HP nu 

functioneaza 
corespunzator. 


Asigurati-va ca adaptorul de 
alimentare HP nu este deteriorat 
si ca este conectat la o priza de 
alimentare functionald. 
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Problemd 


Cauzd posibild 


Sol u tie 


Camera nu 

porneste 

(continuare). 


Cartela de 
memorie 
optionald nu 
este o cartela 
acceptata sau 
este defects. 


Asigurati-va cci tipul de 
cartela de memorie este eel 
corespunzdtor pentru camera 
dvs. (consultati Stocare la 
pagina 164). In cazul Tn care 
tipul cartelei de memorie este 
eel corect, Tndepartati cartela de 
memorie si verificati daca puteti 
porni camera. Daca puteti porni 
camera fdrd cartela de memorie 
instalata, atunci cartela este 
probabil defecta. Inlocuiti cartela 
de memorie. 


Camera nu mai 
functioneaza. 


Resetati camera (consultati 
Resetarea camerei la 

pagina 102). 


LED-ul de 
alimentare 
este aprins 
Tnsa camera 
pare 

„blocatd" 
si nu 

functioneazd 
corect. 


In timp de 
camera era 
Tn functiune, 
alimentarea a 
fost Tntrerupta 
apoi reluatd 
rapid. 


Resetati camera (consultati 
Resetarea camerei la 

pagina 102). 
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Problemd 


Cauzd posibild 


Solutie 


Trebuie sd 
Tnlocuiti sau 
sa remcarcati 
frecvent 
bateriile. 


Utilizarea 
excesivd a 
afi?ajului activ 
pentru 

Vizualizarelive 

saumregistrare 
video, 
utilizarea 
excesiva a 
blitzului si 
transfocarea 
excesiva 
determind un 
consum ridicat 
al bateriilor. 


Consultati Prelungirea duratei de 
viatd a bateriilor la pagina 150. 


Bateriile NiMH 
pe care le 
utilizati au fost 
Tncdrcare 
incorect, sau 
s-au descdrcat 
singure 

deoarece nu au 
fost utilizate 
timp mai 
Tndelungat. 


Bateriile NiMH nu sunt Tncdrcate 
complet cand sunt noi si se 
descarcd Tn timp, chiar si cand nu 
sunt instalate Tn camera. Bateriile 
noi sau care nu a fost Tncdrcate 
de curdnd trebuie remcdrcate 
pentru a atinge capacitatea 
maxima (consultati Reincdrcarea 
bateriilor NiMH la pagina 155). 
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Problemd 


Cauzd posibild 


Sol u tie 


Bateriile 
camerei nu 
se Tncarcd. 


Nu sunt 

introduse 

baterii 

remcdrcabile. 


Instalati baterii NiMH. Bateriile 
cu litiu nu pot fi remcdrcate. 


Bateriile sunt 
deja Tncdrcate. 


Incdrcarea bateriilor nu va fi 
initializata, dacd bateriile NiMH 
au mai fost Tncdrcate recent. 
Incercati sd le Tncdrcati din nou 
dupd ce s-au descdrcat ceva 
mai mult. 


Este utilizat un 
adaptor CA 
necores- 
punzdtor. 


Utilizati numai adaptorul de 
alimentare HP aprobat pentru 
acest tip de camera (consultati 
Anexa B: Achizitionarea 
accesoriilor pentru camera la 
pagina 159). 


Tensiunea 
bateriei este 
prea scdzutd 
pentru a fi 
initializata 
Tncdrcarea. 


Camera nu permite Tncdrcarea 
bateriilor NiMH defecte sau 
descdrcate excesiv. Scoateti 
bateriile din camera si Tncdrcati- 
le Tn Tncdrcdtorul rapid optional 
HP PhotoSmart Quick Recharger 
pentru camere din seria M 
(achzitionat separat), apoi 
reincercati-le Tn camera. Dacd 
aceastd metodd nu dd rezultate, 
este posibil ca una sau ambele 
baterii sd fie defecte. Cumpdrati 
baterii NiMH noi si Tncercati 
din nou. 
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Problemd 


Cauzd posibild 


Sol u tie 


Bateriile 
camerei nu 
se Tncarcd 
(continuare). 


Bateriile sunt 
deteriorate sau 
defecte. 


Bateriile NiMH se degradeazd in 
timp si se pot defecta. In cazul 
Tn care camera detecteazd o 
problemd legatd de baterii, nu va 
permite Tncdrcarea acestora sau 
va determina oprirea prematura 
a Tncdrcdrii. Cumpdrati 
baterii noi. 


Bateriile nu sunt 

introduse 

corespunzdtor. 


Asigurati-vd cd bateriile sunt 
introduse corespunzdtor 
(consultati pagina 1 1 ). 


La apdsarea 
unui buton, 
camera nu 
rdspunde 
comenzii 
afe rente. 


Camera a fost 
opritd sau s-a 
Tnchis. 


Porniti camera, opriti-o si 
reporniti-o. 


Camera este 
conectata la un 
calculator. 


Majoritatea butoanelor camerei 
nu rdspund la comenzile aferente 
atunci cdnd camera este 
conectata la calculator. Dacd 
rdspund la comenzi, este numai 
pentru a porni afisajul activ Tn 
cazul Tn care acesta este oprit, 
sau invers. 


Bateriile sunt 
descdrcate. 


Inlocuiti sau remcdrcati bateriile. 
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Problemd 


Cauzd posibild 


Sol u tie 


La apasarea 
unui buton, 
camera nu 
rdspunde 
comenzii 
afe rente 
(continuare). 


Cartela de 
memorie 
optionald nu 
este o cartela 
acceptatd sau 
este defects. 


Asigurati-va cd tipul de cartela 
de memorie este eel 
corespunzdtor pentru camera dvs. 
(consultati Stocare la 
pagina 164). In cazul Tn care 
tipul cartelei este eel corect, opriti 
camera, scoateti cartela de 
memorie, porniti camera si 
verificati reactia camerei la 
apasarea unui buton. Dacd 
functioneaza, cartela este 
probabil defectd. Inlocuiti cartela 
de memorie. 


Camera nu mai 
functioneaza. 


Resetati camera (consultati 
Resetarea camerei la 

pagina 102). 
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Problemd 


Cauzd posibild 


Sol u tie 


Existd un 
decalaj 
mare Tntre 
momentui 
apasarii 
butonului 
Declansator 
si momentui 
Tn care 
camera 
realizeaza 
o fotografie. 


Camera are 
nevoie de timp 
pentru a 
memora 
setdrile pentru 
focalizare si 
expunere. 


Utilizati functia Focus Lock 
(Memorare focalizare) (consultati 
pagina 37). 


Scena este 
Tntunecatd, iar 
camera 
prelungeste 
mult 

expunerea. 


• Utilizati blitzul. 

• Dacd nu puteti utiliza blitzul, 
folositi un trepied pentru a 
mentine camera nemiscatd pe 
durata lunga de expunere. 


Camera 
utilizeazd 
blitzul cu 
reducerea 
efectului de 
ochi rosii. 


Va dura mai mult sa realizati o 
fotografie, dacd functia pentru 
reducerea efectului de ochi rosii 
este activatd. Declansarea este 
Tntarziatd din cauza blitzului 
suplimentar. Asigurati-vd, la 
rdndul dvs., cd subiectii vor 
astepta blitzurile aditionale. 


La apdsarea 

butonului 

Declansator, 

camera nu 

realizeaza 

nici o 

fotografie. 


Nu ati apdsat 
destul de 
puternic pe 
butonul 
Declansator. 


Apdsati butonul Declansator 

pand la capdt. 
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Cauzd posibila 


Solutie 


La apasarea 
butonului 
Declansator, 
camera nu 
realizeaza 
nici o 
fotografie 
(continuare). 


Memoria 
interna sau 
cardul de 
memorie 
optional care 
este instalat, 
este ocupat 
la capacitate 
maxima. 


Transferati imaginile din camera 
pe calculator, apoi stergeti toate 
imaginile din memoria interna 
sau de pe cartela de memorie 
(consultati Delete (Stergere) la 
pagina 69). Sau, Tnlocuiti cartela 
cu una noud. 




Cartela de 
memorie 
optionald 
instalatd este 
blocatd. 


Cu camera opritd, scoateti cartela 
de memorie si mutati urechea de 
blocare pe pozitia deblocat. 




Blitzul se 
reincarcd. 


Inainte de a realiza altd 
fotografie, asteptati ca blitzul 
sd fie reined rcat. 




Camera este 
setatd pe 
modul de 
expunere 
Macro ft si nu 
poate realiza 
fotografia pand 
nu determind 
distanta de 
focalizare. 


• Refocalizati camera (Tncercati 
sd utilizati functia Focus Lock 
(Memorare focalizare); 
consultati pagina 37). 

• Asigurati-vd cd subiectul 
fotografiei se afla la distanta de 
focalizare pentru modul Macro 
(prim-plan) (consultati Utilizarea 
modurilor de expunere la 
pagina 42). 




Camera Tncd 
mai memo- 
reazd ultima 
fotografie pe 
care ati 
realizat-o. 


Inainte de a realiza altd 
fotografie, asteptati cdteva 
secunde, astfel Tncdt camera 
sd finalizeze procesarea ultimei 
imagini. 
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Problemd 


Cauza posibild 


Solutie 


Imaginea 
este neclard. 


Lumina este 
slaba si blitzul 
este setat pe 
Flash Off (Blitz 
dezactivat) ®. 


In conditii de lumina slabd, 
camera necesita un timp de 
expunere mai mare. Utilizati un 
trepied pentru a mentine camera 
nemiscatd, Tmbundtdtiti conditiile 
de lumina sau setati blitzul pe 
Flash On (Blitz activat) J 
(consultati Setarea blitzului la 
pagina 40). 




Camera ar fi 
trebuit setatd 
pe modul de 
expunere 
Macro ft. 


Setati camera pe modul de 
expunere Macro ft $i Tncercati 
din nou sd faceti fotografia 
(consultati Utilizarea modurilor de 
expunere la pagina 42). 




Ati miscat 
camera Tn timp 
ce realizati 
fotografia. 


Tineti camera nemiscatd atunci 
cand apdsati butonul 
Declansator sau utilizati un 
trepied. Urmdriti pictograma <fl* 
de pe afisaj (aceasta indicd faptul 
cd nu veti putea mentine camera 
nemiscatd si trebuie sd utilizati un 
trepied). 




Focal izarea a 
fost gresitd sau 
inexistentd. 


• Asigurati-va ca parantezele de 
focalizare sunt verzi Tnaintea 
realizarii fotografiei (consultati 
Focalizarea camerei la 
pagina 35). 

• Utilizati functia Focus Lock 
(Memorare focalizare) 
(consultati pagina 37). 
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Cauzd posibila 


Sol u tie 


Imaginea 
este prea 
luminoasa. 


Blitzul a 
fumizat prea 
multa lumind. 


• Dezactivati blitzul (consultati 
Setarea blitzului la 

pagina 40). 

• Indepdrtati-vd de subiect si 
utilizati transfocatorul pentru a 
obtine aceeasi Tncadrare. 


0 sursd 
naturald sau 
artificiald, alta 
decat blitzul, 
a fumizat prea 
multa lumind. 


• Incercati sd realizati fotografia 
din alt unghi. 

• In zilele Tnsorite, evitati sd 
Tndreptati camera direct spre 
o sursd de lumina puternica 
sau o suprafata reflectorizantd. 

• Micsorati valoarea seta ri i EV 
Compensation (Compensare 
expunere) (consultati 
pagina 50). 


Scena continea 
multe obiecte 
de culoare 
Tnchisd, cum 
ar fi un cdine 
negru pe o 
canapea 
neagrd. 


Micsorati valoarea setdrii EV 
Compensation (Compensare 
expunere) (consultati pagina 50). 


Afisajul este 
setat pentru 
utilizare Tn 
exterior, Idsdnd 
fotografiile sd 
apard prea 
luminate. 


Modificati setarea Display 
Brightness (Luminozitate ecran) 
Tn meniul Setup Menu 
(Meniu Configurare) pentru 
o luminozitate mai accentuatd 
a afisajului. (consultati 
pagina 92). 
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Problemd 


Cauzd posibild 


Sol u tie 


Imagined 
este prea 
luminoasa 
(continuare). 


Ati utilizat EV 
Compensation 

cand nu ar fi 
trebuit. 


Setati valoarea EV Compensation 
(Compensare expunere) pe 0.0 

(consultati pagina 50). 


Imaginea 
este prea 
Tnchisd. 


Iluminarea a 
fost 

insuficientd. 


• Asteptati Tmbunatatirea 
conditiilor de iluminare 
naturala. 

• Adaugati o sursa de lumina 
indirectd. 

• Utilizati blitzul (consultati 
pagina 40). 

• Mariti valoarea EV 
Compensation (Compensare 
expunere) (consultati 
pagina 50). 


Blitzul era 
activat, dar 
subiectui se 
afla prea 
departe. 


Asigurati-vd ca subiectui se afla 
in raza de actiune a blitzului 
(consultati pagina 162). In acest 
caz, Tncercati sd utilizati setarea 
Flash Off (Blitz dezactivat) © 
(consultati pagina 40), care va 
necesita un timp de expunere mai 
mare (utilizati un trepied). 


In spatele 
subiectului a 
aparut un 
halou. 


• Utilizati setarea Flash On (Blitz 
activat) ^ (consultati 

pagina 40) pentru a mari 
nivelul de iluminare al 
subiectului. 

• Mariti valoarea EV 
Compensation (Compensare 
expunere) (consultati 
pagina 50). 
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Problemd 


Cauzd posibild 


Sol u tie 


Imaginea 
este prea 
Tnchisd 
(continuare). 


Degetul dvs. a 
obturat blitzul. 


Asigurati-vd cd nu tineti degetele 
Tn fata blitzului atunci cand 
realizati o fotografie. 


Scena continea 
multe obiecte 
de culoa re 
deschisd, cum 
ar fi un caine 
alb Tn zdpadd. 


Mdriti valoarea EV Compensation 
(Compensare expunere) (consultati 
pagina 50). 


Imaginea 
este 

granulata. 


Camera a fost 
prea caldd 
atunci cand 
a fost realizatd 
fotografia. 
Camera s-a 
aflat sau a fost 
pdstratd timp 
Tndelungat Tntr- 
un loc prea 
cald. 


Acest efect, care poate a pa re la 
toate camerele digitale, probabil 
cd nu este vizibil la majoritatea 
imaginilor. Acest efect va scddea 
pe mdsurd ce camera se rdceste. 
Pentru cea mai bund calitate a 
imaginii, evitati pdstrarea 
camerei Tn locuri foarte calde. 
Dacd aparatul este cald dupd o 
utilizare mai Tndelungatd, opriti 
afisajul activ pentru a reduce 
sursa de cdldurd. Ca si Tn cazul 
tuturor dispozitivelor electronice, 
evitati Idsarea camerei Tn locuri 
foarte calde, precum bordul 
masinii aflate Tn soare. 


Valoarea ISO 
Speed 

(Sensibilitate 
virtuald ISO) a 

fost prea mare. 


Utilizati o valoare ISO Speed 
(Sensibilitate virtuald ISO) mai 

mica (consultati pagina 55). 
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Problemd 


Cauzd posibild 


Sol u tie 


Imagined 
este 

granulatd 
(continuare). 


Compresia 
imaginilor din 
setarea Image 
Quality 
(Calitate 
imagine) (3MP, 
IMP, sou VGA) 
a fost prea 
mare. 


Utilizati setarea 3MP Best pentru 
optiunea Image Quality (Calitate 
imagine), care are eel mai mic 
nivel de compresie a imaginilor 
(consultati pagina 51). 




Iluminarea a 
fost 

insuficientd. 


• Asteptati Tmbunatatirea 
conditiilor de iluminare 
naturala. 

• Adaugati o sursa de lumina 
indirecta. 

• Utilizati blitzul (consultati 
pagina 40). 


Data si/sau 
ora afisate 
sunt gresite. 


Data si/sau 
ora sunt setate 
incorect sau a 
fost schimbat 
fusul orar. 


Resetati data si ora, utilizand 
optiunea Date & Time (Data si 
ora) din meniul Setup Menu 
(Meniu Configurare) (consultati 
pagina 95). 




Bateriile au fost 
descarcate sau 
au fost scoase 
din camera 
timp prea 
mdelungat. 


Data si ora vor fi mentinute pentru 
aproximativ 10 minute fdra sa fie 
instalate baterii. Resetati data si 
ora, utilizand optiunea Date & 
Time (Data si ora) din meniul 
Setup Menu (Meniu Configurare) 
(consultati pagina 95). 
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Cauzd posibild 


Sol u tie 


Camera 


Un card de 


Pentru sfaturi referitoare la cartela 


rdspunde 


memorie lent 


de memorie, consultati Stocare la 


greu la 


instalat 


pagina 164 si Capacitate de 


comanda 


optional sau un 


memorare la pagina 167. 


pentru 


numdr prea 




revederea 


mare de 




imaginilor. 


imagini stocate 
pe card poate 
afecta actiuni 
cum ar fi 
derularea 
imaginilor, 
mdrirea, 
stergerea etc. 




Camera se 


Utilizati un 


Acest lucru este normal. Totusi, 


fncdlzeste 


adaptor de 


dacd ceva vi se pare suspicios, 


(chiar se 


alimentare 


opriti camera, decuplati-o de la 


Tnfierbdntd) 


HP pentru a 


adaptorul HP, si permiteti camerei 


la atingere. 


alimenta 


sd se rdceascd. Apoi, examinati 




camera sau 


camera si bateriile pentru a 




pentru a 


identifica eventuale deteriordri. 




Tncdrca 






bateriile 






camerei, sau 






ati utilizat 






camera pentru 






o perioadd 






prelungitd de 






timp (1 5 minute 






sau mai mult). 
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Problemd 


Cauzd posibild 


Solutie 


Nu puteti 
descdrca 
imagini din 
camera fn 
calculator. 


Programul HP 
Image Zone nu 
este instalat pe 
calculator. 


Fie instalati programul HP Image 
Zone (consultati Instalarea 
programului la pagina 16), fie 
consultati Utilizarea camerei fdrd 
a instala software-ul 
HP Image Zone la pagina 103. 


Calculatorul nu 
Tntelege 
standardul PTP 
(Picture Transfer 
Protocol - 
Protocol 
transfer 
imagine). 


Setati camera Tn modul Disk 
Drive (Unitate de disc) (consultati 
Configurarea camerei ca unitate 
de disc la pagina 107). 


A survenit o 
problemd la 
instalarea 
sau utilizarea 
programului 
HP Image 
Zone. 




Consultati site-ul Web 
HP Customer Support: 
www.hp.com/ support. 



124 



Manualul utilizatorului pentru HP PhotoSmart M305/M307 
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Cauzd posibild 


Solutie 


BATTERIES 
DEPLETED 
(BATERII 
EPUIZATE). 
Camera is 
shutting down. 
(Camera se va 
fnchide.) 


Puterea bateriei 
este prea scdzutd 
pentru a functiona 
Tn continuare. 


Inlocuiti sau remcdrcati 
bateriile, sau utilizati 
adaptorul de alimentare 
HP optional. 


Batteries are 
defective 
(Bateriile sunt 
defecte) 


Bateriile sunt 
scurtcircuitate sau 
descarcate 
excesiv. 


Cumpdrati baterii noi. 
(Consultati Anexa B: 
Achizitionarea 
accesoriilor pentru 
camera la pagina 159). 


Batteries cannot 
be charged 
(Bateriile nu pot 
fi Tncdrcate) 


A survenit o 
eroare sau o pand 
de curent in cursul 
incdrcdrii, este 
utilizat un adaptor 
de alimentare 
necorespunzdtor, 
bateriile au fost 
descarcate 
excesiv, bateriile 
sunt defecte sau 
nu au fost 
instalate Tn 
camera. 


Incercati sd Tncdrcati 
bateriile de mai multe ori. 
Dacd acest lucru esueazd, 
incercati Tncdrcarea 
bateriilor Tntr-un 
Tncdrcdtor extern. Dacd 
nici asa bateriile nu se vor 
Tncdrca, cumpdrati baterii 
noi si incercati din nou. 
(Consultati Anexa B: 
Achizitionarea 
accesoriilor pentru 
camera la pagina 159). 
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Mesaj 


Cauzd posibild 


Solutie 


UNSUPPORTED 
CARD (CARD 
NEACCEPTAT) 


Cardul de 
memorie optional 
care este instalat 
Tn slotul de 
memorie nu este 
un card de 
memorie acceptat. 


Asigurati-va ca tipul de 
card de memorie este 
eel corespunzator 
pentru camera dvs. 
(Consultati Stocare la 
pagina 164.) 


CARD IS 

UNFORMATTED 

(CARD 

NEFORMATAT) 
Press OK to 
format card 
(Apasati butonul 
OK pentru a 
formata cardul) 


Cardul de 
memorie optional 
care este instalat 
trebuie sa fie 
formatat. 


Formatati cardul de 
memorie urmand 
instructiunile de pe afisajul 
activ (sau scoateti cardul 
din camera daca nu doriti 
sa fie formatat). 


CARD HAS 
WRONG 
FORMAT 
(CARDUL ESTE 
FORMATAT 
INCORECT) 
Press OK to 
format card 
(Apasati butonul 
OK pentru a 
formata cardul) 


Cardul de 
memorie optional 
care este instalat 
este formatat 
pentru alt 
dispozitiv, cum ar 
fi un player MP3. 


Reformatati cartela 
de memorie urmand 
instructiunile de pe afisaj 
(sau scoateti cartela din 
camera daca nu doriti 
sa fie reformatata). 
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Cauzd posibild 


Solutie 


Unable to Format 

(Formatare 

imposibila) 

Try Again 

(Tncercati 

din nou) 


Cardul de 
memorie optional 
care este instalat, 
este corupt. 


Inlocuiti cardul de 
memorie sau, daca 
dispuneti de un cititor 
de carduri de memorie, 
Tncercati sa Tl formatati 
cu ajutorul computerului. 
Pentru instructiuni, 
consultati documentatia 
cititorului de carduri. 


The card is 
locked. Please 
remove the card 
from your 
camera. (Cardul 
este blocat. 
Scoateti cardul 
din camera). 


Atunci cand 
Tncercati sa 
configurati meniul 
HP Instant Share, 

cardul de 
memorie optional 
care este instalat, 
este blocat. 


Cu camera oprita, scoateti 
cartela de memorie din 
camera si continuati 
operatia efectuata cu 
HP Instant Share, sau 
comutati urechea de 
blocare Tn pozitia 
deblocatd Tnainte de 
a continua. 


CARD LOCKED 
(CARD BLOCAT) 


Cartela de 
memorie 
optionald 
instalata este 
blocatd. 


Cu camera oprita, scoateti 
cartela de memorie din 
camera si mutati urechea 
de blocare de pe cartela 
Tn pozitia deblocat. 


MEMORY FULL 

(MEMORIE 

PUNA) 

sau 

CARD FULL 
(CARD PUN) 


Spatiul disponibil 
este insuficient 
pentru a putea 
memora imagini 
suplimentare Tn 
memoria interna 
sau pe cardul de 
memorie optional 
care este instalat. 


Transferati imaginile din 
camera pe calculator, 
apoi stergeti toate 
imaginile din memoria 
interna sau de pe cartela 
de memorie (consultati 
Delete (§tergere) la 
pagina 69). Sau, Tnlocuiti 
cartela cu una noud. 
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Cauzd posibild 


Solutie 


Memory full. 
(Memorie plina) 

sau 

Card full. 
(Carteld plina) 
Camera cannot 
save Share 
selections. 
(Camera nu 
poate memora 
selectiile de 
partajare) 


Memoria interna 
sau cartela de 
memorie 
optionald este 
plina, 

Tmpiedicdnd 
memora rea Tn 
camera a 
destinatiilor 
HP Instant Share, 
sau Tmpiedicand 
marcarea 
imaginilor pentru 
HP Instant Share. 


Transferati imaginile din 
camera pe calculator, 
apoi stergeti toate 
imaginile din memoria 
interna sau de pe cartela 
de memorie (consultati 
Delete (Stergere) la 
pagina 69). Apoi 
configurati din nou 
destinatiile HP Instant 
Share (consultati 
Configurarea destinatiilor 
Tn meniul HP Instant 
Share la pagina 76). 


Memory/card 
too full to record 
audio. 
(Memorie/ 
carteld prea 
plina pentru a 
mregistra sunet) 


Nu este spatiu 
suficient pentru a 
mregistra mai 
mult de 3 secunde 
de sunet. 


Transferati imaginile din 
camera pe calculator, 
apoi stergeti toate 
imaginile din memoria 
interna sau de pe cartela 
de memorie (consultati 
Delete (Stergere) la 
pagina 69). Sau, Tnlocuiti 
cartela cu una noud. 


Insufficient space 
on card to 
complete request. 
(Spatiu insuficient 
pe carteld pentru 
a finaliza 
cererea) 


Nu existd spatiu 
suficient Tn 
memoria interna 
sau pe cartela de 
memorie 

optionald pentru a 
roti imaginea. 


Transferati imaginile din 
camera pe calculator, 
apoi stergeti toate 
imaginile din memoria 
interna sau de pe cartela 
de memorie (consultati 
Delete (Stergere) la 
pagina 69). Apoi rotiti 
imaginea utilizdnd 
calculatorul. 
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Mesaj 


Cauzd posibila 


Solutie 


Insufficient space 
on card to 
complete request. 
(Spatiu insuficient 
pe carteld pentru 
a finaliza 
cererea) 
(continuare). 


Imaginea este 
prea mare pentru 
a fi rotitd sau 
mdritd. 


Imaginea provine probabil 
de la altd camera. 
Transferati imaginea din 
camera pe calculator, 
apoi rotiti sau mdriti 
imaginea utilizand 
calculatorul. 


CARD IS 
UNREADABLE 
(CARDUL NU 
POATE Fl CITIT) 


Camera nu poate 
citi cardul de 
memorie optional 
care este instalat. 
Cardul ar putea fi 
corupt sau de tip 
neacceptat. 


• Opriti camera si pomiti- 
o din nou. 

• Asigurati-va ca tipul de 
cartela de memorie este 
eel corespunzator pentru 
camera dvs. (consultati 
Stocare la pagina 164). 
In cazul Tn care tipul 
cartelei de memorie este 
eel corect, Tncercati 
reformatarea cartelei 
utilizand optiunea 
Format (Formatare) din 
submeniul Delete 
(Stergere) al meniului 
Playback Menu (Meniu 
Redare) (consultati 
Delete (Stergere) la 
pagina 69). Dacd 
formatarea nu este 
posibila, cardul este 
probabil corupt. Inlocuiti 
cardul de memorie. 
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Mesaj 


Cauzd posibila 


Solutie 


PROCESSING... 
(PROCESARE IN 
CURS...) 


Camera 

proceseazd datele, 
de exemplu 
memoreazd ultima 
fotografie 
realizatd. 


Inainte de a realiza altd 
fotografie sau de a apdsa 
alt buton, asteptati cateva 
secunde, astfel meat 
camera sa finalizeze 
procesarea. 


CHARGING 
FLASH... 
(INCARCARE 
BLITZ IN CURS...) 


Camera reTncarcd 
blitzul. 


Incdrcarea blitzului 
dureazd mai mult atunci 
cand bateria este slabd. 
Dacd acest mesaj este 
afisat de multe ori, trebuie 
sa Tnlocuiti sau sa 
reined rcati bateria. 


FOCUS TOO FAR 

(FOCALIZARE 

PREA 

INDEPARTATA) 
si ft clipeste 


Distanta de 
focalizare este 
mai mare decat 
capacitatea de 
focalizare a 
camerei Tn modul 
de expunere 
Macro ft. 


• Schimbati modul de 
expunere (consultati 
Utilizarea modurilor de 
expunere la pagina 42J. 

• Apropiati-va mai mult de 
subiect, Tn interiorul 
distantei 

corespunzatoare 
modului de expunere 
Macro (consultati 
Utilizarea modurilor de 
expunere la pagina 42). 


FOCUS TOO 
CLOSE 

(FOCALIZARE 
PREA 

APROPIATA) 


Distanta de 
focalizare este 
mai mica decat 
capacitatea de 
focalizare a 
camerei Tn modul 
de expunere 
Macro ft. 


Depdrtati-vd mai mult de 
subiect, Tn interiorul 
distantei corespunzatoare 
modului de expunere 
Macro (consultati 
pagina 42). 
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Mesaj 


Cauza posibila 


Solutie 


ft clipeste 


Distanta de 
focalizare este 
mai mica decat 
capacitatea de 
focalizare a 
camerei fara sa se 
afle Tn modul de 
expunere 
Macro ft. 


Setati camera Tn modul de 
expunere Macro ft sau 
departati-va de subiect. 


UNABLE TO 
FOCUS 
(FOCALIZARE 
IMPOSIBILA) si 
ft clipeste 


Camera nu poate 
focaliza Tn modul 
de expunere 
Macro ft, 
probabil din 
cauza nivelului de 
contrast scazut. 


• Utilizati functia Focus 
Lock (Memorare 
focalizare) (consultati 
pagina 37). Indreptati 
obiectivul spre o parte 
a scenei care este mai 
luminoasa. 

• Asigurati-va ca aparatul 
se afla Tn interiorul 
distantei de focalizare 
pentru modul Macro 
(consultati pagina 42). 


LOW LIGHT - 
UNABLE TO 
FOCUS (LUMINA 
SLABA - 
FOCALIZARE 
IMPOSIBILA) 


Scena este prea 
Tntunecata, iar 
camera nu poate 
focaliza Tn modul 
de expunere 
Macro ft. 


• Adaugati o sursa de 
lumina externa. 

• Utilizati functia Focus 
Lock (Memorare 
focalizare) (consultati 
pagina 37). Indreptati 
obiectivul spre o parte a 
scenei care este mai 
luminoasa. 
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Mesaj 


Cauzd posibild 


Solutie 


(avertisment 
pentru tremur al 
camerei) 


Lumina este slabd 
si este posibil ca 
imaginea sd fie 
nedard, din 
cauza expunerii 
prelungite. 


Utilizati blitzul (consultati 
Setarea blitzului la 

pagina 40) sau folositi un 
trepied. 


ERROR SAVING 
IMAGE (EROARE 
LA MEMORAREA 
IMAGINII) 

sau 

ERROR SAVING 
VIDEO (EROARE 
LA MEMORAREA 
CLIPULUI) 


Cartela de 
memorie 
optionald 
instalatd a fost 
scoasd din 
camera Tnainte ca 
aceasta sd 
finalizeze scrierea 
pe cartela sau a 

\\Jo\ Uc U 1 1 IU NJ ic 

blocatd. 


• Asteptati Tntotdeauna ca 
LED-ul Memorie sd nu 
mai clipeascd, Tnainte 
de a scoate cartela de 
memorie din camera. 

• Cu camera oprita, 
scoateti cartela de 
memorie si verificati 
dacd urechea din 
marginea cardului este 
complet Tn pozitia 
deblocat. 


Cannot display 
image (Imaginea 
nu poate fi 
afisata) 


Imaginea a fost 
realizatd cu a ltd 
camera sau 
imaginea a fost 
deterioratd cand 
camera a fost 
opritd Tntr-un mod 
necorespunzdtor. 


• Totusi, imaginea ar 
putea fi buna. Transferati 
imaginea pe calculator 
si Tncercati sd o 
deschideti cu programul 
HP Image Zone. 

• Nu scoateti cardul de 
memorie atunci cand 
camera este pornitd. 
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Mesaj 


Cauzd posibila 


Solutie 


Camera has 
experienced an 
error (Camera a 
detectat o eroare) 


Camera poate 
avea o problema 
legatd de 
firmware. 


Opriti camera si porniti-o 
din nou. In cazul Tn care 
problema nu este 
remediatd, Tncercati sa 
resetati camera (consultati 
Resetarea camerei la 
pagina 102). Dacd 
problema persists, notati 
codul de eroare si apelati 
la asistenta tehnicd HP 
(consultati Metode de 
obtinere a asistentei 
tehnice la pagina 141). 


Unknown USB 
device (Dispozitiv 
USB necunoscut) 


Camera este 
conectatd la un 
dispozitiv USB pe 
care nu Tl 
recunoaste. 


Asigurati-vd cd ati 
conectat camera la un 
calculator sau la o 
imprimanta acceptatd. 


Unable to 
communicate 
with printer 
(Comunicare 
imposibila cu 
imprimanta) 


Nu existd nici o 
conexiune Tntre 
camera si 
imprimanta. 


• Verificati daca 
imprimanta este pornita. 

• Asigurati-va ca ati 
conectat cablul Tntre 
imprimanta si camera 
sau Tntre imprimanta si 
statia de andocare 

HP PhotoSmart seria M 
optionala. Dacd aceasta 
nu functioneaza, opriti 
camera si deconectati-o. 
Opriti imprimanta si 
porniti-o din nou. 
Reconectati camera 
si porniti-o. 
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Mesaj 

Unsupported 
printer 
(Imprimantd 
neacceptatd) 



Cauzd posibila 

Acest tip de 
imprimanta nu 
este acceptat. 



Solutie 

Conectati camera la o 
imprimanta acceptatd, 
cum ar fi HP PhotoSmart 
sau o imprimanta 
compatibild PictBridge. 
Alternativ, puteti conecta 
camera la un calculator si 
puteti tipari de pe acesta. 



Photo tray is 
engaged. 
Disengage photo 
tray or select 
smaller paper 
size (Tava foto 
este activatd. 
Dezactivati tava 
foto sau selectati 
o dimensiune 
mai mica pentru 
hartie). 



Dimensiunea de 
hartie selectatd nu 
poate fi utilizatd 
cu tava foto a 
imprimantei. 



Dezactivati tava foto a 
imprimantei, sau 
schimbati dimensiunea 
hartiei din meniul Print 
Setup (Configurare 
tipdrire) al camerei. 



Printer top cover 
is open (Capacul 
superior al 
imprimantei este 
deschis) 

Incorrect or 
missing print 
cartridge (Cartus 
de imprimare 
incorect sau 
lipsd) 



Imprimanta este 
deschisa. 



Cartusul de 
imprimanta este 
un model 
necorespunzator 
sau lipseste. 



Tnchideti capacul superior 
al imprimantei. 



Instalati un cartus de 
imprimanta nou, opriti 
imprimanta, apoi porniti-o 
din nou. 
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Mesaj 


Cauzd posibila 


Solutie 


Printer has a 
paper jam (Blocaj 
de hartie fn 
imprimanta) 

sau 

The print 
carriage has 
stalled (Blocaj al 
carului de 
imprimare) 


Exista un blocaj 
de hartie in 
imprimanta sau s- 
a blocat carul de 
imprimare. 


Opriti imprimanta. 
Deblocati hartia si porniti 
din nou imprimanta. 


Printer is out of 
paper 

(Imprimanta nu 
mai are hartie) 


Imprimanta nu 
mai are hartie. 


Incarcati hartie Tn 
imprimanta si apasati 
butonul OK sau Continue 
(Continuare) de pe 

imprimanta. 


Selected print 
size is larger 
than selected 
paper size 
(Dimensiunea 
selectata pentru 
tiparire este mai 
mare decat 
dimensiunea 
selectata pentru 
hartie) 


Dimensiunea 
pentru tiparire 
este mai mare 
decat 

dimensiunea de 
hartie. 


Apasati butonul Menu/ 
OK (Meniu/OK) de pe 
camera pentru a reveni 
la afisajul Print Setup 
(Configurare tiparire) 
si selectati o dimensiune 
pentru tiparire care 
corespunde dimensiunii 
de hartie. Sau selectati o 
dimensiune mai mare de 
hartie si introduced hartie 
de dimensiuni mai mari Tn 
imprimanta. 
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Mesaj 


Cauzd posibild 


Solutie 


Selected paper 
size is too big for 
printer (Tipul de 
hartie selectat 
este prea mare 
pentru 
imprimanta) 


Dimensiunea de 
hartie selectata 
este mai mare 
decat 

dimensiunea 
maxima acceptata 
de imprimanta. 


Apdsati butonul Menu/ 
OK (Meniu/OK) de pe 
camera pentru a reveni in 
afisajul Print Setup 
(Configurare tipdrire) si 
selectati o dimensiune de 
hartie acceptata de 
imprimanta. 


Borderless 
printing is only 
supported on 
photo paper. 
(Tipdrirea fdrd 
margini poate fi 
realizatd numai 
pe hartie foto) 


Ati Tncercat sd 
tipdriti o 
fotografie fdrd 
margini pe hartie 
simpld. 


Selectati o dimensiune 
mai mica de tipdrire sau 
asigurati-vd cd Paper 
Type (Tip hartie) din 
afisajul Print Setup 
(Configurare tipdrire) nu 
este setat pe Photo (Foto) 
(apdsati butonul Menu/ 
OK (Meniu/OK) de pe 
camera pentru a reveni la 
afisajul Print Setup 
(Configurare tipdrire) si 
setati Paper Type (Tip 
hartie) pe Photo (Foto)). 
Introduced hartie foto Tn 
imprimanta. 
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Mesaj 


Cauzd posibild 


Solutie 


Borderless 
printing is not 
supported on this 
printer. (Aceastd 
imprimantd nu 
acceptd tipdrire 
fdrd margini) 


Imprimanta nu 
acceptd tipdrire 
fdrd margini. 


Apdsati butonul Menu/ 
OK (Meniu/OK) de pe 
camera pentru a reveni la 
afisajul Print Setup 
(Configurare tipdrire) si 
selectati o dimensiune mai 
mica pentru tipdrire. 


Printing canceled 
(Tipdrire anulatd) 


Operatia de 
tipdrire a fost 
anulatd. 


Apdsati butonul Menu/ 
OK (Meniu/OK) de pe 

camera. Lansati din nou 
cererea de tipdrire. 
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Mesaje de eroare pe calculator 



Mesaj 




Cannot Connect 
To Product 
(Conectare 
la produs 
imposibilti) 


Calculatorul 
necesitd accesul 
la fisiere din 
memorie Tn 
timpul 
configure rii 
HP Instant 
Share. Insd, fie 
memoria interna 
este plina fie, 
dacd este 
instalatd o 
carteld de 
memorie 
optionald, 
cartela este 
plina. 


Dacd memoria interna sau 
cartela de memorie 
optionald sunt pline, 
transferati imaginile pe un 
calculator (consultati 
Transferarea imaginilor 
pe un calculator la 
pagina 85), iar apoi 
stergeti imaginile din 
camera pentru a elibera 
spatiu (consultati Delete 
(Stergere) la pagina 69). 


Camera este 
opritd. 


Pomiti camera. 


Camera nu 

functioneazd 

corespunzdtor. 


Incercati sd conectati 
camera direct la o 
imprimatd HP PhotoSmart 
sau la o imprimantd 
compatibild PictBridge si 
tipdriti o imagine. Astfel, 
puteti verifica dacd 
imaginea, cardul de 
memorie optional, 
conexiunea USB si cablul 
USB functioneazd 
corespunzdtor. 
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Mesaj 


Cauzd posibila 


Sol u tie 


Cannot Connect 
To Product 
(Conectare 
la produs 
imposibila) 
(continuare) 


Cablul nu este 
conectat corect. 


Asigurati-vd cd ati 
conectat corespunzdtor 
cablul la calculator si 
camera. 


Camera este 
setatd pe 
optiunea Digital 
Camera 
(Camera 
digitald) din 
submeniul USB 
Configuration 
(Configurare 
USB) din meniul 
Setup Menu 
(Meniu 
Configurare), 
Tnsd calculatorul 
nu poate 
recunoaste 
camera ca o 
camera digitald. 


Schimbati setarea 
USB Configuration 
(Configurare USB) Tn 
Disk Drive (Unitate de 
disc) Tn cadrul Setup 
Menu (Meniul 
Configurare). (Consultati 
pagina 96.) Acest lucru va 
determina recunoasterea 
camerei de cdtre 
calculator drept a ltd 
unitate de disc, astfel meat 
sd puteti copia cu usurintd 
fisiere de imagini din 
camera pe hard disk-ul 
calculatorului. 


Camera este 
conectatd la 
calculator printr- 
un hub USB, iar 
acesta nu este 
compatibil cu 
camera. 


Conectati camera direct 
la portul USB al 
calculatorului. 
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Mesaj 


Cauzd posibila 


Sol u tie 


Cannot Connect 
To Product 
(Conectare 
la produs 
imposibilti) 
(continuare) 


Utilizati statia de 

andocare 

optionala 

HP PhotoSmart 

seria M si ati 

uitat sa apasati 

butonul 

Memorare/ 

Tipdrire. 


Apasati butonul 
Memorare/Tipdrire de 

pe statia de andocare. 


Cartela de 
memorie 
optionala 
instalatd este 
blocata. 


Cu camera opritd, scoateti 
cartela de memorie si 
mutati urechea de blocare 
de pe cartela in pozitia 
deblocat. 


Conectarea USB 
a esuat. 


Reporniti calculatorul. 


Could Not Send 
To Service (Nu a 
putut initialize! 
serviciul) 


Camera nu este 
conectatd la 
Internet. 


Asigurati-vd cd ati 
conectat calculatorul la 
Internet. 


Communication 
Problem 
(Problemd de 
comunicare) 


Alt program 
HP Instant Share 

ruleazd pe 
calculator, cu 
acces exclusiv la 
camera dvs. 


Inchideti celdlalt program 
HP Instant Share. 
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Metode de obtinere a asistentei 
tehnice 

Aceastd sectiune confine informatii privind asistenta tehnicd 
pentru camera digitald, inclusiv informatii despre site-ul de 
asistenta, explicatii referitoare la procesul de asistenta si 
numere de telefon pentru asistenta. 

Site de accesibilitate HP Accessibility 

Persoanele cu handicap pot obtine asistenta vizitdnd site-ul 
www.hp.com/hpinfo/community/accessibility/prodserv. 

Site pentru HP PhotoSmart 

Vizitati site-ul www.photosmart.hp.com sau www.hp.com/ 
photosmart pentru a obtine urmdtoarele informatii: 

• Sfaturi privind utilizarea mai eficientd si creativd a camerei 

• Software si versiuni actualizate ale driver-ului camerei 
digitale HP 

• Inregistrarea produsului 

• Abonarea la anunturi, versiuni actualizate pentru driver si 
software, si alertdri pentru asistenta 

Procesul de asistenta tehnica 

Procesul de asistenta HP functioneazd cu eficientd maxima, 
dacd parcurgeti urmdtoarele etape Tn ordinea specificatd: 

1 Treceti Tn revistd sectiunea pentru depanare din acest 
Manual al utilizatorului (consultati Probleme si solutii la 
pagina 1 10). 
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2 Pentru asistentd, accesati site-ul serviciului pentru clienti 
HP Customer Care. Dacd aveti acces la Internet, puteti 
obtine o mare varietate de informatii despre camera dvs. 
digitald. Vizitati site-ul HP de asistentd pentru produse, 
versiuni actualizate de drivere si programe, la adresa 
www.hp.com/ support 

Asistenta pentru clienti este disponibild Tn urmdtoarele 
limbi: chinezd simplificatd, chinezd traditionald, coreeand, 
englezd, francezd, germand, italiand, japonezd, olandezd, 
portughezd, spaniold, suedezd. (Informatiile despre 
asistentd pentru Danemarca, Finlanda si Norvegia sunt 
disponibile numai Tn limba englezd.) 

3 Accesati asistenta online HP e-support. Dacd aveti acces 
la Internet, contactati HP prin e-mail, navigdnd la: 
www.hp.com/support. Veti primi rdspuns de la un 
reprezentant al serviciului de asistentd pentru clienti 

HP Customer Support. Asistenta prin e-mail este disponibild 
Tn toate limbile listate pe acest site. 

4 (Clientii din SUA si Canada pot sd ignore aceastd etapd si 
sd treacd direct la etapa 5.) Contactati dealer-ul HP local. 
In cazul Tn care camera dvs. digitald prezintd o problemd 
de hardware, adresati-vd dealer-ului HP local, pentru 
rezolvarea acesteia. Pe perioada de garantie limitatd 

a camerei digitale, beneficiati de service gratuit. 
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5 Pentru asistentd telefonicd, contactati serviciul de asistentd 
pentru clienti HP Customer Care. Pentru a verifica detaliile si 
conditiile pentru asistentd telefonicd Tn tara/regiunea dvs., 
consultati urmdtorul site: www.hp.com/support. Ca urmare 
a eforturilor permanente ale HP de a Tmbundtdti serviciile 
de informare si asistentd telefonicd, vd recomanddm sd 
verificati cu regularitate site-ul HP pentru informatii noi 
privind facilitate de service si livrare. Dacd nu reusiti sd 
solutionati problema utilizdnd optiunile mentionate mai sus, 
contactati HP atunci cdnd vd aflati Tn fata calculatorului si a 
camerei digitale. Pentru un service mai rapid, fiti pregdtit sd 
furnizati urmdtoarele informatii: 

• Numdrul modelului de camera digitald (pe partea 
frontald a camerei) 

• Numdrul de serie al camerei digitale (pe partea 
inferioard a camerei) 

• Sistemul de operare al computerului si memoria RAM 
disponibild 

• Versiunea de software HP (pe eticheta CD-ului) 

• Mesajele afisate Tn momentul survenirii problemei 

Conditiile acorddrii asistentei telefonice HP pot fi modificate 
fdrd aviz prealabil. 
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Asistenta telefonicd este gratuitd de la data achizitiei, pe toatd 
perioada specificatd, dacd nu se mentioneazd altfel. 





Perioada de 


Locatii 

' 


asistenta telefonica 


Africa 


30 de zile 


America Latina 


1 an 


Asia Pacific 


1 an 


Canada 


1 an 


Europa 


1 an 


Orientul Mijlociu 


30 de zile 


Statele Unite 


1 an 



Asistenta telefonica in Statele Unite 
si Canada 

Asistenta este disponibild in cursul si dupd perioada de 
garantie. 

In cursul perioadei de garantie, asistenta telefonicd se acordd 
gratuit. Apelati l-(800) 474-6836 (1-800-HP invent). 

Asistenta telefonicd completd HP Total Care este disponibild 
Tn limbile englezd si spaniold, 24 de ore pe zi, 7 zile pe 
sdptdmdnd. (Zilele si orele de asistenta pot fi modificate 
fdrd preaviz.) 

Dupd perioada de garantie, apelati 1 -(800) -474-6836 
(1-800-HP invent). Se va Tncasa o taxd de asistenta care va fi 
facturatd pe cartea dvs. de credit. In cazul Tn care considerati 
cd produsul dvs. HP necesitd service, vd rugdm sd apelati 
centrul de asistenta completd HP Total Care si un reprezentant 
al centrului Total Care va stabili optiunile dvs. de servisare. 
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Asistenta telefonica in Europa, 
Orientul Mijlociu si Africa 

Numerele de telefon si politico serviciului de asistenta pentru 
clienti HP Cusomer Support se pot modifica. Pentru detaliile si 
conditiile de acordare a asistentei telefonice Tn tara/regiunea 
dvs., vizitati urmdtorul site: www.hp.com/support 

Africa de Sud 086 000 1030 (Republica Africa de Sud) 
+27 1 1 2589301 (numar international) 

Africa de Vest +351 213 17 63 80 (Numai pentru tarile Tn 
care se vorbeste limba franceza) 

Algeria +213 61 56 45 43 

Arabia Saudita 800 897 1444 (Tn tara, gratuit) 

Austria +43 1 86332 1000 

0810-001000 (in tara) 

Bahrain 800 171 (national, gratuit) 

Belgia 070 300 005 (Olandeza) 
070 300 004 (Franceza) 

Danemarca +45 70 202 845 

Egipt +20 2 532 5222 

Elvetia 0848 672 672 (germand, franceza, italiand — 

La orele de varf 0,08 CHF/ln afara orelor 
devarf 0,04 CHF) 

Emiratele Arabe Unite 800 4520 (Tn tara, apel gratuit) 

Federatia Rusa +7 095 7973520 (Moscova) 

+7 812 3467997 (St. Petersburg) 

Finlanda +358 (0) 203 66 767 
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Franta +33 (0) 892 69 60 22 (0,34 Euro/min.) 

Germania + 49 (0)1 80 5652 1 80 (0,1 2 Euro/min.) 

Grecia +30 210 6073603 (numdr international) 
801 1 1 22 55 47 (national) 
800 9 2649 (gratuit din Cipru pana in Atena) 

Irlanda 1890 923 902 

Israel +972 (0) 9 830 4848 

Italia 848 800 871 

Luxemburg 900 40 006 (franceza) 
900 40 007 (germana) 

Marea Britanie +44 (0) 870 010 4320 

Moroc+212 22 404747 

Nigeria +234 1 3204 999 

Norvegia +47 815 62 070 

Olanda 0900 2020 165 (0,10 Euro/min.) 

Orientul apropiat +971 4 366 2020 (numar international) 

Polonia +48 22 5666 00 

Portugalia 808 201 492 

Republica Ceha +420 261307310 

Romania +40 (21) 315 4442 

Slovacia +421 2 50222444 

Spania 902 010 059 

Suedia+46 (0)77 120 4765 

Tunisia +216 71 89 1 2 22 
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Turcia +90 216 579 71 71 

Ucraina +7 (380 44) 4903520 (Kiev) 

Ungaria +36 1 382 1 1 1 1 

Asistenta telefonica in alte parti 
ale lumii 

Numerele de telefon si politico serviciului de asistenta pentru 
clienti HP Cusomer Support se pot modifica. Pentru detaliile si 
conditiile de acordare a asistentei telefonice Tn tara/ regiunea 
dvs., vizitati urmdtorul site: www.hp.com/support. 

Argentina (54)1 1-4778-8380 or 0-810-555-5520 

Australia +61 (3) 8877 8000 sou local (03) 8877 8000 

Brazilia 0800-15-7751 sou 1 1 -3747-7799 

Canada 1-800-474-6836 

(905-206-4663 din interiorul zonei de apelare 
Mississauga) 

Chile 800-360-999 

China +86 (21)3881 4518 

Columbia 01 -800-51 -HP-INVENT 

Costa Rica 0-800-01 1 -41 14 sou 1 -800-71 1 -2884 

Ecuador 999-1 19 (Andinatel) 

+1-800-71 1-2884 (Andinatel) 
1-800-225-528 (Pacifitel) 
+1-800-711 -2884 (Pacifitel) 

Filipine +63 (2) 867 3551 

Guatemala 1-800-999-5105 
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Hong Kong SAR +852 2802 4098 

India 1 600 447737 

Indonezia +62(21)350 3408 

Jamaica 1-800-711-2884 

Japonia 0570 000 51 1 (Japonia - interior) 

+81 3 3335 9800 (Japonia - exterior) 

Korea, Republica +82 1588-3003 

Malaezia 1 800 805 405 

Mexic 01-800-472-6684 sou (55)5258-9922 

Noua Zeelanda +64 (9) 356 6640 

Panama 001 -800-71 1-2884 

Peru 0-800-10111 

Republica Dominicana 1-800-711-2884 
Singapore +65 6272 5300 
Statele Unite +1 (800) 474-6836 
Taiwan +886 0 800 010055 
Thailanda +66 (0) 2 353 9000 
Trinidad & Tobago 1 -800-71 1 -2884 
Venezuela 0-800-4746-8368 
Vietnam +84 (0) 8 823 4530 
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Anexa A: 

Intretinerea bateriilor 



Camera dvs. utilizeazd doud baterii Tn format AA. Nu utilizati 
baterii alcaline obisnuite. Pentru rezultate optime, utilizati 
baterii Energizer AA cu litiu sau baterii remcdrcabile Nichel 
Metal Hibrid (NiMH) AA. 

Aspecte primordiale cu privire 
la baterii 

• La prima utilizare a unui set de baterii NiMH, asigurati-vd 
cd le-ati Tncdrcat complet, Tnainte de a le utiliza Tn camera. 

• Dacd nu intentionati sd utilizati camera pentru o perioadd 
mai lungd de timp (mai mult de doud luni), HP recomandd 
sd scoateti bateriile, doar dacd nu utilizati acumulatori si 
Idsati camera andocatd sau conectatd la adaptorul de 
alimentare HP. 

• Cdnd introduced bateriile Tn camera, asigurati-vd cd ati 
orientat bateriile conform marcajelor din compartimentul 
pentru baterii. Dacd bateriile nu sunt introduse corect, 
capacul compartimentului s-ar putea Tnchide, Tnsd camera 
nu va functiona. 

• Nu combinati niciodatd baterii de diferite tipuri (Litiu si 
NiMH), modele sau vdrste. Acest lucru ar putea conduce 
la o functionare necoreespunzdtoare a camerei, precum 
si la scurgeri din baterii. Utilizati Tntotdeauna doud baterii 
identice si de acelasi tip, model si vdrstd. 
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• Performanta tuturor bateriilor va scddea pe mdsurd ce 
scade temperatura. Pentru performanteoptimeTn medii red, 
utilizati baterii Energizer AA cu litiu. Bateriile NiMH pot 
oferi de asemenea performante acceptabile la temperaturi 
scdzute. Pentru a Tmbundtdti performantele tuturor tipurilor 
de baterii, pdstrati camera si/sau bateriile Tntr-un buzunar 
cald cand vd aflati Tntr-un mediu rece. 

Prelungirea duratei de viata 
a bateriilor 

Aid gdsiti niste sfaturi pentru prelungirea duratei de 
functionare a bateriei: 

• Opriti afisajul adiv si utilizati Tn schimb vizorul optic pentru 
a Tncadra fotografiile si clipurile video. Opriti afi^ajul activ 
ori de cdte ori este posibil. 

• Modificati optiunea Live View at Power On (Vizualizare 
directa la pornire) din meniul Setup Menu (Meniu 
Configurare) pe Live View Off (Vizualizare directa 
dezactivata), astfel meat camera sd nu porneascd Tn modul 
Vizualizare directa (consultati Live View at Power On 
(Vizualizare directa la pornire) la pagina 94). 

• Modificati setarea Display Brightness (Luminozitate afisaj) 
din meniul Setup Menu (Meniu Configurare) pe Low 
(Joasa), pentru ca afi?ajul sd consume mai putind energie 
Tn modul Vizualizare directa (consultati Display Brightness 
(Luminozitate afisaj) la pagina 92). 

• Reduceti la minim utilizarea blitzului, configurdnd camera 
pe Blitz automat, Tn loc de Blitz activat (consultati Setarea 
blitzului la pagina 40). 
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• Utilizati transfocarea numai dacd este necesar, pentru a 
reduce la minim miscarea obiectivului (consultati Utilizarea 
transfocarii la pagina 38). 

• Reduceti la minim numarul de porniri/opriri. Dacd estimati 
sd realizati mai mult de doud imagini la fiecare cinci 
minute, Idsati camera pornitd si cu afisajul dezactivat, 

in loc sd o opriti dupd fiecare fotografie. Astfel, veti 
reduce la minim numarul de curse ale obiectivului. 

• Utilizati adaptorului de alimentare optional HP sau statia de 
andocare HP PhotoSmart seria M Tn cazurile Tn care camera 
va fi pornitd pentru perioade mai lungi de timp, de exemplu 
atunci cdnd transferati imagini Tn calculator sau cdnd 
tipdriti. 

Masuri de siguranta la utilizarea 
bateriilor NiMH 

• Nu Tncdrcati Tn camera, Tn statia de andocare optionald 
HP Photosmart seria M, sau cu Tncdrcdtorul rapid optional 
HP Photosmart alte baterii decdt NiMH. 

• Nu aruncati bateriile NiMH Tn foe si nu le Tncdlziti. 

• Nu scurtcircuitati borna pozitivd si cea negativd a unei 
baterii NiMH cu nici un fel de obiect metalic (cum ar fi de 
exemplu o sdrmd). 

• Nu transportati sau depozitati o baterie NiMH aldturi de 
monede, lanturi, agrafe sau alte obiecte metalice. Aducerea 
unei baterii NiMH Tn contact cu monede este deosebit de 
periculoasd pentru dvs.! Pentru a evita rdnirea, nu asezati 
bateria Tntr-un buzunar plin cu monede. 
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• Nu strdpungeti bateria cu unghiile, nu o loviti cu ciocanul, 
nu cdlcati pe ea, Tn general nu o supuneti impacturilor sau 
socurilor puternice. 

• Nu sudati direct pe baterie. 

• Nu expuneti bateria la apd curgdtoare sau apd sdratd, si 
nu permiteti Tncdlzirea bateriei. 

• Nu dezasamblati sau modificati bateria. Bateria confine 
mdsuri de sigurantd si dispozitive de protectie care, 
dacd sunt avariate, pot face ca bateria sd se Tncdlzeascd, 
sd explodeze sau sd ia foe. 

• Opriti imediat utilizarea bateriei, dacd, Tn timpul utilizdrii, 
Tncdrcdrii sau depozitdrii acesteia, bateria emite un miros 
anormal, se Tncdlzeste excesiv (este Tnsd normal ca bateria 
sd fie caldd), Tsi modified culoarea sau forma, sau nu are 
o aparitie anormald din orice alt punct de vedere. 

• In cazul Tn care bateria curge, iar substanta vd intra Tn ochi, 
nu frecati ochiul. Cldtiti bine cu apd si apelati imediat la 
asistentd medicaid. Dacd nu este tratatd, substanta scursd 
din baterie poate produce rani la ochi. 
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Performante pentru fiecare tip 
de baterii ' K H 



Tabelul urmdtor ilustreazd performantele bateriilor cu litiu si 
NiMH remcdrcabile Tn diferite scenarii de utilizare. 



Regim de utilizare 


Litiu NiMH 


Cel mai economic (peste oU de 
fotografii lunar) 


Satisfdcdtor 


Optim 


Cel mai economic (mai putin de 
30 de fotografii lunar) 


Optim 


Satisfdcdtor 


Utilizare trecventa a bhtz-ului, 
fotografiere frecventa 


Optim 


Optim 


i ii-i- r i i ■ \ /■ i 

Utilizare trecventa a modului Video 


Optim 


Optim 


Utilizare frecventa a functiei 
Vizualizare live 


Optim 


Optim 


Durata totala de functionare 
a bateriilor 


Optim 


Satisfdcdtor 


Temperatura scdzutd/Utilizare pe 
timp de iarna 


Optim 


Satisfdcdtor 


Utilizare ocazionald (fdra statie de 
andocare) 


Optim 


Satisfdcdtor 


Utilizare ocazionala (cu statie de 
andocare) 


Optim 


Optim 


Optiune de remcdrcare a bateriilor ' Nu 


Optim 
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Indicator! de alimentare 



Urmdtoarele pictograme pot fi afisate pe ecranul de stare, 
ecranul de Vizualizare di recta, ecranul de Redare si la 
conectarea camerei la un calculator sau la o imprimantd. 
Dacd nu se afiseazd nici o pictogramd Tnseamnd cd aparatul 
utilizeazd bateriile ca sursd de alimentare. 



Pictograma 


Descriere 




Bateriile sunt aproape descdrcate. Camera se va 
opn in curand. 


•a 


Camera este alimentatd cu curent alternativ (cu 
baterii care nu se pot reincdrca sau fdrd baterii). 


Indicator 
animat de 
umplere a 

bateriei 


Camera este alimentatd cu curent alternativ si 
Tncarcd bateriile. 




Camera a Tncheiat cu succes mcdrcarea bateriei 
si este alimentatd cu CA. 



NOTA Cdnd scoateti bateriile din camera, setdrile pentru 
data si ord sunt pdstrate o perioadd de aproximativ 
10 minute. In cazul Tn care bateriile sunt scoase mai mult 
de 10 minute, ceasul va fi setat la data si ora ultimei 
utilizdri a camerei. Este posibil sd vi se solicite 
actualizarea datei si a orei atunci cdnd reporniti camera. 
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Re mca reared bateriilor NiMH 



Bateriile NiMH pot fi remcdrcate Tn camera atunci cand 
camera este conectata la un alimentator optional HP sau la o 
statie de andocare HP PhotoSmart seria M. Bateriile NiMH pot 
fi reTncdrcate de asemenea cu un Tncdrcdtor rapid 
HP PhotoSmart. Consultati Anexa B: Achizitionarea 
accesoriilor pentru camera la pagina 159. 

Atunci cand adaptorul de alimentare HP este utilizat pentru a 
Tncdrca bateriile, iar camera este opritd, LED-ul Alimentare de 
pe partea din spate a camerei se va aprinde intermitent Tn 
timpul Tncdrcdrii. Dacd utilizati statia de andocare, ledul statiei 
va lumina intermitent. Dacd utilizati Tncdrcdtorul rapid, LED-ul 
de pe Tncdrcdtorul rapid va fi aprins Tn culoarea rosie. 

Urmdtorul tabel prezintd durata medie de remcdrcare a 
bateriilor NiMH complet descdrcate, Tn functie de locatia 
utilizatd pentru Tncdrcarea bateriilor. De asemenea, tabelul 
mentioneazd simbolul afisat Tn timpul Tncdrcdrii bateriilor. 



Unde sunt 
tncarcate 


Durata medie 
de Tncdrcare 


Semnal la finalizarea 
Tncarcarii 


In camera, cu 
adaptorul de 
alimentare 
HP conectat 


12 pana la 
15 ore 


In cazul Tn care camera este 
opritd, LED-ul de alimentare 
se nu mai clipeste si se 
stinge. In cazul Tn care 
camera este pornitd cu 
afisajul activat, se va afisa 
pictograma 5£2J. 
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Unde sunt 

Tncarcate 

bateriile 


Durata medie 
de Tncdrcare 


Semnal la finalizarea 
Tncdrcdrii 


In camera, Tn timp 
ce aceasta este Tn 
statia de 
andocare 


1 2 pana la 
1 5 ore 


LED-ul de alimentare de pe 
statia de andocare nu mai 
clipeste si rdmane aprins. 


In Tncdrcdtorul 
rapid HP 


1 ora pentru 

2 baterii 

Aproximativ 2 
ore pentru 4 
baterii 


LED-ul Tncdrcdtorului rapid 
este aprins Tn cluoarea verde. 



Dacd nu utilizati camera imediat dupd ce ati Tncdrcat bateriile, 
vd recomanddm sd Idsati camera Tn statia de andocare sau 
conectatd la adaptorul de alimentare HP. Camera va Tncdrca 
periodic bateriile pentru a asigura disponibilitatea pentru 
utilizare a camerei Tn orice moment. 



De retinut Tn cazul utilizdrii bateriilor NiMH: 

• La prima utilizare a unui set de baterii NiMH, asigurati-vd 
cd le-ati Tncdrcat complet, Tnainte de a le utiliza Tn camera. 

• Veti observa cd la primele utilizdri ale bateriilor NiMH, 
durata de functionare a acestora va fi mai mica decat vd 
asteptati. Performantele se vor Tmbundtdti si vor deveni 
optime dupd ce bateriile au fost Tncarcate si apoi descdrcate 
(utilizate) complet de patru pand la cinci ori. Puteti utiliza 
camera Tn mod normal pentru a descdrca bateriile Tn timpul 
acestei perioade de „formatare". 

• ReTncdrcati Tntotdeauna ambele baterii NiMH Tn acelasi 
timp. O baterie descdrcatd va reduce durata de utilizare a 
celei de a doua baterii din camera. 
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• Bateriile NiMH se descarcd atunci cand nu sunt utilizate, 
indiferent dacd sunt instalate sau nu Tn camera. Dacd nu au 
fost utilizate timp de peste doud sdptdmdni, remcdrcati-le 
Tnainte de a le reutiliza. Chiar dacd nu utilizati bateriile, este 
recomandabil sd le Tncdrcati o data la sase luni pdnd la 
maxim un an, pentru a le prelungi durata de viatd. 

• Performance bateriilor reTncdrcabile, inclusiv a celor 
NiMH, se degradeazd Tn timp, Tn special dacd sunt 
depozitate si utilizate la temperaturi Tnalte. Dacd durata 
de utilizare a bateriilor devine inacceptabil de scurtd de-a 
lungul timpului, Tnlocuiti-le. 

• Camera, statia de andocare sau Tncdrcdtorul rapid se pot 
Tncdlzi Tn timpul functiondrii si a Tncdrcdrii bateriilor NiMH. 
Acest lucru este normal. 

• Bateriile NiMH pot fi Idsate Tn camera, Tn statia de 
andocare sau Tn Tncdrcdtorul rapid pentru orice perioadd Tn 
timp, fdrd ca aceasta sd dduneze bateriilor, camerei, statiei 
de andocare sau Tncdrcdtorului rapid. Depozitati bateriile 
Tncdrcate Tntotdeauna Tntr-un loc rdcoros. 

Masuri de siguranta la reincarcarea 
bateriilor NiMH 

• Nu Tncdrcati alte baterii decdt NiMH Tn camera, statia de 
andocare, sau Tn Tncdrcdtorul rapid. 

• Introduced corect bateriile NiMH Tn camera, Tn statia de 
andocare sau Tn Tncdrcdtorul rapid. 

• Utilizati camera, statia de andocare sau Tncdrcdtorul rapid 
la o locatie uscatd. 

• Nu Tncdrcati bateriile NiMH Tntr-un loc cdlduros, cum ar 
fi sub razele soarelui sau Idngd foe. 
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• Cdnd remcdrcati bateriile NiMH, nu acoperiti Tn nici un fel 
camera, statia de andocare sau Tncdrcdtorul rapid. 

• Nu utilizati camera, statia de andocare sau Tncdrcdtorul 
rapid dacd bateriile NiMH par sd fie deteriorate Tn orice fel. 

• Nu dezasamblati camera statia de andocare sau 
Tncdrcdtorul rapid. 

• Deconectati adaptorul de alimentare HP sau Tncdrcdtorul 
rapid de la priza de alimentare, Tnainte de a curdta 
adaptorul sau Tncdrcdtorul rapid. 

• Dupd o utilizare Tndelungatd, bateriile NiMH ar putea sd 
Tnceapd sd se umfle. Dacd Tncepe sd fie dificild introducerea 
sau extragerea unei baterii NiMH din camera, din statia de 
andocare sau din Tncdrcdtorul rapid, Tntrerupeti utilizarea 
bateriei si Tnlocuiti-o cu una noud. Vd rugdm sd reciclati 
bateria veche. 

Intreruperea functionarii pentru 
conservarea energiei 

Pentru a economisi energia bateriilor, afisajul este dezactivat 
automat dupd 20 de secunde dacd nu este apdsat nici un 
buton cdnd sunteti Tn modul Vizualizare di recta sau dupd 
30 de secunde dacd sunteti Tn orice alt mod. Cdnd camera 
este conectatd la calculator, afisajul este dezactivat automat la 
10 secunde dupd realizarea conexiunii. Aceastd stare de 
inactivitate a camerei poate fi Tntreruptd prin apdsarea oricdrui 
buton. In cazul Tn care nu este apdsat nici un buton Tn timpul 
stdrii de inactivitate, camera se va opri dupd alte 5 minute, 
dacd nu este conectatd la un calculator, o imprimantd sau la 
adaptorul de alimentare HP optional. 
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Anexa B: 
Achizitionarea 
accesoriilor pentru 
camera 

Puteti achizitiona accesorii suplimentare pentru camera dvs. 

Pentru informatii despre HP M305/M307 si accesoriile 
compatibile, accesati www.hp.com (pe plan mondial) 

Pentru informatii despre locatiile de unde puteti achizitiona 
accesorii, accesati www.hp.com/eur/hpoptions (numai 
pentru Europa) 

Cateva accesorii disponibile pentru aceastd camera digitald: 

• Statia de andocare HP Photosmart 

seria M-C8907A 

Remcdrcati bateriile AA NiMH Tn 
camera, astfel meat camera sd fie 
Tntotdeauna pregdtitd. Transferati 
fotografiile cu usurintd pe 
calculatorul dvs., trimiteti fotografii prin e-mail, utilizdnd 
tehnologia HP Instant Share, sau tipdriti fotografii la 
apdsarea unui buton. Conectati-o la televizor si vizionati 
prezentdri de diapozitive. 

Include o statie de andocare cu doud baterii remcdrcabile 
AA NiMH, un cablu audio/video, un cablu USB si un 
adaptor de alimentare HP CA. 
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• Set de Tncarcare rapida HP Photosmart seria M— LI 81 5 A 

(Nu este disponibil Tn America Latind) 

Incdrcare Tntr-o ord a bateriilor AA NiMH, plus o protectie 
Tn ton cu moda pentru camera HP Photosmart seria M. 
Include tot ce necesitati pentru a putea utiliza toate 
facilitate camerei dvs. atunci cand nu sunteti acasd. 
Un Tncdrcdtor foarte usor, portabil, o cutie pentru camera, 
un toe de purtare si patru baterii reTncdrcabile AA NiMH de 
mare capacitate. 

• Adaptor de alimentare HP Photosmart 3.3V CA pentru 
camere HP Photosmart seria Art— C891 2B (Nu este 
disponibil Tn America Latind) 

Acesta este singurul tip de adaptor acceptat pentru 
utilizarea cu camerele din seria M. 

• Toe din piele HP Photosmart seria Art— LI 81 6A 

Protejati camera HP Photosmart seria M cu acest toe de 
piele impregnatd. Creat pentru a se potrivi camerelor 
digitale HP, tocul este prevdzutd cu un compartiment de 
depozitare pentru cartele de memorie, baterii suplimentare 
si altele. 
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Anexa C: 
Specificatii 



Caracteristica 




Rezolutie 


Fotografii: 

• 3,27 MP (2096 pe 1560) numar total 
de pixeli 

• 3,21 MP (2080 pe 1544) numar efectiv 
de pixeli 

Clipuri video: 

• 288 x 21 6 numar total de pixeli 


Senzor 


CCD cu diagonala 6,73 mm (1/2,7 toli, 
format 4:3) 


Adancime 
de culoare 


36 biti (12 biti pe 3 culori) 


Obiectiv 


Distanta focald: 

• Panoramic— 6,25 mm 

• Teleobiectiv— 17,25 mm 

• echivalent 35 mm, aproximativ 40 mm 
la I I I mm 

Diafragmd: 

• Panoramic— f/2,9 pana la f/4,9 

• Teleobiectiv— f/4,8 pana la f/8,0 


Filet obiectiv 


Nu exista 


Vizor 


Vizor optic cu imagine reald cu transfocare, 
marire 3x, fara ajustare pentru dioptrii 


Transfocare 


HP M307— transfocare optica 3x, digitala 5x 
HP M305— transfocare optica 3x, digitala 3x 
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Caracteristica 


Descriere 


Focalizare 


Focalizare automata prin obiectiv (TTL). 
Distante de focalizare: 

• Normala (implicita) — 508 mm la infinit 

• Macro— 101,6 mm la 812,8 mm 


Timp de 
expunere 


1/2000 pana la 2 secunde 


Sistem de 
montare pe 
trepied 


Da 


Blitz 

mcorporat 


Da, durata tipica de remcarcare de 7,5 secunde 


Distanta de 
eficientd a 
blitzului 


Transfocare 

Pozitie IS0 100 ISO 200 ISO 400 

Panoramic 2,8 m 4,0 m 5,7 m 

T 1 1 ■ ■ • 1 ~ 7 /~l A <-l A 

Teleobiectiv 1 ,/ m 2,4 m 3,4 m 


Blitz extern 


Nu 


Setdri blitz 


Blitz dezactivat, Blitz automat (implicit), 
Ochi rosji, Blitz activat, Nocturn 
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Caracteristica 


Descriere 


Afisaj activ 


matrice color activa TFT LTPS de 1 ,8 toll 
cu iluminare de fundal, 130.338 pixeli 
(557 pe 234) 


Optiuni de 
captare a 
imaginii 


• Still (Fotografie) (prestabilit) 

• Self-Timer (Temporizator)— fotografia sau clipul 
video este realizat cu o Tntdrziere de 10 secunde 

• Self-Timer - 2 Shots (Temporizator - 

2 fotografii)— fotografie realizata dupa un 
interval de 10 secunde, apoi a doua fotografie 
realizata 3 secunde mai tarziu. 
Clip video singular realizat cu o Tnarziere de 
1 0 secunde. 

• Serie— camera efectueaza 4 fotografii Tn serie 
cat mai rapid posibil, iar apoi continua sa 
efectueze fotografii pana cand ramane fara 
spatiu Tn memorie 

• Video— 30 de cadre pe secunda (inclusiv sunet), 
pana cand camera ramane fara spatiu de 
memorie 
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Caracteristica 


Descriere 


Stocare 


• memorie flash interna de 16 MB 

• Slot pentru card de memorie 

• Aceasta camera accepta cartele de memorie 
Secure Digital (SD) si MultiMediaCard (MMC) 
de 16 MB si mai mari. Numai cartelele MMC 
care au fost verificate Tn conformitate cu 
specificatiile MultiMediaCard sunt acceptate. 
Cartelele de memorie compatibile MMC au sigla 
IIIIIIIM" MultiMediaCard inscriptionata pe 
cartela sau pe cutie. 

• Se recomanda utilizarea cardurilor SD, deoarece 
acestea sunt mai rapide la citirea si scrierea 
datelor decat cardurile MMC. 

• Aceasta camera accepta cartele de memorie de 
pana la 1 GB. Un card de capacitate mare nu 
afecteaza performantele camerei, dar un numar 
mare de fisiere (peste 300) afecteaza durata de 
pornire a camerei. 

• Numarul de imagini care pot fi stocate tn 
memorie depinde de setarile pentru Image 
Quality (Calitate imagine) (consultati 
Capacitate de memorare la pagina 167). 


Captura audio 


• Fotografii — lungimea clipului audio depinde de 
spatiul de memorie disponibil 

• Serie— captura audio nu este disponibila 

• Clipuri video— sunetul este Tnregstrat automat 


Moduri de 
expunere 


Auto (Automat) (implicit), Macro, Fast Shot 
(Fotografiere rapida), Action (Miscare), Portrait 
(Portret), Landscape (Panoramic), Beach/Snow 
(Plaja/Zapada) 
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Caracteristicd 


Descriere 


Setari EV 
Compensation 
(Compensare 
expunere) 


Poate fi setata manual de la -2,0 la +2,0 EV 
(valoarea expunerii), Tn intervale de 1/2 EV. 


Setari pentru 
Image Quality 
(Calitatea 
imaginii) 


• 3MP Best (cea mai buna) 

• 3MP (implicit) 

• IMP 

• VGA 


Setari pentru 
nivelul 
tonurilor 
de alb 


Auto (Automat) (implicit), Sun (Soare), Shade 
(Umbra), Tungsten (lluminare de interior), 
Fluorescent 


Setari pentru 
ISO Speed 
(Sensibilitate 
virtuala ISO) 


Auto (Automat) (implicit), 100, 200, 400 


Setari pentru 
culoare 


Full Color (Integral color) (implicit), Black & 
White (Alb-negru), Sepia 


Setari pentru 
Date & Time 
Imprint 
(Imprimare 
data si ora) 


Off (Dezactivat) (implicit), Date Only 
(Numai data), Date & Time (Data si ora) 


Format 
compresie 


• JPEG (EXIF) pentru fotografii 

• EXIF2.2 pentru fotografii cu sunet atasat 

• MPEG1 pentru clipuri video 


Interfete 


• Conector mini USB A/B pentru calculator sau 
imprimanta 

• DPS 

• USB la imprimante HP DeskJet si HP PhotoSmart 

• Intra re CC de 3,3 Vcc @ 2500 mA 

• Statie de andocare HP PhotoSmart seria M 
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Caracteristica 


Descriere 


Senzor de 
orientare 


Nu 


Standarde 


• Transfer PTP (15740) 

• Transfer MSDC 

• NTSC/PAL 

• JPEG 

• MPEG1 nivel 1 

• DPOF 1.1 

• EXIF 2.2 

• DCF 1 .0 

• DPS 


Alimentare 


Alimentare obisnuita: 2,1 Wati cu afisajul 
activat. Putere maxima consumata 4,5 Wati. 

Sursele de alimentare includ: 

• Doua baterii AA cu litiu neTncarcabile (induse) 
sau doua baterii AA NiMH remcarcabile 
(achizitionate separat). Bateriile remcarcabile 
pot fi remcarcate Tn camera, utilizand adaptorul 
de alimentare HP sau o statie de andocare 
optionala HP PhotoSmart seria M. 

• Adaptor de alimentare HP optional (3,3 Vcc, 
2500 mA, 8,25 W) 

• Statie de andocare HP PhotoSmart seria M 
optionala 

ReTncdrcare Tn camera, utilizand adaptorul de 
alimentare HP optional sau statia de andocare 
optionala HP PhotoSmart seria M: 100% Tn 
1 5 ore. 


Dimensiuni 
externe 


Dimensiuni atunci cand camera este oprita 
si obiectivul retras: 

107 mm (L) x 36 mm (1) x 53 mm (H) 



166 Manualul utilizatorului pentru HP PhotoSmart M305/M307 



Caracteristica 


Descriere 


Greutate 


146 grame fara baterii 


Interval de 
temperatura 


La functionare: 

0 la 50° C, la 15 pana la 85% umiditate relativa 
La depozitare: 

-30 la 65° C, la 15 pana la 90% umiditate 
relativa 


Garantie 


Garantie limitata pentru 1 an si asistentd din 
partea serviciului pentru dienti HP Customer 
Support 



Capacitate de memorare 

Tabelul urmator confine numarul aproximativ si mdrimea 
medie a fotografiilor care pot fi stocate Tn memoria interna 
a camerei, atunci cand camera este setatd cu diferite valori 
pentru Image Quality (Calitate imagine), disponibile Tn 
Capture Menu (Meniul Captura). 

NOTA Nu este disponibild Tntreaga memorie interna de 
16 MB pentru memorarea imaginilor, Tntrucdt este 
utilizatd memorie si pentru operatii interne ale camerei. 
De asemenea, dimensiunile efective ale fisierelor si 
numarul de fotografii care pot fi stocate Tn memoria 
interna a camerei sau pe un card de memorie optional 
diferd Tn functie de continutul fiecdrei imagini. 



3MP Best 
(cea mai buna) 


8 imagini (a cate 1,6 MB) 


3MP (implicit) 


1 3 imagini (a cate 1 ,0 MB) 


IMP 


40 imagini (a cate 320 KB) 


VGA 


162 imagini (a cate 80 KB) 
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Anexa D: 

Informatii referitoare 
la garantie 

Certificat de garantie 
cu raspundere limitata 
Hewlett-Packard 

Camera digitald HP photosmart M305/M307 cu HP Instant 
Share este livratd cu un an de garantie cu raspundere limitata. 

• HP vd garanteazd dvs., Tn calitate de utilizator final, cd 
aparatura, accesoriile, software-ul si piesele HP vor fi lipsite 
de defecte dupd data achizitiondrii, pe durata specificatd 
mai sus, Tn ceea ce priveste materialele si confectionarea. 
Dacd HP afld de astfel de defecte Tn timpul perioadei de 
garantie, HP va repara sau va Tnlocui produsele care se 
dovedesc a fi defectuoase. Produsele Tnlocuite vor fi fie noi, 
fie echivalente Tn performante cu cele noi. 

• HP garanteazd cd, dacd este instalat si utilizat 
corespunzdtor, software-ul HP nu va esua Tn executarea 
instructiunilor sale de programare dupd data achizitiondrii 
si pe perioada specificatd mai sus, ca urmare a defectelor 
la materiale si asamblare. Dacd HP afld de astfel de defecte 
Tn timpul perioadei de garantie, HP va Tnlocui software-ul 
care nu executd instructiunile sale de programare ca urmare 
a unor astfel de defecte. 
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• HP nu garanteazd cd functionarea produselor HP va fi 
nemtreruptd sau lipsitd de erori. Dacd, Tntr-o perioadd 
rezonabild de timp, HP nu este capabil sd repare sau sd 
Tnlocuiascd orice produs la starea pentru care garanteazd, 
veti fi Tndreptdtiti la returnarea pretului de achizitie, Tn cazul 
returndrii prompte a produsului. 

• Produsele HP ar putea confine componente refdcute, 
echivalente unora noi Tn performantd, sau ar putea fi 
subiectul utilizdrii accidentale. 

• Garantia nu se aplicd la defecte rezultate din (a) Tntretinere 
sau calibrare necorespunzdtoare sau inadecvatd, (b) 
software-uri, interfete, componente sau piese care nu sunt 
livrate de HP, (c) modificdri neautorizate sau utilizare 
necorespunzdtoare, (d) utilizarea Tn afara specificatiilor de 
mediu mentionate pentru acest produs, sau (e) pregdtire sau 
Tntretinere necorespunzdtoare a mediului. 

• IN AFARA UNOR EXCEPTII BAZATE PE LEGI LOCALE, 
GARANTIILE DE MAI SUS SUNT EXCLUSIVE SI NU ESTE 
EXPRIMATA SAU IMPLICATA NICI O ALTA GARANTIE 
SAU CONDITIE, FIE SCRISA SAU VERBALA; HP NEAGA 
SPECIFIC IMPLICAREA ORICAROR GARANTII SAU 
CONDITN DE COMERCIALIZARE, CALITATE 
SATISFACATOARE, SI UTILIZAREA INTR-UN ANUMIT 
SCOP. Unele tdri, state sau judete nu permit limitdri la 
durata unei garantii implicate, astfel meat limitarea sau 
excluderea de mai sus s-ar putea sd nu se aplice Tn cazul 
dvs. Aceastd garantie vd oferd drepturi legale specifice; 
de asemenea puteti avea si alte drepturi care variazd de 
la tard la tard, de la stat la stat, sau de la judet la judet. 
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• Garantia cu raspundere limitatd HP este valabila Tn orice 
tard sau localitate unde HP are o reprezentantd de asistentd 
pentru acest produs si unde HP a comercializat acest 
produs. Nivelul serviciilor Tn garantie de care beneficiati 
poate varia Tn functie de standardele locale. HP nu va 
modifica forma, potrivirea sau functia produsului pentru a-l 
adapta functiondrii Tntr-o anumitd tard pentru care nu a fost 
intentionatd functionarea din cauze legale si regulatorii. 

• IN AFARA UNOR EXCEPTII BAZATE PE LEGI LOCALE, 
REMEDIILE ACESTUI CERTIFICAT DE GARANTIE SUNT 
REMEDII UNICE SI EXCLUSIVE. CU EXCEPTIA CAZURILOR 
INDICATE MAI SUS, HP SAU FURNIZORII SAI NU VOR 

Fl FACUTI RASPUNZATORI IN NICI UN CAZ PENTRU 
PIERDERI DE DATE IN MOD DIRECT, SPECIAL, 
ACCIDENTAL, CONSECVENT (INCLUSIV PIERDERE DE 
DATE SAU PROFIT), SAU DE ORICE ALTA DAUNA, FIE 
EA CONTRACTUALA, JURIDICA SAU DE ALTA NATURA. 
Unele tdri, state sau judete nu permit excluded sau limitdri 
ale daunelor accidentale sau consecvente, astfel meat 
limitdrile sau excluderile de mai sus s-ar putea sd nu se 
aplice Tn cazul dvs. 

• IN AFARA EXCEPTHLOR PERMISE DE LEGE, CONDITIILE DE 
GARANTIE INCLUSE IN ACEST CERTIFICAT, NU EXCLUD, 
RESTRICTION EAZA SAU NU MODIFICA, SI SUNT 
ADITIONALE DREPTURILOR MANDATARE STATUTARE 
APLICABILE LA VANZAREA ACESTUI PRODUS 

CATRE DVS. 
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Depozitarea materialelor 

Acest produs HP confine urmdtoarele materiale care necesitd 
o manevrare specials pana ce ies din uz: 

• Acumulator litiu ion 

• Plumb Tn suduri si unele componente de plumb. 

Depozitarea acestui material poate fi adaptatd conform 
evaluarii mediului. Pentru informatii despre depozitare sau 
reciclare, vd rugdm sd contactati autoritdtile locale sau 
Electronic Industries Alliance (EIA) (www.eiae.org). 

Masuri de siguranta 

• Pentru a evita pericolul de electrocutare, nu deschideti cutia 
camerei si nu Tncercati sd reparati camera pe cont propriu. 
Contactati un serviciu de clienti HP Service Center pentru a 
efectua reparatiile. 

• Pdstrati camera uscatd. Expunerea camerei la umiditate 
excesivd poate provoca daune. 

• Dacd umiditatea pdtrundem camera, opriti imediat 
utilizarea camerei. Permiteti camerei sd se usuce complet 
la aer, Tnainte de a o pune din nou Tn functiune. 

• Dacd utilizati o baterie non-remcdrcabild, nu Tncercati 
sd Tncdrcati aceastd baterie non-remcdrcabild. Urmati 
instructiunile de siguranta ale producdtorului. 

• Atunci cdnd depozitati bateriile, urmati instructiunile de 
depozitare si reciclare ale producdtorului bateriei, sau 
directivele recomandate pentru zona dvs.; nu aruncati 
bateria Tn foe si nu o Tntepati. 
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• Un acumulator litiu ion poate fi reTncdrcat Tn camera atunci 
cand camera este conectatd la un adaptor CA HP sau la 
statia de andocare HP PhotoSmart R-series. Utilizati numai 
adaptorul CA sau statia de andocare autorizate de HP 
pentru acest tip de camera. Utilizarea unui adaptor CA 
sau a unei statii de andocare neautorizate poate deteriora 
camera sau poate crea conditii nesigure. Acest lucru va 
anula garantia. 
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accesorii pentru camera 159 

achizitionarea accesoriilor 
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Adaptor CA HP 
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Captura 49 
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clienti 141 
asistenta tehnica 141 
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Help Menu (Meniu Asistenta), 
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Captura 49 
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la baterii 149 
capac pe camera 20 
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instalare 1 1 

performanta pentru fiecare 
tip 153 

prelungirea duratei de 
viata a 1 50 

remcarcarea NiMH 1 55 

set de remcarcare rapida 1 60 

tipuri de utilizat 149 
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baterii NiMH 

masuri de siguranta 151 
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descriere 23 
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restaurare setare 41 

setari 40 

utilizare 40 
butoane pe camera 1 8 
Buton de comanda cu taste 
sageata, descriere 20 
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Butonul 

Redare, descriere 22 
Butonul Blitz, descriere 20 
Butonul Dedansator 

descriere 24 
butonul Dedansator 

memorare expunere si 
focalizare 35 
Butonul HP Instant Share/ 

Tiparire 76 
Butonul Menu/OK, descriere 20 
Butonul MODE 20 
Butonul Temporizator/Serie 20 
Butonul Video, descriere 24 

C 

Calculator Macintosh 

instalare program 17 
calculator Macintosh 

conectare la 85 
Calculator Windows 

instalare program 16 
calculator Windows 

conectare la 85 
calculator, conectare camera 

la 85 
camera 

accesorii, achizitionare 159 

achizitionarea cutiei 
pentru 160 

curatarea lentilei 109 

meniuri 25 

pornire/oprire 13 

resetare 102 

specif icatii 161 

stari 24 
capacitate a memoriei 
interne 167 



Capture Menu (Meniu Captura) 

utilizare 48 
card de memorie 

formatare 70 

tipuri si dimensiuni 
acceptate 164 
cartela de memorie 

capac pe camera 20 

fotografii disponibile 34, 64 

fotografii ramase 28 

instalare 1 2 
clipuri audio, Tnregistrare 30, 
70 

clipuri video, Tnregistrare 32 
Comenzile Departare si 

Apropiere 19 
Compensare expunere, 

seta re 50 
componentele camerei 
partea din spate si prima 
parte laterala a 
camerei 1 8 
partea frontala, a doua parte 
laterala si partea 
inferioara a camerei 22 
partea superioara a 
camerei 24 
computer Macintosh 

setare USB a camerei 96 
Comutator ON/OFF, 

descriere 19 
conectori 
adaptor CA 23 
statie de andocare 23 
USB 23 
contor pentru fotografii 
disponibile 34, 64 
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contor pentru fotografii 

ramase 28 
Culoarea imaginilor, setare 57 
curatarea lentilei 109 
curea de mana, atasare la 

camera 10 
cutie pentru camera, 

achizitionare 160 

D 

Data si ora, setare 14, 95 
Date & Time Imprint (Imprimare 

data si ora), setare 58 
Delete ($tergere), utilizare 69 
Display Brightness (Luminozitate 

afisaj), setare 92 
distanta de eficienta a 

blitzului 162 
durata de functionare a 

bateriilor, prelungire 150 

E 

ecran cu sumarul imaginilor 64 
ecran de stare 28 
expunere automata, 
prevalare 42 

F 

firele reticulare din vizor 35 
focalizare 

interval 162 

memorare 37 

paranteze, utilizare 35 

tremur al camerei 38 
format compresie 1 65 
formatare 

card de memorie 70 

memorie interna 70 



fotografii 
Tnregistrare clipuri audio 30 
realizare fotografii 29 
temporizator 44 

H 

HP Instant Share 
Butonul HP Instant Share/ 

Tiparire 20, 76 
descriere 9, 73 
personalizarea HP Instant 

Share Menu (Meniul HP 

Instant Share) 76 
pornire/oprire 76 
selectare imagini 

individuale 81 
Utilizarea HP Instant Share 

Menu (Meniul HP Instant 

Share) 74 
HP Instant Share Menu (Meniul 

HP Instant Share) 
selectare imagini 

individuale 81 
utilizare 74 



iluminare imagine 50 
Image Quality (Calitate 

imagine), setare 51 
imagini 
Date & Time Imprint 
(Imprimare data 
si ora) 58 
iluminare 50 

Tnregistrare clipuri audio 30 
Tntunecare 50 
marire 65 

moduri de expunere 42 
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numar disponibil 34, 64 
numar memorat Tn memoria 

interna 167 
numar ramas 28 
partajare 73 

prea Tntunecos/luminos 50 
Rotire 72 

setarea Color (Culoare) 57 
setarea Image Quality 

(Calitate imagine) 51 
setarea ISO Speed 

(Sensibilitate virtuala 
ISO) 55 
setarea White Balance (Nivel 

tonuri de alb) 54 
transfer din camera pe 

calculator 85 
vizualizare miniaturi 64 
indicator pentru baterii 
descarcate 154 
indicatori, alimentare 154 
informatii referitoare la 

garantie 169 
instalare 
baterii 1 1 

cartela de memorie 1 2 
curea de mana 10 
program 16, 17 
interval 
blitz 162 
Diafragma 161 
Exposure Compensation 
(Compensare 
expunere) 165 
focalizare 162 
interval timpi de expunere 162 
ISO Speed (Sensibilitate virtuala 
ISO), setare 55 



I 

Tnregistrare 

clipuri audio 30, 70 

clipuri video 32 
mtunecare imagine 50 

L 

LED alimentare, descriere 19 
LED memorie, descriere 1 9 
LED-ul AF din vizor 21 
LED-ul video din vizor 21 
LED-uri (lumini) pe camera 
LED alimentare 1 9 
LED memorie 19 
LED-ul AF (focalizare 

automata) 21 
LED-ul Temporizator 23 
LED-ul Video 21 
LED-uri cu aprindere 

intermitenta pe camera 
19, 21, 23 
lentila, curatare 109 
Limba 
schimbare setare 98 
selectare la prima pornire 14 
Live View at Power On 

(Vizualizare directa la 
pornire), setare 94 

M 

Marire 
comanda pe butonul 
Transfocare 1 9 
utilizare 65 
marire imagini 65 
masuri de siguranta pentru 
baterii le NiMH 151 
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memorie interna 
capacitate imagini a 167 
formatare 70 

fotografii disponibile 34, 64 

fotografii ramase 28 
memorie, interna 

capacitate imagini 167 

formatare 70 
Meniul Captura 

Asistenta pentru optiunile din 
meniu 49 

restaurare setari 49 
Meniul Configurare, utilizare 91 
Meniul HP Instant Share 

configurarea destinatiilor 76 

descriere 74 

personalizare 76 
meniuri 

Asistenta 27 

Captura 48 

Configurare 91 

HP Instant Share 74 

prezentare generala 25 

Red a re 66 
mesaje 

pe calculator 1 38 

pe camera 1 25 
microfon, descriere 23 
Miniaturi 

comanda pe butonul 
Transfocare 19 

vizualizare 64 
modul de expunere 

buton 20 

restaurare seta re 44 
setari 42 
Modul Fotografiere rapida, 
seta re 43 



modul Macro, setare 42 
modul Miscare, setare 43 
modul Panoramic, setare 43 
modul Plaja si zapada, 

setare 43 
modul Portret, setare 43 
moduri de conectare 
ca dispozitiv MSDC (Mass 
Storage Device Class) 
USB 96 
ca dispozitiv Picture Transfer 

Protocol (PTP) 96 
la calculator 85 
la imprimanta 87 
Move Images to Card (Mutare 
imagini pe cartela) 99 

N 

numarul de 
fotografii disponibile 34, 64 
fotografii ramase 28 
imagini stocate Tn memoria 
interna 167 

O 

Ora si data, setare 14, 95 
P 

paranteze Tn Vizualizarea 

di recta 35 
partajare imagini 73 
performanta pentru fiecare tip 

de baterie 153 
pornire/oprire 13 
prelungirea duratei de 

functionare a 

bateriilor 150 
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prevabre asupra expunerii 

automate 42 
probleme de depanare 101 
program 

instalare 1 6, 17 

utilizarea camerei fara 103 
Program HP Image Zone 

instalare 1 6 

R 

Red a re 
Meniu, utilizare 66 
utilizare 61 
reducerea efectului de ochi rosii, 

descriere 41 
remcarcarea bateriilor 

NiMH 155 
resetare camera 102 
restaurare setari 28, 41 , 44, 46, 

47, 49 
revizualizare imagini 61 
rotire imagini 72 

S 

selectarea imaginilor pentru 
destinatiile HP Instant 
Share 81 

Serie 

Butonul Temporizator/ 

Serie 20 
restaurare seta re 47 
seta re 46 
setare conf igurare conexiune TV 

(televizor) 97 
setari, restaurare 28, 41, 44, 

46, 47, 49 
sistem pentru montarea pe 
trepied, descriere 23 



site-uri HP 141 
site-uri pentru HP 141 
software HP Image Zone 

neutilizat 1 03 
spatiu disponibil Tn memorie 28, 

34,64 
specificatii 161 
statie de andocare 

achizitionare 159 

conector pe camera 23 

descriere 10 
stari, camera 24 
sub-expunere imagine 50 
sunete emise de camera 93 
Sunete emise de camera, 

setare 93 
supra-expunere imagine 50 

T 

tastele sageata de pe butonul de 

comanda 20 
Temporizator 
Butonul Temporizator/Serie 

20 
LED 23 

restaurare setare 46 
setari 44 
ti pari re di recta 
Butonul HP Instant Share/ 

Tiparire 20 
tiparire imagini din camera la 

imprimanta sau 

calculator 87 
tiparire imagini 
Butonul HP Instant Share/ 

Tiparire 20 
direct la imprimanta 87 
utilizarea HP Instant Share 73 
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transfer imagini, din camera pe 

calculator 85 
transfocare 
Butonul Transfocare, 

descriere 19 
digital 39 
optic 38 
specif icatii 161 

U 

unitate de disc, camera 
utilizarea ca 96 

USB 

conector pe camera 23 
seta re configurare 96 

V 

vizor 

descriere 20 

fire reticulare 35 

LED-uri 21 

utilizare 35 
Vizualizare directa 

buton 22 

utilizare 33 

W 

White Balance (Nivel tonuri de 
alb), setare 54 

Y 

stergere Tn timpul Trecerii Tn 
revista 30, 33 
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